
Supplinlenl Ull-GalUlla laf-Gvtm w' M ufla, Nru. 16.008, 1J la' ~lembru, 1994 
Taqsima A 

ATf Nru. XVII ta ' I- I994 

ATT mahrug b1igi mi ll · Parlammt 
u 'MaIta. 

AlT biex ikompli jemcoda I-Att dwv 
it_Tun fuq I -/~ Kap. 123. 

MALTA 

ACT No. XVII or 1994 

AN ACT enacICd by the Parliamtnt 
o rMalta. 

AN ACT rurtbtr 10 &mel\d the Income 
Tu Aet. Cap. 123. 



A 545 

Naghli ]-kunsens liegl'li , 

(L.s.) UGO M IF'SUD B ONNICI 

President 

13 ta' Seltembru. 1994 

A IT Nru . XVII ta' 1. )994 

A 7T biu ikompJifrmcnda I-Att dwar it-Taxxa IUq I-Incomr:, lYp 121. 

IL-PRESIDENT, bil-j1Brir u ]·kunscns tal-1<.a.nmI. lad-Dcputati, 
imlaqqgha fdan ii ·Pariament, u bl-awtorita' la' I-isless, hMeg b1igi dan li 
gej:-

I. (1) lAm I-At! jista' j issejjah I-All ta' 1-1994 li jcmcnda I-AIt 
dwar it-Taxxa fuq I-Income (Emenda Nru. 2), u g.IIandu jinqara u 
j iftiehem hags. wahda ma' I-All dwar it-Ta:ua fuq I- Income, IuIwnhekk 
itjcd 'il quddicm imseliah "I-An printipali". 

(2) Dan I-Atl ghandu jibda jsehh fdik id-data li I-Ministru 
rcsponsabbli gI'IaJl-finanzi jista' b'avvi.t fil-GlIXlCtta jistabbilixxi. 

2. (1) It -Taqsimict, l-artikoli, is-subartikoli , il-paragrafi u sub­
paragrafi ta'I-At! prin6pali kif fis-schh qabcl iJ-bidu fis-sdlh ta' clan 1-
All g.l\andhom jigu numerati mill-gdid kif j idhnt f)·Ewwel Skeda li 
tinsab rna' dan I-All. 

(2) Kull rcfercnu n·AII prin~ipali kiffis-sehh qa'ocl j[·bidu fis· 
seM ta' dan I-An ghandha titqies u tiftiehem bhala refcrenza ghat­
Taqsima, artikolu jew pw1i minnu kif numc:flIti mill-gdid b'dan I-At!, 11 1-
All princrpa.li qcd jigi hekk cmcndat. 

(3) Bla barn ghad dispot.i:ajonij ict las-subllltilrolu (4) la' dan 1-
artilrolu, refcrenzi fdan I-All ghat Taqsima, artikolu, subartikolu, 
paragrafu jew sub-peragrafu la' I-At! prim:ipali huma referen.zi ghat-

litolu fiI-<jOOOl 
u bKIu fis-KhfI . 

Kop. l23 

Nu .... roujoru 
mill·gdid la· 

d~l2joruj;'t, 
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Taqsima, artikolu. IUbvlikolu, ~gr:a.fu jc:.,.. sub-parag,rafu rclattivi 
ticgl'lu kif nllmcnlti mill -idid bis-sahl'll tu·wbmikolu (I) ta' daD. I· 
artikol.u. 

(4) Minlr.cjjI d4ispotiajonijicl tu-sub&rtikoll,l (l) ta' dan 1-
artikolu. it-Taqsimiet u l-Ilrtikoli la' I·An printipe.li 1I huma mh.l85ra bis· 
sahtIA la' l-artikolu 1 la' dan I·AIt, ghandhom j iftiehmu bhaI. refcreM 
glial dawk it·Taqsimiet u ar1ikoli ta' I·AII prindpali kif lis-,ehb qabel il· 
bidu fh-schb ta' dan I-All. 

J. It_Taqsimicl U l-artikoli 1I gciiin ta' I-All prioope.li gIIandhom 
j ithusru, jiti r~: 

(.) Taqsima 11, artikoli J u 4; 
(b) L-lttikoli 3S, 36. 37, 38 u 39; 
(t) Taqsima X. l-artikoli minn 43 11 6 1, it-tncjn inkIub; 

(d) Taqsima X1,I-artikoli 62, 63, 64 u 65; 
(c) Taqsima XII. I-artikoli 66, 67, 68, 69, 70 u 71; 
(I) Taqsima XIII, I-artikoli 72, 7], 74, 74A, 7S, 76, 77 u 78; 
W L-artikolu 79; 
(h) Taqsimt XV, l-artikoli minn &6 sa 93, it-tncjn inkM::i ; u 
(i) Taqsima XVI, 1-arti1co1i 94 u 95. 

4. Fis·subattikolu (I) la' I·.rtikolu 2 ta' I-An print ipe.li : 

(a) it· lifslra gdida li selia glIandha tidllol minnufih wva I-tifsinl 1.1' 
~ income la.r.xabbli~ : 

.. ~skema 1.1' inveslimenl koUettiv" LliHCf kWI ~ jew 
artVlpmml b1irenljl bllIl I-All ta' 1-1994 dwar Servizzi 11' 
In"estimcn l·~· 

" 
(b) fiI -pInIgnlN (b) 1l1-lifsinl 1.1' ''kumpannijl" iI-kliem ,j lippro'" 

ghas-todisfaujon IIl.-Kummbsarju li mIlux ilnar minD g/Wu1. fiI-mija 
lIl. -kapilli lieghu jew lIS-setgbl ta' \lOt tieghu jkunu proprjcta' la', jew 
ikkOllln)l llti minn. diretllmenl jew iodireltan"lcnt, Ili pcrsuna jew pcrsuni 
residenti rM.lta~ ghandhom j ilhusru; 

(C) it-@int gdida Ii geli. glllndha tidlloI minnufih wva t_ti fsinl ta' 
" img.haJt fuq obbligazzjonij iet": 

~ ~profitti Ii jistillu jitqmmu~ tliHCf il-profitti IOtali li jkunu 
di sponibbli bicx j ilqlSSlllu minn kumpannijl residcnti fM1I1I skond 
il -ligij iet li matul dIlr. it-tmien ikun u 6s-$C1'lII f Mall.l, u I-profitti li 
jistgl\u jiUjusmu ghandhom, gball -finij iet 1.1' clan I-Atl, ikunu 
allokati fiI -lrontij ict li gcliin, j igi6ai , kOllI ta' income barntni, lr.on l 
intaxul fMalta, u konl mIluJ( inll.lt.U.l, u ghal l-finij iet 11' din it­
ti fsin I-kontij iet jinlr.ll.ldu bill il -pro6lti li ji~u jilqusmu lr.i r rnuri 
fi t-ti IJmcI ris-ttivi ·~· ,- " 
(d) it-li rsiricl £Odd- Ii geliin glllndhom j idl'llu minnufih WUl 1-

ti fsintll' "divid.:nd": 



" "sehem b'clrwita' • tfisser sehcm tllhpitaJ ta' i-azzjonijicl 
nominali I'kumputni.i- meta dak is-schcm jag.hti I-jcdd 1i\1-a7.7.jonist 
Ii jivvota, li jaqsam fiI -profitti li jlrun hcmm ghat-tqusim bejn 1-
azzjonisti u l-attiv li jkun hemm biex jitqassam fiI-kltla' ltoljiment 
ta' dik il-lrumpanni;a, u "uzjonijicl b'ckwitll' ", "azzjoniSI b'cltwita'" 
u "5clIem fazzjonijicl b'ckwita'" ghandhom jiflidunu rdan is 11:11$; 

"11:001 ta' inromt: bammi" gl'landlul b'schh mis-SCnl li Iahbal 
miMufih qabcl is-sen. ta' stirna 1996, tfisser ku1l wahda mill­
Ic.ategoriji li gcjjin ta' profini li jislgIIu jitqasSffiu li j inqalg,hu fdik is­
sena u fi snin sussegwcnti K1·\imitu li dawn jirritultaw millO income 
tnnbbli: 
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(a) profitti 1i jirritu ltaw miM roynties u income ieflor ta' 
din ix-xorta I. jinqaJghu barn! minn Malta u minn dividendi, 
qligh kapitali, img.l\ax, kera u kill! inrome ichor li jiSi minn 
invcstimcnti sitwad barra minn Malta li huma suUctti ghat­
ta.xx& fMa.lta u li j istghu jigu ritcvuti minn kumpannija ~sidenti 
r Malta Ii ma tkunx kumpaonija regisll1Ita \JIlIt I·AIl ta' 1-1994 ~. 3JO. 
dwar it-Ccntnl ghl5-Scrvim Finamjalji ta' Malll; U 

(b) profitti li jirri2uttaw lillrumpannija Ii~e~al.ll. bhata btmk 
fMa[ta Ii IIUI tkunx IrnmptlMija regislBllI taht I-An 1.11.' 1-1994 
dwar i~-Ccntru g,hILS-ScrvilZi Finllllzjarj i 1.11.' MlIII.11. minn 
inveslimcnti, an iv jcw passi ... silwali bamt minn Mall.ll.; U 

(t) kull profilli jcw qligb 1.11.' kwnr-nnija rnidtnti fMalta, li 
hum. suggelti ghal-1aJtJta fMall.II. u li jkunu altribwibbli gbal 
stabbi liment permanenti (inklu.t.a ferg,ha) sitwll.ll. barra minn 
Malta, u ghal dawn il -Gnijict profitli jcw qligb ghandhom ihlllu 
kkalkolati bhalli kicku I-istabbi liment pcrmanc:nti kien impri.t.a 
indipcndenti Ii taMcm I'lrundizzjonijic l simili u al ann!r h:ngth; 

" 
(d) profitli li j irritull.ll.w minn dividendi li jithatlJu mill-kont 

1.11.' inromc bsrrani ta' kumpannija ohnl residenti fMall.ll. : 

Itda fil-kat ta ' Irnmpannija li !mew n-negm:ju ta' 
assigurazzjoni, ~w xi kumpannija ohra li lkun proprjew' w' U 

kontrollata minn, diretu.mc:nt ~w indirettamcnt, Irum~jI 1.11.' 1-
a.ssigurazzjoni bhaI dik, il-profi lti li kien imisshom ikunu . tlokati 
skond id~ispoti17jonij iet w' IuIwn IUq, li ll-kont ta' income bernn1, 
m. jkunux heklr. aUokati ghat ri sena finanzjarja: 

It.dl wko l1 GI-kat tII' kUffipannija Ii tkun li~~ata blIala bank 
fMalca jc:w li tkun pari! minn grupp bankllju kir imfi.uer hawn taht, 
lrull profitti Ii kic:n imissbom ilrunu a1 lokati, skond id­
di spot.izzjonijict ta' hawn fuq liII-kOllI la' income barnni, ma jlrunux 
hckk aUokali ghal xi sena finanzjarja kemm il-darba: 

(a) iktar minn I'larru;a u disghin fit -mija (9S%) taI-medja lad­
depotiti ta' Jruljum l.II.gl\ha matul is-seM. finan2jarja j inicbdu 
minn pcrsuni li m'humiex moiiknl i rMaIta; u 
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(b) mela I -kum~j. t1tun puti minn grupp banbr,iu. dak 
il-gropp j ikkwalifika. fuq ba1:i IwnsoUdall., il-lllieS' spetilikata 
fiI -panigrsfu (I) \I' hlwn fuq. 

Ghal finijiel \.8' dan il-proviso: 

(a) "grupp l:anbrju" tinkludi biss lrumpmniji rcgistrati 
fMalta, ti ghall-anqu wahda minnhom tkun bank JitenzjAt 
fMalIa, u iiema lrumpanniji jkunu membri la' gmpp hILn1wju ta' 
kumpanniji. Zewa: kumpanniji j itqicsu li hwn.a membri ta' grupp 
buJlwju la' kumpanniji jckk wahda minnhom tkun affiljate. 
b'ghaxra 61-mU. lMl-kumpannija l-ohra jcw jckk i:l:-2cwg 
lrumpanniji j kunu .rnlj. li b'g,IIaxra fiI -mijl ma' terza 
lcumpannija. GhaI dan J-g.IIan, lrumpannija titqies 11 lleun 
af1iljata ma' kumpennija ol'lra (kumpannija f1I*"nlJ: 

(i) jekk 11 sakemm iktar minn gbaxra liI-mij. taI-bpital 
azzjonarjll ordinarju tJoghha u ikw min g,IIaxra fiI -mij. tal­
jakl. taI -V()( II.ghhl jkunu proprjeta'. dircttamcnt jcw 
indirc llamenl, tal· kumpannijll purl/f; jew 

(ii) il ·kumpannij. JWMI ikol lha jedd tibbenefika 
dircttamcn t jew lndirc ttament minn iklar minn g.haxra fil­
mija ta' kull proli lti li jkunu disponibbli gIW-tqassim liIJ­
aujonisti ontinarji taJ-kumpannijl affiljata; jew 

(iii) il .1rumpennij. ~lIt ikollha jedd tibbenefika 
direttament jew indirtttamcnl miM iktar minn ghaxn fiJ­
mi';' ta' l .. ttiv taJ-kllmpannija afIi ljata li jkun disponibbli 
ghal Iqassim liII -m:jonisti on1inaJji taghha rut ta' 
xoljimcnt: 

IMa minkcija d-dispot.h:zjonijicl ta' hawn fuq, kumplDnija li 
lkun siet akkwistala minn bank hi hla.o; ta ' dcbitu u li xort'ohra 
ma tagbmilx parti min-negozju tal -bank ghandha tilqics li ma 
Iaghmilx plU"ti minn grupp bankarju; 

(b) "il -medja tad-<lcpotiti ta' kuijum" gl'Iandha tinhadem 
billi j itlichcd it -total tad-dcpotiti fl-ahhar la' kuU jum ghas-sena 
finanzjarja u jkun divit. bin-numru ta' j iem rdik is-sena 
finanzjatja, u I-medja tad-dcpot.i ti la' kuljum ]j jsiro minn 
persuni Ii m'humiex residenli r Maita ghlUldha linhadcm bl-istcs.s 
mod_ Il -kclma "dcpot.iti~ g.handha I-istcss ti fsir ki f moghti lilha 
bI_At! ta' 1-1994 dwar il -Kummcn: Bankarju; 

(t) i-ammonl tal-medja tad«potiti konsolidati la' kulj um 
la' grupp bankarju g.handu jinkludi bis.s dcpotiti iK:i:eltati mion 
kumpannij i li jaghmlu parti minn grupp bankarju li jsiro rninn 
pcrsuni li ma jkunux dawlt jI-kumpannij i: 

Itda fi -ah/'wnett, fil-kat. ta' "kumpanniji b'kummen: 
inlcmaxljooal.i" il-profilti Ii, skond id-dispot.injonijiet ta' bawn fuq 
Iden imissllom i!tunu allokati till-kont la' incotnc barrani, 
m'ghandhomx pal xi sena finanzjarja, ilrunu hekk a11obti;H; 



(~) it-1i1Sin pljd. Ii iejja ghandM tidhol minnu6h wm. I-tifsi~ 11' 
ftpersunainbJ*jl.ltl"; 

~ "K.umpInnija b'Ku.mrntrt Inlmw:zjorWi" lfiSWT kumJ-nnija 
I'tjiltrtla !'Malta Ii xogbolha jltun biN Ii '18bmd attivitljitt ta' 
kummat mi.nn Malt1 imm& mhux 1'Malta, ma' persuni barn. miM 
Malta li m'bumiu P"SMknti fMalla u Ii 1-gtwUjie1 ta&f\ha jkunu 
csp· rumenl limitati ahaI dav.rn l ... ttivitlljict 1&' IwiIlk.t kif ukolI 
g.haI dale ix-xogbol. u lttivillj ict Ii jIcunu mehtiep biC)[ 'mew 1-
operuzjonijict taghha minn Mal .... L-.tttivitajict 1i tejjin gb,ndbom 
.. rcjn ikunu kwnplimc:ntari glIat-tmeuijl ta' l-inHemmija Ittivitfljiet 
ta' kummcrt ikunu attivil.ljitl lcjiltimi 1&' Kumpannija b'K.ummc:rt 
Intemazzjonali: 

(a) xiri ghall~portattjoni la' oa:geni manif'tml!lIti. 
immuntlti jew p:oCcs.sati I'Malta Mkemm daIr: ix-xiri ma jsirx 
minaJand pt:rSUM 1i Ikun propjclalja diR:ttamenl jcw 
irw;lircttamenlll.' aktar miM IS% lal .kapital uzjoMlju ordinarju 
la' 1·lsle" Kumpannija b'Kummcrt Intcmazzjonali; 

(b) kummcrt ma' IounpilMiji rcgistrati fMalta tahl I-All ta' 
1-1994 dwar it-Cc:ntru gJ\as.Scrvizzi Finanzjuji la' Malt.; u 

(t) kummut ma' KwnpaMiji b'Kummett Intcmazzjonali 
ohra;"; 

(t) il-ti&iriel jodda li sc1jin aJlandbom j idhlu minnufih w ..... ,. 
tifsin. ta' "Malta": 

" ''\(onl intu.x.al fMalIa" lfisscr dawlc iJ-profitti ta' lrumpannijl 1i 
ma jkunux inkluti m·loon! la' incol1le bImt.ni u; 

(I ) Ii jlNnu jc"W intu;uti: jew 

(b) ikunu a- ",:/!!entad mil_'u", labl id--dispotiujouijirt .... 
xi tip .... Moll ... u me ... 1-IqISSim .... dan il-prolitti miD­
kumpllUlija jkun u\roll eunlat mil -tana fidc:jn l-uzjonisti ; 

"ithem partetipanli" lfisser sc:hem li jinboloq mell: 

(.) kumpannija jkollha sc:hcm dirett .... ghall-anqu ghaxta 
fiI-mija 11' l-azzjonijiel b·dtwi ... • .... kumpIlnnija mhux resicknti 
fMal ... ti l-kapilal ... ghhI JKun ghaI \rollox jcw I'parti maqsum 
fazzjonij irt 

It.da me'" l-uzjonijiet li jlwllhl jaghtu pmm"'W di[fcrenti 
11' jedd dwar voti. profitt disponibbli &hal Iqu sim u attiv 
disponibbli ghal tqassim ibt ... ' xoljiment, il -ligu." 111-
perscnllU I-iktar I;as.s..a g.handh.I tittiebed bMla l-pcrsc:n ... U ... ' 
I-m:jon.ijiel b'ekwita' U jkollh.l; jrw 

(b) kump&nnija ikun anjoniSI b'dcwill' f'kump&nnija mhux 
residcnli fMalta u l-kumpllUlija li tIwn uzjonisl b'ekwi"" 
jkollha I-jedd li tag.h1x:1 li tag,hme\ sc:jha &hal, u takkwista, i1 -
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bilane lwIlu la' l-azzjooij~1 b'ekwilll' 1i ma jkunux mibnuma 
mill ·kumpannija Ii tkun azzjonist b'e1cwita' sal·limitu pcm:etS 
bil-lip tal-pajjit rejn ikunu mi1m.wna l-azzjonijiet b'ekwila'; jew 

(~) icumpannija tkun aajonis' b'ckwita' fkumpannija mhux 
resident! f'MaIta u l.kumpannija Ii tkun azzjonisl b'ekwita' 
jkollha l-jcdd ghall-ewwel rifjut f'kai li jkun proJXlst li 1-
uzjonijiel b'elcwita' kollha li ma jlrunux mitmuma minn dik iJ­
kumpannija li tkun azzjonist b'ckwila' jlrunu dUposti, mifdija 
Jew kantellati ; jew 

(d) kumpannija tkun anjonist b'dtwila' I'kumpannija Ii ma 
t1w0Jl rc:sidcuti fMalta u jkoUha ]-jcdd Jew li lOqghod fuq i1. 
Bard jew li tahlM persuna btcll tkun din:l1lIr taI -Bord ta' dik il­
KlimpllUlija; Jew 

(c) kumpannija I. Ikun azzjoniSI b'ckwiUl' U tinvcsti !IOrnma 
minima ta' !lames mitt elf lira Maltin (jew somma eJcwivalenli 
f'munita batranija) fkumpannija li ma tkunx residcnti t'MaIta; 
J~ 

(I) kumpannija li tkun azzjonist b'ekwiu' I'kumpannija 
mhux residenti f'Malta u mea tkun qed it.tomm <!awk ,. 
azzjonijict bicx tmexxi 1 quddiem in-nc:gozju taghha sless: 

Itda t ·t.amma la' azzjonijiet. sew jekk aujonijiet b'e1cwita' 
sew jekk le, I'kumpannija li ma tkunx rcsidcnti I'MalIa, 
milmuma bhal. s"*k tan-negozju gh.all -fini ta' kult1JlXrt, nu 
titqicsx li hi "sehem paru:eipanti";"; 

(8) fi l-tifsira ta' "residenti rMalla" minflok i[-klicm "mea applikala 
g.haI korp la' pcrsuni, llisser kull korp la' pcrsuni li I·kontroll u l-lre~ ia 
tan·negozju tieghu hUmA el:ertilati fMalla", ghandhom j idhlu I·klicm 
"m<:laapplikala ghal korp 1.8.' persuni, lli sscr kull korp la' pcrsuni 1i I­
konlroll u t-trcgija lan-negozju tieghu hUmA etertitali fMalla, i1da 
kumpItMija inkorporala fMalta 0-1 jew wara I-I ta' Lu lju 1994 tkun 
residenl; rMal1.8. u kull kumpannija ohra inkorp:M'lta fMalta tkun 
residenti f Malta mi1l -1 ta' Jannar 1995 mela l-kontroU u t-t~~ja tan­
negozju taJ -kumpannija huma e:l;crtillti barra minn Mllta~ ; 

(h) lit-lifsifll lI' "il -Kwnmissarji Spctjal i", minOok il ·k1iem "Wit 1-
artikotu 66 lI' clan I-An" ghandhom j idhlu 1-k1iem "taI'Il l-artikolu 34 IB' 
I-An lI' 1-1994 dwat I-Amminisllv2joni IaI-Tl.IU(a"j 

(i) lil-lifsira ta' ''ta.u:a'', minOok il -k1 iem "imposta b'dan I-An", 
ghandhom jidhJu 1-k1icm "imposti bi -Ani dwar it-Taxxi"; 

(j) minnufih wara t-ti fsira ta' "lBxxa", g.handha tidho l it-ti fsira gdida 
li gejja: 

" "I-Atli dwar it-Taxxi" llis.ser dan I-An u I-An la' 1-1994 dwar 
I-Amministrazzjoni tat-Ta:ua flimkien ;"; 

(k) il-tifs; ... la' "Jix:onk- totali" ghawlha ligi mibduJa kif gej: 



(i) ghaodhom j idfllu l-ltlicm "tat-Taqsimll VI:" minfiok il-ltliem 
"tat-Taqsimll VI;" u 

(ii) minnufih fl·ahhar ta' din it-lifSiB ghandh& lidhol il.proviso li 
ge.ii&; 

"Jtrla kull income Ii mhux mehtieg Ii jinlweB u li ma jinlwcriel( 
skond id-dispotizzjonijiet ta' I-Alii dwar il-TIlJtJti majaghmiJx. pe.rti 
milI-inwmrtotali;" u 

0) il-lifsiB gdid.a li iejja gIIandha tidlIol minnufih wan!. l-lifSirJI ta' 
"liK:otDt: totali"; 

" "kont mhwt inluul" ikun maghmul minn dawk il-prolilti (jew 
telr sIrond il-ltat), li jimlJIIXd.cntaw il-total taI -prolilti Ii jistgbu 
jilqassmu (ammanl potittiv) jew il-total tat-lelf .kkllmuiat (ammont 
negJttiv) skoI!.d iJ ·kat, u li minnu tim.qqas is-iOrruN totali ta' 1-
ammonti a1lokati g.h.aIl-kont ta' income burani u I-kont in l .. :"'t 
rMalta;" . 

.5. Minnulih wan!. l-artikolu 2 ta' I-All printipali , ghMdu jit.died 1-
artikolu gdid li iej ; 

"""mmj_'''_ 1. L-amministrazzjoni ta' dan I-All hi moghlij. 
lill -Kununisarju, u d-dispotizzjonij iel ta' l-artikoli J 
u 4 ta' I-All ta' 1-1 994 dwar I-Amministrazzjoni tat­
Tun, ghandhom japplikaw ghalJ ·Kununisarju fil­
q.w W -sctgh.al u taI-funzjonij iet licghu tah l din 1-
All ~. 

6. Fil -panlgra fu (t) W -subartikolu (I) ta' l-artl1r:olu 4 ta' I-All 
printipali minOok iJ -kliem "imghax jew skonli" ghandhom jidhlu \­
kliem "prrmiums, imghu jew skonti". 

7. (a) Fil-tifsi lll ta' "titoli" fiJ -parn.grafu (b) w-subertikolu ( I) ta' 1-
artikolu S ta' I-All printipali minflok il-k1iem "rata ta' imghax. fisSl." 
ghKndhom jidhlu \-k1icm "rata u · imghaJt fissa, u unitaj ic l fi skema ta' 
inveslirMnt kollcniv kif imlissra fl-artikolu 2 ta' I-All ta' 1-1994 dwar 
Servizzi ta' Investi mcnl ". 

(b) iJ-sut:.rtikolu (9) ta' I-artikolu 5 ta' I-All pri~i~1i ghandu 
jilh. .. sar u minfloku j idbol is-subattikolu gdid li tcj ; 

"(9) Meta altiv ikun trasferit minD kumpannija ghaI kumplllUlij . 
ohno u dawk il -kumplllUliji : 

(I) jkunu meqjusa bhala. gnaW ta' kumpanniji ghall-linijiel 
ta' l-artikolu 16 ta' daD I-An; jcw 

(b) ikunu kkontrollati u I-isless azzjonisti jkunu proprjetaIj i 
li jibbenefikaw dircttamcnl jcw indirettamenl minnhom bI-ilcw 
minn hlll15in Iil -mij .. 
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I_oni\<>iu 6 jdid 
Ill.' ~"n 
priDl:ipolL 

ghandu jitqies li la kien hemm tclf u 1anqas qligb minn dak it­
ll'asCeriment Sabiex iIrun 8CCertat il-qligh ltapitali meta dak I ... ttiv 
ikun sussegwentemcnt ll'asferit minn kumJ18lUlija gbal ollra. Ii ma 
tkunx taqa' !&ht id-dispotizzjonijiet taJ-paragrafi (a) jew (b) ta' dan 
is-subartikolu, skond il-kat, il-kost batilru ta' l-attiv li ghandu jigi 
Idtunsidrat ikun il -kosl originali kif kien qabel ma W' l-ewwel 
ll'asferiment" , 

8, Minnufih wara l-artikolu 5 ta' I-An printipa.1i, gbandu jiMied 1-
artikolu gcUd Ii gej: 

"BamOlli fis. 
.. noizri \&' I­

"'''''otimcut. 

6_ ( I ) Ghall-finijiet ta' dan l-ll.l1ikolu, ''bamuU 
fis-servizzi ta' I-investimenl", tfisser kul1 individwu li 
jkun impjegat ta', jcw jaghti serviw lil kumpannija 
fi s-servi.zzi ta' investiment, kif imfisser D-artikolu IS 
ta' dan I-An, uljcw: 

(a) ma jkunx ordinarjamenl residenti u ma 
jlrunx domitiljat fMalta ; jew 

(b) ma ltienx ~sidenti fMalta ghal peri,lodu 
minimu ta' tiell snin minnulih qa.bel is-sena ta' 
stima. 1i liha jibda dak I-impieg ma', jew jaghti 
serviw 1iI, Ili kumpennija fis-servizzi ta' 
investiment kif intqal qabcl u kemm-il darba 
matuI I-imsemmija tlelt sDin dale I-individwu ltien 
impjcgat 1Ul/-time Ibriga simili barra minn 
Malta, 

(2) Barran.i fis-serviw ta' I·investimenl, 
matul it-tmien \i j ibda mis-sena li !&hbal qabcl I­
ewwel sena ta' slima li fiha jkun ghall-ewwel darba 
suggell ghat-Iaxxa Illht id-dispoti-Ujonij ict ta' dan I­
All sa u ink1uta s-sena li Illhbat qabcll-ghllX8.[ sena ta' 
stima, ma jkunx suggctt ghal taxxa fuq I-income dwar 
l-ispe.iJet Ii ge.iJin Ii jkunu saru ghal1 -bcnefittju tal­
barrani fis-servi.v:i ta' I-invcstimcnt jew tal-familja 
immedjata ticghu mill-lrumpRnnija fis-servizzi ta' 
invcstimcnt Ii taghha jkun impjegat jew li lilha 
j ipprovdi servizzi ta' investimcnt: 

<a) spcjjet ta' San' hiex joqgh.od jew jitlaq 
minn Malta; 

(b) spc.iJet ta' akkommodazzjoni li jsiru 
fMalta; 

(t) spejjet ta' vjaggar dwar tja.iJar minn 
bammi fis-serviw ta' I-invcstimcnt u mill-familja 
irnmedjata tieghu glial u minn Malta; 

(d) provvcdimcnl ta' karrozza gllall-utu 
rMalta tal -benani fis-servizzi ta' l-investimcnt; 



(e) sussidju ta' mhU)[. iktar nunn mitejn u 
bamsin lira kull xahat kalendaIju; 

(I) spcjjct mcdi~ u assigun.zzjoni mcdib; u 

(g) drittijiet ta' I-iskola dwar it-tfa] tal-barrani 
li jipprovdi servixri ta' l-investimcnt 

(3) Barrani fis-servixri ta' I-investiment jitqie$ 
Ii m'huwiex n:sidenti rMalta g,haIl-finijiet tal · 
paragrafu (t) tas-subartikolu (I) ta'l-artikolu 12 ta' <!an 
I·AtL". 

9. ls-subartikolu (9) ta' l-actikolu 7 ta' I·An plintipaii ghandu 
jithasser u minlloku jidhol is-subartikolu gdid li gej: 

"(9) Metajibqa' xi ettess wara Ii t·\axx& tigi mpattija kifprovdut 
fis-subartikolu (8) ta' <!an l-artikolu, <!an ghandu jithallas Iura skond 
id-dispotizzjonijiet ta' l-actikolu 48 ta' I-An ta' 1·1994 dwar \. 
Amministru2joni tat-Taxxa. ". 

Ht. Fis·subartikolu (5) ta' l-artikolu 8 ta' I-Att printipaii, minDok il · 
ldiem minn "B'dak kollu li hemm rlmll dispotizzjoni obra ta' <!an '·AIt" 
sal-ldiern " il-Kummissarju", gblUldhom jidhlu I-kliem "B'dak kollu li 
hemm f'kull dispo.tizzjoni ohm ta' I-Atti dwar it-Taxxi, bura dak Ii 
hemm D-artikolu 31 ta' I-An ta' 1-1994 dwar 1-Amministraujoni tat­
Taxxa, i1-Kummissarju". 

11. ls-subartikolu (4) ta' I·artikolu 9 ta' I·At! printipali ghandu 
jithassar u mintIolru jidhol is·subartikolu gdid li gej: 

"(4) Jekk persuna ma taghmilx I·gbatla kif provdut fis­
subartikolu (3) Ill' <!an I·artikolu, il·htigij ict ta' l-artikolu 10 ta' I·Att 
ta' 1-1994 dwar I.AnuninislraZZjoni tat·TaJUUI ma jigux inliJr18ti 61-
kat taghhll dwar xi sena ta' stima li gbaliha japplikaw id· 
dispotizzjonijiet tas-subartikolu (I) ta' dan I·artikolu .... 

12. Fl·artikolu 12 ta' I-All printipali: 

(a) il .paragrafu (t), inkluti il ·provisos li hemrn gbalih, \as. 
subartikolu (I) tiegbu ghandu jithassar u minlloku jidhol il·paragrafu 
gdid li gej: 

"(t) (i) Imll imghax jew royalties li jkunu dovuti lil jcw 
derivati minn xi persuna mhux residcnti !'Malta: 

Itda l-eunzjoni tab[ <!an is-sub·paragrafu ma tapplikax dwar xi 
sena li fiha I·imsenunija persuna tkun tahdem fscngha jcw negozju 
fMalta bit·mezz ta' stabbilimc:nt pcrmancnti sitwat hemmhekk u 
melll r·royalties jew it-talba ghad-dcbitu li dwarba jitballas I·img.hax 
ilmnu elTettivarncnt konncssi ma' dak I·istabbiliment pcrmanenti; 

(ii) kull qligh jew profitti li jkunu dovuti lil jcw derivati 
minn xi persuna li ma tkunx residenti f'Mallll mat-lrasferirnent ta' xi 
unitajiet fi skema ta' investiment kollcniv kifimfissOl fl-artikolll 2 Ill' 
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ZicdI .. ' I .• nikoli 
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I-An la' 1-1 994 dwar Servizzi la' lnvestimcnl 11 ta' ~ IXljonij iet Jew 
sigUr\IIjiet f'lcumpannija (I; biu ilnln (vilat Iroll dubju jinkJudi fidi, 
likwidazzjoni jcw bn~l1ament) li ma tkurur; kumpRllllija I; l-e,tti v 
tag.hha jkun jikkonsisti biss jew printipalmenl 6 proprjeta' immobbli 
sitwala f Malta: 

Kcmm-il darba dilt il-persun.a mhwt res.ident.i tkun is-sid 
bencfiCjlIju ta' l-imghax, ro)'llly. qligh jew prolitti skond il-kat u 
diIr: il-pa'5Ull& ma tkunx il-prop!jela' tr.', jew ikkootrolla .. mUm, 
direttame:nt jew indiItu ........ l, 1anqas 1Nl w.aiY:.u risem, penuna li 
tkun on:lirwjamc:nt residmti u domitiljatl f'Mal1a;"; 

(b) minnufih wara \·paragrafu (r) tas-subartikolu (1) liegbu, g.handu 
j itdied iI .puagrafu tdid li gej: 

"(s) l-Jix:I:lmc ta' skcma ta' investimcnt kollettiv: "; u 

(t) minnufih wara f·subartikolu (4) tieghu. gbondu jit.dicd is­
subartikolu gdid li gej: 

"(5) Skema ta' investimmt kollettiv (I; ma Ijkkostitwix lIRit 
lfIIS/J usu' tininunzja ghall.jedd taghh. I; tkun etmlata mit-taxxi. 
Dik ir-rinunzja ma tlrunx lapplika dwar }[i qUgh jew profitti U 
jinqalghu mil -lnI5reriment (li !XCX ikun evilal dubju jinkludi fidi, 
likwidazzjoni.few kancellament) la' Id invcstimcnti, attiv jew passiv 
mibnuma mill-imscmmija skmY.. Oik ir--rinunzja tkun etcrtitata 
b'avvit moghti bil-quddicm u bi l-miktub Ii1 I-Kummis5alju. L­
imsemrni avvit ghMdu juri s-SoCna ta' stima li dwama r-rinuru:ja tkun 
se $Sir appJikabbli, u jkun avtal lill-Kumrnissarju mhux iktat tanI 
mill~_d jum ta' I-imsemmija sena ta' stima.". 

13. Minnufih WItII l-artikolu 14 ta' I-An principali, gJ'tandbom 
jitdiedu J-vtikoli toM, li gcljin: 

"Komp'D'ijl I S. (I) Gh.all-finijict ta' dan l-artikolu kumpannija 
liJ-.. rvizr;i Ill' fi s-servizzi ta' inveslimenl lfisser kumpannija Ii 
io.~ .. imea!. j kollha l i ~cll.lja ghaJ servizzi ta' invcstiment malIruga 

tabl 1-lI1ikolu (6) ta' I-AU la' 1-1994 dwar Scrvizzi ta' 
[nvcstimcnl u li I-attivitajicl taghha j kunu j ikkonsistu 
bin fil.provvcd.imcnt ta' trtgija. amministranjoni. 
uti'keeping jcw konsu lenza ta' invcStimcnl lil skcmi 
la' invesli~1 kolldtiv kirimfisseT O-imscmmi AIt. 

(2) SabicJ[. jigi actcrtal 1-li1come lotaJ i ta' 
kumpannija fis -servizzi ta' investimcnt, l-ammonti 

spetifikati til -pamgnti miM (a) " (e) \.11' dan is­
lubartikolu ghandhom, fuq l-ghatJa lal -kumpannija, 
j inghataw bl\ala tnaqqis b'1icda ma', jcw minOok, 
skond iI -kat, 1-lIIIllT\Onti li j inghataw tahl is­
subartikolu ( I ) ta' I-arlikolu 14 ta' dan I-An u jkunu 
suaActti ghall ·kundizzjonijiet stipulati rdak l-artikolu. 
GhaJ dan I-gllan: 



(a) kera, spe.ijct b.' cnel'gijl. IIWIllk:nzjoni b.' 
bini, usig\ltl.ZZjoni b.' bini II spe.ijct obta 1i 
gllandhom X'jaqsmll ma' okkupazzjoni Il' bini 1i 
jkunu lUll maM it-:!mien li j ibda. mis-stnl li 
tab""l qabel J~wwel sena. b.' stima li .Iih.I 1-
kump&nnija fis-servizzi b.' in~s~1 tkun ghall_ 
ewwel dltt. Sllggeltl gbl-b..loll WlI clan I-An 51. 

II inkIuta S-SCIll. Ii tlhbll qabc l 1-g,tLu.ar selll. b.' 
stimajingtu.b.W bhala. ..... dinjol1ll i b.' mija fiI-mija 
la' dik I-ispit&; 

(b) tnaqqis ta' mija fil-mija j issostitwini 1-
tnaqqis Ii hemm provdUI ghalih tabl il-paragrafi (t) 
II (j) tas-subattikolu (I) b.' l-artikolu 14 b.' I-An 
dwar spW. Ii tkun sam matuI it-bnien li j ibda. 
mis-sena I; taht-I qabcl I~wwel sena b.' stima 1i 
fiha J-kumpannija fis-serviui b.' in~timcnl tkun 
gba.l1-ewwc1 darbl suggetta gl\al-IL'UI tahl id­
dispotittjooijM:1 b.' dan I-An sa u inkIuta s-scna li 
tabt-I qabcl il -I\ames ~ b.' stima u, b'tieda, 
infieq dwar il-bini la' l-uf(i~ju j ikkwaJifika ghal 
dak il-tnaqqis daqslikiebi I-bioi kien bioi 
industrijali ; 

(I!) l-anunonti invcstiti minn kumpannijl fis­
servi:o;i b.' investimcnt akkool taghha ltess fi 
skema b.' investiment kollt:ttiv ammioislnota miM 
dik il-bimpannijl jinghataw bI'IaIa tnaqqis jekk 
dak I-invcstimenl isir roatul it-bniC'll li jibda mis­
sena Ii WIt-I qabel I-t:wwel sena la' stima li fiba 
il-kumpannija fis-servi.zz:i ta' inVt:stiment lkun 
g,hall-ewwcl darbl su~t:tta ghat-taxu. tabl id­
dispotiujonijit:t la' dan I-An sa u inklllU s-scna li 
tabbll.1 qabcl il -hames sena ta' stima: 

1:teIa dawk il -fondi invesliti ma jrid ux 
jitnehht:W minn dak l-inVt:stimenl fi lkt:1NI ta' 
invt:stiment kollettiv sa St:nk:jn minn meta jltun 
SIC dak I-invcstimcnl: 

Itd& wkoll dak il-tnaqqis addi:cq;,nali ma 
jelfcltWU. I-ammont li gllandu jinit:hed bI'IaIa 1-
kost la' l-akkwisl ta' dak I-invt:stimcnt ghall­
finijiel ta' kull dispotizzjoni olm. ta' dan I-At!, 
itda wko ll dak il-tnaqqis 1Nl j ingicbx 'il quddiem 
bIIaIa par1i minn k if biell ji tpatta mal-passiv la l­
kwnpannija dwar qligh kapib.li li jinqala' mi l­
trasfcrimenl ta' I-invt:stimcnti taghha D-iskema ta' 
invcstimenl kollcltiv; 

(d) rimuncranjoni mhallsa minn lrumpannija 
fis-servizzi ta' invt:Stimcnl Iill-impjegati taghha 
rtsidenti rM.alta tinghata bI'IaIa addinjonali 1&' 
mija fiI-mija 1&' dik ir-rimunt:razzjoni jekk dak 1-
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in6eq isir matul it-tmitD Ii j lbda mi5-5C0II Ii 
!&ht-I qabel l-ewwc:l 5CTlJ. ta' stima 1i fila I· 
kumpannijl tlcun ghalJ -ewwel darb& suggctta ghal­
taxx& taht id-dispotiujonijiet 1.11.' dan I-An JIl U 
inkluta s-seoa Ii tahbtl qabel I_puar 5C1I.I ta' 
SIIUII ; 

(e) g.handhom jinghataw bhala tnaqqis lcull 
spejjet ohrt u nfieq iel'lor Ii jsir mill -kumpannijl 
fis-servizzi la' investiment g.haI koUox u 
nldutivarntot sabiex tmexxi. n-negotju tIIghha u li 
xort'ohra RIll kenux jinghalaw bI\aJ.a tnaqqis tahl 
id-dispotiujonijiet taNubutikoiu <I) ta' \­
artikolu 14 ta' dan I-An_ 

(1) Mela kumpannija fiS-$trvlW la' 
investiment taghmel infieq qabel RIll tibda tmexxi n· 
ncgozju taghha., u 1.infieq: 

Ca) ikun sac mhux q.be' h.ame5 wo minn dak 
it -tmien; u 

(b) RIll jkunx jista' jitnaqqu sa!:liex jigi 
Ktertall-inct:vne Iootali tal4tumpsnnija fis-servizzi 
\I' investiment., iMa lcien ikw!. jista' ncklt jitnaqqas 
taflt is·subartikolu ( I) la' l-artikolu 14 jcw tabl il­
paragrafu (c) w-submikolu (2) ta' dan I-artikolu 
1i Ideltu sac WUl dak it-tmien, 

dak I-infieq ghandu jleun meqjU5 (j sac fi l-gumata li 
fiha dak in-negozju jleun g.I\all~1 darb& lrneAAl 
mill-lcumpannijll fis-serviui la' inveSliment, u I· 
plBgrafi Ca) sa (d) tas-subartikolu (2) ta' dan I-artikolu 
g,handhomjappl.iluw gha.I dO I-infieq. 

(4) It-tnaqqis addizzjonali sp«ifikat fis­
subartikolu (2) ~t dan I-artikolu jimlppreun~ 1-
tnaqqis massimu li jis~' j inghata glaU-finijiet ta' daIc 
is-subartikolu. U kumplllIlijl fis-s.ervini ~' 
investiment m'ghandhiex ghlifejn titlob ]-lrnmOnt 
kollu ~'dak it-tnaqqis massimu dwar xi scna ~' stilTll.. 

(5) It-tnaqqi$ IddittjonaJi kif ,,",vdut fdan 1-
artikolu ma ji ttchidx konl tieghu sabiex ikun stabbili t 
l-ammont ~' telt jckk iIrun hcmm, li jkun disponibbli 
ghal o!cssjoni uht id-dispoti7.Zjonijiet ta' I-artikoli 
minn 16 SI 21 (dispo:!:izzjonijict dwar cUllljoni ghaI 
gnJppi) la' <!an I-All 

16, Gh.all-finij iet ~' dan I-artikolu u ta' I-artikoli 
minn 17 sa 22 ta' dan I-All , haw nhckk iZjcd 'il 
quddiem kollettivamcnt inuejh.a (inkJut dan 1-
artikolu) "id-4ispotizzjonijiet dwar etJenzjoni ghal 



yuppi~. tewt ItumpI.oniji ~ti rMalu i.t.df, Ii 1-
cbda waMa minnh()fll ma tkun residenti gbaI finij iet 
ta' tD'~U r~ p"jjit. idlor jilqi«u Ji hll!!'I!I mcmbri ta' 
gropp ta' ltumpenniji jc:kIr: wabda Iku.n slIssidjaQI. tI' !­
ohra b'widled u hamsi.D lil -mij. jew it-tnejn ileum.! 
5Us$idjarji b'wiel\cd u Plamsin fiI-mija ta' tielct 
kumpannija resident; rMalta. 

GbaU.finijiet lId-dispotinjonijiet dwar ct1:nzjooi 
gbaI INppi, lrumpuUlija tilqies Ii hi slIssidjuja ta' 
kumpannij. oIIra b'wiclKd u hanuin m.mij., 
hawnhek.k it,ied 'il quddiem imsejha "kum.,.nnija 
~t": 

(I ) .itll u sakcmm iklIr minn hamUn lil-mija 
laI-bpital azzjonatju oniinatju t&g.hha u iktat 
minn ham$in Iil.mija taI -jcdd taI-vot ikun il­
P"''''FIa', dircttamcnl jcw indifettament 1&1. 
kumpaonija p&rm( 11 

(b) il -lrumpannija puent ikollha I-jcdd Ii 
tibtxncfika din:ttamenl jcw indircttament, minn 
iktar minn hamsin m-mij. taI-prolitti I; jkuDU 
disponibbli glial Iqusim lill-azzjoni5li ordinarji 
tal_kumpaonija suuidjarja; 11 

(t ) il-lwmpanrUja pvml ilwllba I-jcdd Ii 
tibbeoe{ika, dirdlamcnl Jew indiretlament, minn 
iktar minn hamsin fil-mija ta' , .. mv w­
kumpnoija p'55;djuja Ii jkun dispooibbli gbaI 
tqu·im hejn i-uqowSb ordiJwji t'Ita! ta' 
xoljimcnL 

c. .. ",' 17. ( I) Bta IWn gtIa.I, 11 sIwod, id· 
cllr-qo.i bej. disponujocijiet ta' dan 1-vtilr:oIu u tI' l-vtikoli minn 
.... mM 11' 18 sa 22 ta' <!an I·Att, lelrli jis'" jingll'lI jisla', IiI -W 
.,..pp!. imsemmi Ii ,-subartikolu (2) 11' dan l-artikolu, ikun 

~w.ul minn Iwmr-nnija, hl.wnhekk itjed ~l quddicm 
imsejlll. "il.lwmpl.Mija li IIghmel it.ussjorli", u, 
metl. ssir 1&lt. minn Iwmp'nnija ohla, bl.wnhekk i1:jed 
'il quddiem im.wjl\a "iI.kwnpl.Mijl. li toghmel il. 
talt.", jinghatl. lill ·kwnpl.l1llija Ii II.ghmel il-talt. 
btIaI. tnl.qqil imsejjah "e1.l:nzjoni &ha! pppi". Tllba 
maghmWa bis· ... bl\a la' dan iHUbl.rtikolu qcd 
tiHejjah bl.Yo"Ilbekk itjed 'i1 quddiem "LIlt. btLIll. 
,",pp". 

(2) Ekll%joni gJ'II.I pppi tiSII.' tinghall. meta 
l.kumpl.Mija li taghmel it-Oessjoni u I.kumpannija Ii 
taghmel it ·Lllt. jkunu t·lnej n membri la' I·isku grupp 
matul is-sena li Wlt.1 qtlbcl is· sen& 11.' stima Ii &ha!iha 
lintalab I·deozjoni. 

(3) Ghal lwlllml. 11' 5liffil., ji511' jlcun hemm 
kw! kumpuutij i jcw iklar 11 jagllmlu I·Lllba bIIal. 
ppp dwar l· isleM kumpannija li taghmel ~joni. 

(4) Hlu la' e1.l:nzjoni gha.I ppp. 
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TclflijiJla' 

jkJut ted~t ..... 
etlOBzjolli ghal 

.... ". 

(a) ma jittclUdtx !wnl tieghu fiI-blkolu la' 
profitti jew lelf la' xi wal'lda mill.lwmj»Miji 
ghall-finijid la' WtX.I imposl.l b'dan I-All; u 

(b) mIl jitqiesx, ghaI u wietlcd mill-ghanijiel 
ta' dIn l-Art, bhala tqusim. 

Ghall.finijiet ta' din is-subartikolu '1I1as ta.' 
etrnzjoni gbaI gruppi" l1iSstf hlas Ii jsir minn 
nmpannija li Iaghme\ il·ta/bII. liII -kumpannija Ii 
tRghmc:\ ~-6e"joni skond ftdtim bejruethom dwv 
ammonl tedut bha1, etenzjoni gbaI gruppi. li jkun 
hlu Ii ma jlrutur: iktar minn dak I.ammonL 

18. ( I) (a) Jekk hi sena Ii tahbat q.bcl seo. la' 
stima I.kumpannija li taghmel il!-tcssjoni Ikun 
ghamlct kif li jisla' jinghata, J-ammonl tat -tclf jisla' 
j itpatla gball-finijict IaHftlOla ma' I·income totali tal ­
lrumpanni';' li lIghmc:l it-taIba ghas-sena ta' SUnta 
korrispondcnti 11, mc:ta applibbbli, gh.aI snin la' stirna 
slissegwenti kcmm-i[ datba fis-scna li fila ,. 
kumpumija li I8ghmel It-tessjoni tkun gJ\amlC\ !cIf 
it-:t.cwg kumpanniji jkollhom perijodl ta' kontijict Ii 
jibdcw 11 jispil!b.w D·isless dati: 

It.da meta 1-lrumpillUlija li tag.hmel it~ssjOlli 
laghmel il-kontijiet u thallas it-1U-'1.1 rmunila 
diffeR:nti minn dik taI -JrumplJ1llija li IIghmel it-laIb& 
kul1 tc lf tedut ghandu jitpatta ma' I-lixwnc totali taI ­
lrumpannijl li ta~1 it-taIb. kif intqal qabel. WUI Ii 
daJ( l-ammonl jinqaleb fiI -munita li fiha l-kwnp&Mijl 
Ii taghmel it-talba: ta~1 il-kontij ic:1 taghhl u thallu 
it-taxu. DU. il-(jlib taI -munita j si! b'n:f~nn ghaJI­
medja tar-l'llta jcw tar-rati ta' kambju bejn dik il­
munita jew muniti u I-lira Maltijllli ti p Il-ahhar j wn 
taI -perijodu ta' kontijiet li gl\aJih j irTeferi I-~ I f kif 
mlhtug mill-Bank Centrali ta' Malta. 

(b) Kumpannijl li taghmel te$5joni tista' 
f!Cedi lelf li jista' jing,llata bIIala eten1joni g,IIal gruppi 
Ii j kun iktar mill -income- Io(aii taJ·lrumpannija li 
taghmcl il -lalba Iis-seN li tahb&1 qabel setUI 11' stima, 
flieml kat il_kurnpannij l li IIghmd it -laIb. ti sll' iiib 
'i l quddiem u tpatti dak iHelf skond id­
dispot.i zzjoo.ijiel tal-par1Ig.rafu (g) tas-sub.rtikolu (I) 
ta' I-artiko lu 14 ta' dan I-At! daqslikiclcu kicn Id f fil­
kununert tagl'lha stcss_ 

(t) Mcta I-lelf li j ista' jinghata, li kieku 
kicn pufitt, kien ikun allokat lill-kont intaltUt rMalta 
tal-kumpannijlli taghmd it-tessjoni, il -kumpBMija li 
tagltmel it-tIIba ti sta' tnaqqas biss dak it ·ld f mill­
mCXJnr totali taghha li kien ikun aHokat g,IIall -kont 
tagllha intaxut rMa.ita u dak iHdf jista' hiss jingieb 
'il quddicm kontra 1-IOro/1l(.' tOlali t.l -kumpMllija li 
taghmd it-talba li j inqala' fi snin susscgwenti u li 



w' I .... 

UkJIil,ioIli w' 
c""!L(joa.i 
doppji. 

IOeIw kkn ikv.n anobt gII&I koot taghha intauat 
'Mol ... 

(d) MdI it·lelf Ii jista' jinghata. Ii kiclcu 
kitn prolitl, kicn ikwl a1 lobt iiU·kont ta' income 
barnni tal-kumplllllija li aag,Jtmc:1 it-tcn,loni, il ­
lcumpannija Ii tag.hmel it-talt. lista' tn.aqqu biss dak 
it-tel r li kieR ikun allokallill -kont taghm. la' i-liIcomc 
bam:ni u dak iHelr jba' biss jingieb 'il quddicm 
koon l-i/JCQl7lll! toUJi tal-kumpannija Ii aag,Jtmc:1 il. 
talt.lijinqala' Ii anin IUnegwenti u ti kidru kien ikun 
.lIobt liII ·koo t tagl\lLa ta' 1·lix:mJc t.mni. 

(2) Minkejja d4ispotin,ionijic1 tu-
!lUbartilwlu ( I) ta' dan l-artikolu, kumpannija li tkun 
j<w -

(a) inkorporata Adida u Iit-tminijic1 kollha 
wara li tIrun inkOfpOlata tissod.istt il · 
kundi7.7.jonijiet biex titqies membnl ta' I·istess 
gtUpp ta' kumpanniji bhal kumpannija ohrI lis­
seRa li taht.1 qabcl is·sena ta' slima u jkollha 1-
perijodu tal .kootijicl taghha jag,hlqu D· islen data 
bI\al dik tal· lcumpannija I~hta Mik iHml li 
taht.t qabtl i .. sm., ta' .tima: jew 

(b) tkun "oIjid matul il-perijodu tal ·kontij icl 
tlghha u IlkCtIl!TI tIrun bekk ItOljict tiuodistt \­
lrundiupuj icl btex titqics membru ta' I·istcn 
Y'lPP bI\al kumptnnija ohra 6wcna Ii taht.1 
qabel i. ·se", ta' atima u d4ata taI-btdv taI­
perijodu tIl ·koIItijiel tagIIha tJrun l·isleJ5 bbaI taI­
kwnpannija I~hra Mik is seua li taht.1 qabtl ia-
5Cna tI' stima, 

din btqlC1 gIIaU. finijict 1I1-plngrafu (a) tu­
subartikolu ( I) 11' din l-artikolu li jkollha perijodu ta' 
kOlltij ict li j ibda u j ispitCa. D·isless data bh.aI dill; Ill · 
kumpannija l4Ira u ghal dik is-seRa tin&hall 
etrlL!joni ghaI gruppi !l\.iha. 

\9. Jckk. barn minn dan l-artikolu. kumpannijl 
tIrun mcmbnl 11' ""pp ta' ltumpanniji u jkun hemm 
unnpnenti li I.ghan wllldani jew cwlieni tlglthom 
ikun btu ti tnlqqu ir-responsllbbilll ' ghal hlas ta' 
taxxa mill ·kumpannija, u his·WIJ\a ta' I.bmcmmljl 
atranp.mmti wk il ·kumpannija ma tibqu Jncnlbr.l ta' 
dO: il·g.rupp la' kumpanniji. rdak il ·kat il .kumpannij l 
titqics Ii m'hijiu membru 11' dak il ·g.rupp la' 
kumpulniji &hal kull sena li lahbel qabel is-sena la' 
slima li IJIlI lulha dawk l.arrM&amenti jkunu jctislU. 

20. (I) Et.cnljOlli ma tingJ'll!lax ikla! minn dart., 
sew billi ting,hlll ucru:joni glial gnJppi u hilli tingJ'll!la 
xi xort' oM ta' denzjoni (dwar kull 5Cna la' stima) 
lill-kumpannija Ii IIghmcl it..msjoni. jew billi 
tingJ'll!ta ctenzjoni g,haI ""ppi iktar mino dart.. dwar 
j·isless ammonl. 

Am 
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(2) Skond id-dispotizzjonijict tas-subutikolu 
(\ ) ta' dan l-artilcolu, kw, IrumJ"nniji jew iktar li 
jagllmlu talba. ma ji5tgll~ dwu xi telfwiched, jibbu 
fit -total iktar denzjoni milli tkun tista' linkiseb minn 
lnunpannija wahda li taghmcl talba. 

21, Talba ghal cknzjoni gh.al gruppi: 

(I) m1temmx g,halfcjn tkun ghall·ammont 
kollu li jlrun hemm, 

(b) g,handha tinklwii I-kunscns taI-
lrumpannija 1i taghmcl K:<es.sjoni moghtija fdilt 
iI·fonna li tista' tkun mc:htiega. miU-Kummissalju. , 

(C) g.IIandha ssir mh~ iktar tard minn lnIX-iJ 
uhar wan. t_tmian ta!-pcrijodu taI-kontijict tal­
lcurnpannija lkma dill tJcun matu l is-sena Ii tahbal 
minnufih qabel is-sena ta' stima Ii ghaliha ssic it­
"'". 

nr.... 22. Ghall-fini tad-dispoti.zzjonij iet dwar e1lmzjoni 
ghaI gruppi : 

(a) n:f~nm g.hal -kif Ii jista' jingbataM 

g,handha tifticltem ghat-kif imsemmi fil-paragrafU 
(&) tas-subartikolu ( I) ta' l-artikolu 14 ta' daD 1-
All. 51 rcjn daD ikun SIr fis-sena Ii tahbat qabo:l is­
seM la' stima u ma jlmnr relf li dwaru ma j ltun.:l 
ingl\atat cknzjooi migjub 'i1 quddiem minn lnin 
ta ' qabel ; u 

(b) referenzi ghal "income IOtali M gbandu 
jko llha I-istess ti15ic kif mog.hti lilha D-artikolu 2 
ta' dan I-At! itda. dak l-inamte jlrun kalkoJat qlbcl 
ma j sir xi tnaqqis dWIr ckll2joni glial gruppi.M. 

14. Fl-II1ikolu 24 ta' ' -All prino!iJ"li: 

(I ) lis-subartikolu ( I) tieghu, minflok il-klicm minn "taghti lill­
Ku.mmi$5llju" saJ-kdma "dikjarazzjoni" li hcmm fil-paragnfU li jahbat 
minnufih WIlt l-paragrafU (C) ta' dak is-subartikolu. glIandhom j idhJu \­
kHan ''ta.ghti lill-Kummissarju, D-istcss hin li taghti I-prospclllaghhl la' 
l-ina.lmc'skond l-artikolu 10 ta' I-All la' ' - \994 dWIr l -Amministrazzjoni 
Iat-TIXltI, dikjaru.zjonj"; u 

(b) is-subartikolu (6) ticghu ghandu ji tllassar u minDoku jidhol is· 
lubartikolu g<tid li gej: 

M(6) Ebda hag. fis-subartikoli (4) u (5) ta' dan l-111ikolu ITII 
g.IIandha tostako la li d-dc:Citjoni tal -Kummissalju D-etertizzju tas· 
se tg,ha moghtija lilu b'dawk is-subartikoli tigi Ittakkata rl~ll 
skood id-dispotinjonijict ta' l-artikoli 35 u 37 la' I-At! ta' 1-1994 
dwar I-Amministra.zzjoni tat-TLUL-. 



15, Minnufib wan l-artikolu 24 ta' l-An pin(-ipali g,bandu jit.died 1_ 
artilrolu !did li !cj: 

·Appljh~ 

bilII' Ill' I­
Nlikoli ..w... 
14 .. 24 . 

25_ Ghall-finij icl ta' l-.rtikoli minn 14 sa 24, it­
tncjn inklut.i , ta' dan I-Att, spcjjct li jsiru fiJ­
produnjoni ta' u tnaqqi, li jislA' j ingbala dwv, profitti 
Ii huma .!lout; lill-kon llA' inromc bftmni gb.rvliKlm 
I~I jitnaqqsu mill -income li minnu jkunu nkisbIJ 
ciawk il-profi lti_". 

16. Minnufih. wan l-artikolu 31 ta' I-Att prin~ipeli. ghandlM.lm jidhlu 
l-vtikoli !odda li gejjin: 

Mla,.sbmcl ............ 
Ii J"'"I'I0111-- .... .. ..w... 
iawl ' i:;' - Ill. 

M .... r­
rit.'·;l"r 
j.gbb:l ~ 
jiLll..oIlo. gro ... 
miaj.ghm<1 
il-bW .... 
jlll<l'l. .... -

32. Minkejja lrull hp lruntrarja t'dan I-Alt. 1_ 
artikoli 33 SI! 42 ta' dan I-An, it-toejn inkluti, u li 
f1imkien ma' dan l-artikolu Qed jissejhu 
"dispotizzjonijiet dwar income minn investiment", 
g,bandhom japplikaw mela r-rabta tIIl -klie-m hekk 
leMieg. 

33. (I) Min jagbmcl hlu ghandu jnaqq...., minn 
!rult hl...., ta' ri~vitur ta' income minn investimeDI, isir 
kir isir il-hlu, rata ta' hmistax-i1 ~entetrnu fuq lrulllilll 
u ' dak i1 -hlas. 

(2) KulJ min hekk jaghmcl hlas ghandu jaghti 
kont liII -Kummis.sarju u ' l-ammonti kollha hell 
imnaqqsa, itda m'gbandux jispeafika I-idcntita' tar­
ritcvitur u, bI. hsara gblld-dispoti.zzjonij icl IIS­
subanikolu (3) u' dan l-altikolu, lrul! ammonl 
imnaqqas ikun dcjn oovul minn dik il-pcnuna li 
tagbmcl il-hlas lill-Kummissarju li ji thallas mhux ikw 
lard mill-<.batax-il jl1l1l wan t-tmicm t.u-xahar li 
matulu jIrun sac il-hlas u ghandu hekk j ingahv. 

(3) Min jaghmd i1-blas ghandu maI-hlu IJI' 
income mino investirncnt jag.b.ti lir-ritc-vilur tcrtifikal 
fiJ -rorma ~llJIhbli mill -Kummissatju li juri \-
1lIl1IT1Ont gross imhal las minn min jagbmcl il -hlas. u t­
IIl.'UII mnaqqSll-

(4) Mcta min jaghmcl i1 -hlu tII' income fuq 
investiment lil persuna mhux n:sidcnti M.ltII (u allulll 
mhux ritcvitur kif imlisscr fil-patagl'IIfu (t ) ta' 1-
artikolu 41 ta' dan I-An), miD jag.hmel il ·hias i!run 
obbligat li jikscb ~rtifikal 1i 1·pcr5ul\.I ma tkunx 
residenti minghand jj-pcrsuna li tirtievi 1-1'11115 fdik il· 
fonna li !kun mctltiega mill -Kummissarju. 

34. (I) MiD jaghmcl jj·l'llas m'g,handux inaqqas 
taxxa skond I-artikolu 33 la' dan I·AlI mctll r_ri~cvilur 
jag,l'ltel skond id-dispoZizzjonij iet tII' .I-arti.kolu ~5 u ' 
dan I-All, li j ilhallas inoonw mmn mvcst11mnl 
ming,l'lajr ma jsir dHk il-tnaqqis. 

q) Min jaghmcl il-hlas ghandu fuq I_talb. tIIl­
KummiSSIlrjl,l, jaghti n:ndikont lil1 -Kummissarju tal -
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tIIasijiet kollha ta' il/ClOll1C minn investiment Ii jkunu 
saru rnatul xi sel\.l li dwarha tkun sarel I-ghatl. Ir­
rendikont gbandu jinWlall lill·Kwnm.issarju $&1-31 ta' 
JlIUl&I' li jit,i wva 5«11& Ii fiha tkun wet I-ghtl .. 
jcw fi tmim t1etin jurn minn dik it-taIba, sIUInd liema 
tkun l-ahhat data. Oak ir-rendilront g.handu jinkludi d· 
dcttalji ta' I-iscm, I-indirin: u n-nl1/llf\l tar­
regislra22joni tat-tuxa 1&r·ri~vitur ki fllkDUl-&nmOnt 
ta' inromc ta' inYe5timmt imhallu gross minn min 
jaghmc:l il-hlas Iir-ritevitur matul dik is-sena: 

ItIb. l-KlIrnmissarju jista' hiu jitlob dak ir­
reooikonl ghaI sena shih& 1i tkun gl'Lllqet Li dwarba 
tkun ~I ghatla tahl id-dispotil7jonij iet ta' I-Ntikolu 
3S ta' din. I·Art: 

l1da wkoll mm jaghmeJ il-hlas ma jkunx 
mchtici jaghti rmdikont lill-Kwnm.issarju wara Ii 
jghaddu disa' snin WIl1 l-lmiem tu-sena Ii fiha ,. 
income; mill -investimcnt ikoUu jithallu. 

35. <I> Ritevitur jista' jagl\t.cl li j ithallas inr:ome 
minn investimcnt, Ii IN jikkostitwill. qligh kapitali 
skond kif imfimr D-Ittilrolu 41 (a) (v) ta' dan I-Art, 
minghajr 1Nl jsir tnaqqis ta' taxxa u dilr: l -ghatll 
ghandha ssir bil·miklub u tintbagha, Iil min jaghmc:l 
i1-hlas. 

(2) BIa h5UI ghad-dispotjzzjonij iel W ­
submikolu (3) ta' dan l-artilrolu. 1-g,haZla tibda ssePlh 
Ii bnicn 14-il jwn minn mela min jaghmel il-I'llas ikun 
irtievll ' .. wit. Dik l-gIIatla li sta' tkun revokata jekk 
ikun irid ir·ricevilur b'lwit bil -miklub u dik ir-rl'Voka 
tibda ~hh Ii 1:mien 14-il jum minn meta minjaghmel 
il -hllIS ileun irtie .... l .. vvit. 

(3) Gha.tl1l li ssi! maJ-ftuh ta' kon! il-blnk li 
fUqu jitllallas income minn inveslimcnl. jew max-xiri 
ta' bonds, ltoia. ta' self, tkbrnlun:$, jcw xi strurnenl 
iehor Ii dwaru jitIWlas income la' investiment, tibda 
uehh imrnedjalarnml 

36. Meta tkun 5aR:1 g,hatlll HOnd id-
diSpot:i12jonijicl ta' I-artikolu 35 la' dan I-An. ritevitur 
gbandu j iddikjan. I-income minn inveslimenl li dwuu 
tkun saret I-ghatla fuq il-prospcu tat-WUla tiegbu 
gtw-scnl la' stima rilcvanti u meta Hir I-imsemmij. 
dikjara12joni kull taxx. dovula tkun slabbilita 
d4qslikicku d-<lispotiujonijicl dwar l"ncomc minn 
investimcnl ma SatUX. 
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37. (I) Meta ffiIl lkun W"Ct cbda ghU.la skond 1-
II"tikolu 3S ta' dan I-An, ritevitur li jkun individwu 
j ista' jiddikjar1 l-iDCOmt' minn investiment fUq il· 
prospcu tat·tu.u ticghu, u meta s.sir I.imscmmija 
dikjuuzjoni , kull IU~U dovuta tkun atabbilita 
daq51ikieku d-dispoti.v:jonijiel dwar il1COmt minn 
investimcnt ma 5&!\IX. 

(2) Mda ritevitur ikun iddikjan. income minn 
investimcnt fuq il-prospctt tal·tana tit'gllu. kull taxg 

Ii tkun inOOnmct dwar dak l·iDcomc tabt id· 
dispotizzjonijiel dwar income miM investiment 
titti ehed bhlla krcditu konlrl r'R:sponsabbilta' tal· 
taxJ[l tar·ritcvitur, jew bhaJa hlas Iura, skood il-kat, 
ghu·seoa ta' stima rilcvanti . 

38. Hl ief dwar sen.a ta' Slima li dw&rha lkun sarcl 
ghU.la li g.haIiha japplika \·artikolu 3S ta' dan I-All, 
ibm pretu.nt, .. rejn joIqol ir.n:spo!l5lbbilta' ghat· 
tIXX& ta' ritcvitur, Ii jkunu III.r\J t-tnaqqis u l·bJu li 
kellhom isUu skond id-dispotizzjon.ijiet ta' l-attikolu 
33 ta' dan I-AIt. 

39. Mcla tapplika I·Jfttunzjoni msemmija 11· 
artikoiu 38 ta' dart I·AIl: 

(a) ritevitur 1i jkun individwu ma jlrunx 
obbligal li j ikxcf J-d:isten2ll ta' J· inromc minn 
investimcnt !'xi prospelt maghmul slmnd id· 
dispotizzjonijiet ta' dan I·An; u 

(b) hi. hsaca. ghad-dispotivjonij iet W · 
subftrtikolll (I ) ta' I·artikolu 37 ta' dan I·AII, eboh 
persuna ma litwahhal iktar taxxa dwv I-income 
minn investimcnl tahldan I·All 
40. Mcla min ilIaUas jonQos li jnaqqas u jhal.las 

lUXa skond id-dispotizzjonij iel dwv inrom~ minn 
inveslimcnl, id-dispotizzjonijiel w,slIbftrtikolll (4) ta' 
l-artikolll 73 ta' dan I·AII u w ,sllhKrtikolu (1) ta' 1· 
artikolu 40 ta' I-All ta' \-1994 dwar 1-
Amministcazzjoni tal·Taua gbandhom japplikaw 
mul80·s mul4ndis. 

41. Gbll-fini jicl tad-dispotizzjonijiet dwar I· 
income minn investimcnl, il-frUijiet li gejjin ghandu 
j kollhom it -li fsir moghli IiIhom hawn talIl: 

(a) ~inoomc miM invcst i mcnt~ tfiucr bisl i1-
katcgorij i ta ' incvmc li gcjjin: 

(i) imghax Ii jithallas minn persuna li 
tmcxxi kllmmcrt hlmkarju talIll·Att la' 1-1994 
dwv iI · Kummcrt Bankalju, dwv somma ta' 
fius. Ii tkun depo.tilata maghha. "lema munita 
!kun li tkun u "iema kont ikun li jkun (hlief 
imghax li jithal1as dwar xi konl ghall · 
port.alur)~ 
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(n) imghu, skonti u pmuums 11 jitlllllsu 
mill-Gvcm la' Malta jcw minn xi atmzija 
tiq,hu.; 

(iii)imgbn, KOIIti u palliums Ii jilhalllu 
minn korporazljoai jtw aWk)rita' Slabbilita 
b1igi; 

(iv) imghax, skonti u JXmtiumg I; jithalllll 
dwar hruj &JWl-pubblilm minn kwnpannijl 
residenti r Maltl ; u 

(v) qLigb upitali Ii jill'l,I.' mil­
tr.sferimcnt 11.' ~jiet jcw unilljie! 6 
sIcema ta' invesliment kollettiv litm%jaLl tahl 
I-All ta' 1-1994 dwar Servizzi Ia' lnvestimmt, 
mela '·;skc:ma la' investimcnl kolletliv Iifdi, 
tillikwidl jtw I;kkanulla dawl; l.u.zjon.ijiel 
jcw unill.jiet, skond it ·kat - liema qlig.ll 
"pital; Jbandu jlwn kalIr.oIat b'referenn 
ghall-pca Ii bih dawk l..azzjonijiet jew 
un.ilajiet kicnu nghalaw jc:w inharju mill­
isknna ta' investimmt mlIrttiv; 

(b) "min jlg,IIme:l hlu" IfisSCt" il-pcnuna Ii 
tkun rnponubbli jew. jc"= mhUA il-bt., il­
pcrsuna I; laghmel hlu la' iflCOtTlC minn 
inve$timC'nt; 

(t) "riOt'vilUr" tliS!iCr. 

(I) persuna Ji tkun resklmti rMalta 
INlIUI iJ-KnI I; fiha l-ill(Qjl( minn 
inv~1 ikollu jilha.llas lilha jcw li 
jkollu jilhaJlu HI pcrsUII.I ,.fll ;s-sulr 
pI11Iyafi (i i) jcw (iil) la' dan il-per1Igrafu 
(bam minn persun. Ii Il'IIItul dik i$-scna 
mc::u.icl kurnmc:1t t.nkatju IaI'It I·Atl ta' ,. 
1994 dwac il-Kumrncrt Banlwju, jew 
pcrsuna Ii tmeJtxi ' ·kummert la' ,. 
assiguruzjoni jcw xi kumpannija obn li 
lkun popjeta' ta' u konlroUata minn, 
dircltamcnl .iew indircllMMnl. <lawk il­
pctSUni. iew kumpannija li tkun rqiSltata 
skond l-artikol.u 2..( ta' I-At! dwar it­
Ccntru ghas-Scrvizzi FinanzjaJji); jew 

(ii) ritcvitur, gwarojan, tulur, kunllur. 
sckwesltatur piiZ7jatju .itw 1auni ... 1 li 
jatiUi riscm pctSUl\II msc:mmija fis-5Ub­
..,.ngrafu (i) ... • dan iI -paragrafu; jc:w 

(Hi) lidutjarju jc:w fond.avjoni li 
.000 .itw bi,..sahha tagllba xi Hus jcw 
proprjc:ta' hi x'inhi Ikun gI'Ia l (\ak it-tmicn 
titl\aJlu jcw tlrun Ipplikalll lil jcw ghall -



benefictju ta' perliun& msemmija fis-su\). 
pBIlIgrafu (i) ta' clan n' pBIlIgrafu. 

~. 42. Meta, fil-fehma tal-KunvnisSlIju, ISUU 

j;'. koallIo I- scnsiela ta' transaz$nijiet bil.ghan wabdani jcw 
e>'iW- la' ewlimi li jitnaqqas l-ammont tat-taua li ~u 
...... j ithallas miM JlCrllUll.I bil·lhtddim wt­

dispotiujonijiel dwar inc:vmc minn invcstimml, dik 
iI -penuna IkIIn lunbbli dllqslikielru I-i.mscnunija 
dispoti zzjonijiel ma kenux japplikaw, u lrull Iaxxa 
mibnuma dwar income ri~V\l1 lallt wahda jcw jtjed 
miU-imsemmija transa:/::l:jonijicl tista' tiuiehed bhall 
krtditll kon!r1. r-rcsponsabbilla' ghat-Iaxxa tal-pcrsuna 
li timevi dak. I -~, jew tinghata bhala hlu Iur., 
skood il-kat, gbas-scna ta' stima rilevanti . 

Ghall . finijiet ta' dan l-artikolu, "SCIl5iell ta' 
transa:o.:jonijiel" tfisser tcwg Ir1.nSU2jonijiel jew itjed 
konispondcnti jcw ctrkolari , li jsit\! mill-istess 
persuna, jew direllllment jew indircttamenl, skond il ­
kat. ". 
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17. Is-subartikolu (') ta' I-artilr.olu 43 ta' I-All 
j ithuw u minlloku j idflol is-subartikolu gdid li Aej: 

printipaJi ~u Eme ...... Ia· 

K(,) Ebda hap 1i tillSllb rdan I-artikolu ma tmmm iIIi d­
detitjoni tal-Kummissarju D-etemzz.iu tas-SClgha moghtija lilu bis-
5ubutikolu (I) ta' din I·lrtikolu jsir Ippell minnhl skond id· 
disp:!tizzjonijict ta' 1-lI1ikoli 3' u 37 ta' I·AII ta' 1·1994 dwar 1-
Arnministruzjoni tal-TlIXXa.". 

18. IS-SIlOO1ikolu (3) ta' l-artikolu 48 ta' I·AII princtpaJ i ghandu 
j ithnsar u minfloku j idl'lol is-subartikolu gd id li gcj : 

"(3)Ebda hap Ii ti nsab rdan l-artikolu ma ghandha titqies li 
iniefes il-jedd tal -persuna inllXXlta li tappeUa konlfa slUna ta' lUXa 
taht id-dispotizzjonijicl ta' I-artikoli 35 u 37 ta' I-All 11' 1-1994 dwar 
I-AmminiSlrazzjoni tal· TIIXXI . ". 

19. fis-SIlbartikolu (I) ta' l-artikolu 50 ta' I-All print ipali , miM ulih 
wan I·!diem "ta' I-artikolu 4 la' clan I-All", ghandhom j itdiedu I-!diem 
"jew ta' par1Igrafu (d) Ias-subartikolu mscmmi sakcnvn dan jirrcfm ghaI 
peosjoni minn impj ieg ta' qlbel". 

20. Minnufih WMl I,artikolu 51 11' I·AII printipali ghandu j itdia;l l-
attikolu gdid li gcj: 

"IJcti1.jOtlijie! S2 . (1) U·Kummissarju ghandu, fuq I· 
bil." uddi< 1Q applikaujoni ta' kumpannijll li tk un parti j'xi 
d ... n u.... tBnSllzzjoni, javu d-deCitjooi ticg,hu li l-&rtikolu 51 

ta' dan I-At! ma jlpplikax g.l\1l1 dik it-Inmsazzjoni 
kcmm-il darbtI I-Kummissarju jlrun sodisfall li 1-
tBnsaujoni !lam se 5sir ghal ragunij ie l kurruner(jali 
boM fide. 

(2) II -Kummissatju ghandu. fuq \-
applikaujoni ta' xi pctsunl, javta d-deti.ijoni tiegtlll li 
d-di spotizzjonij ict III-pRl'Ilgrafu (l) tat-tilSil'll ta' 

I.' ~"" ",ioo(ipali. 
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"sehem pKCtetiptulIi" kifimfisser fl-artikolu 2 la' da.n 1-
Att dwar schcm partcCipanti jlrun japplika ghaI sehcm 
azzjonarju partikolari jcw glial sehem azzjonarju Ii 
jkun se jigi akkwistal miU-applikant. 

(3) Il-Kummiswju gbaruiu, fuq 1-
applikazzjoni ta' ~ pefSUlla li tkun kumpannija. javta 
d~itjoni tieghu dwar kif xi trlInsaxI;joni li Iolqot xi 
at! finanzjaeju jew sigurtajiet ohra tkun se tigi trattata 
dwar laxxa. 

(4) Il-Kummissarju ghandu, fuq 1-
applikazqoni ta' xi persuna, javm d-d.c<:i1joni ticghu 
dwar kif xi transazzjoni li tinvolvi kummert 
intcmazzjonali tkun se tigi trattata dwar taxxa, iMa 
jkun il-Kununissarju fid-diskrezzjoni tieghu li 
jiddc<:iedi x'inhu kummert intcrnazzjonali g.haIl­
Hnijie! la' clan is-subllrtikolu. 

(S) Il-KummisSMju ghandu, fuq 1-
applikazzjoni ta' xi persuna, javm d-detitjoni ticghu 
dwar jckk kwnpannija tikkwalifikax bhala kumpannija 
b'kurrunert intemazzjonali. 

(6) L-avvit ta' d«itjoni s~ifikat rdan 1-
artikolu jista' jingh4ta qabel ma ssir xi tn.nsaz:zjoni Ii 
dwama ssir llpplikazzjoni gha! detitjoni. 

(7) (a) L-applikaujonijiet kollha lahl dan 1-
actikolu ghandhom isiru bi l-miktub u ghandu jkollhom 
it-tag.luif malcrj&li kollu dwar it-transazzjonijiet li 
jkunu se jsiru. 

(b) Meta l-Kummissarju jkun jehtieA 
aktar taghrif sabic:x ikun jista' jiddeCiedi fuq 
applikazzjoni taht dan I-artikolu, il-KummiSSlUju 
ghandu, fi tmien t1etin jum minn meta jirCievi 1-
applikazzjoni, jew minn meta j irtievi iktar taghrif Ii 
jkun talr.b qabel taht dan il -paragrafu, b'awit bi l­
miktub, jchticg lilI -applikant li jaghti daJc: it-taghrif 1-
ichor, u jekk dak I-awit ma j itharisx fi 1rnicn t1ctin 
jum, jew PdaJc: it-tmicn itwal li I-KummiSSlUju jista' 
jag.hti, il-Kummissarju m'ghandwr. ikompli jipprotedi 
b'dik I-applikazzjoni. 

(C) II-Kummissarju g.handu javu d­
dctitjoni ticghu lill-applikant fi t.micn t1clin jum li 
j irtievi I-appl ikazzjoni jew, jckk jag.hti awit tabl il ­
parag.rafu (b) ta' dan is-subartikolu, fi t.mien t1etin jum 
wara li j kun!hares l-awit. 

(d) Jekk xi taghrif moghti tah.t dan 1-
artikolu ma jkunxjuri b'mod komplct u prctit il-falli u 
l-ku nsidcrazzjonijict kollha matcrjali gI"Iad-dccttjoni 
tal-KummiSSllrju, !ruU deCitjoni li tinghala b'ritullat 
tkun bla eITet\. 



(8) (a) Bla hsara gI\ad-dispotizzjonijiet tal­
paragrafu (d) Ia$-subartikolu (7) ta' dan I-.mikolu, 
detitjoni t&l-Kummissruju torbol lill-Kummissarju u 
tibqa' torbtu ghal perijodu ta' senlcjn minn met& jkun 
hemm xi tibdil rilevanti fid-dispotizzjonijiet tal-ligi 
wara dik id--d«itjoni, jew g.h.a.I perijodu ta' h&mes snin 
minn mela tinghata dik id-decitjoni, skond liema jkun 
I-iqsar muen, 

(b) DeCitjoni t&l-Kmnmissarju tista', jekk 
l-applikanl hekk jag.Mel, liggcdded ghal pcrijodu iehor 
la' I\a.mes snin. Applikazz.ioni ghaI tigdid ghandha 
tinghata bil-miktub lill-Kummissruju, fi:jn Ighid jekk 
kienx hemm jew le xi tibdil m&teIjali fil-atti u 
kunsiderazzjonijiet Ii kienu jinsabu D-applikaxqoni 
originali u x-xorta ta' dak it-tibdil. Oak i1-tigdid 
m'ghandux bia raguni jint&rnm mill-Kumrnissruju. ~ . 

21. Fis·subartikolu (S) ta' l-artilmlu 53 ta' I-All (rintipali, minDok il­
!diem ''Fis-subllrtikolu (6) la' dan I-artikolu" ghandhom jidhlu I-kl iem 
''Fis-subartikolu (4) ta' dan l-artilmlu". 

22. II-p!lI'8.grafu (b) tas-subllrtikolu (2) ta' I-artikolu 55 la' I-At! 
prin~ipaJi ghandu jithassar u minfloku jidhol il -p!lI'8.grafu gdid li ge;: 

"(b) iI-fonnola msemmija fis-subattikolu (I) la' dan l-artikolu, 
Dimkien ma' kuU dolrumenti la' prova Ii jkunu mchtiega Ii jigu 
prodotti, ma tigix ritevula mill-Kummissarju q&bcl ma j iddetiedi t­
taxx& gh&.l dilt is-sena ta' slima b'ordni biI-mik1ub \&hI id­
dispot.izzjonijiet Ia$-subattikolu (5) la' I-artikolu 33 la' I-All la' 1-
1994 dwar I-Amministrazzjoni lat-TlIXXa.". 

23. FI-artikolu 56 ta' I-All printipe.li : 

(a) is-subattikoli godda li gejjin gIIandhom jidhlu minnufih wara s­
sub6rtikolu (6) tiegl'lu: 

"(7) [t·taxxa ghandha tip ntaxxata bir-rata ta' 2St fuq kul1 lira 
ta' I-incvmc taxxabbli la' skema ta' investimenl Itollettiv li. taht id­
dispotizzjonijiet Ia$-subartikolu (5) ta' I-artikolu i 2 ta' dan I-At!, 
lkun irrinunzjat ghalI-jedd t&ghha Ii tkun et.enlala mit-taxx&. 

(8) Minkejja kull dispotizzjoni ohJa la' dan l-artikolu, pen;una li 
lkun qed tirtievi dividend minghand kumpannija b'kununert 
intema.zzjonali tigi ntaxx&1a taxx& dw&C dak id-dividend hie-rala ta' 
sebgha u ghoxrin u nofs fi l.mija (27.5%) la' dak I·anunonl 
daqslikieku dak id-<lividend jikkoslitwixxi income ta.xxabbli SCp!ll'8.t, 
meta dik il-persun& Jew: 

(a) ma tkunx n:sidenti rMalla u li, rejn applikabbli, ma 
lkunx proprjela' la', u kontrollala minn. direttamenl Jew 
indin:ttament, lanqas ma tagixxi riscm, pcrsuna Jew pcrsuni Ii 
ordin&ljamentjirrisjedu u domitiljati !'Malta; Jew 

(b) tkun kumpannija rcsidenti rMalta u tkun kollha kemm 
hi prop!'jela' ta' pcrsuna jew pcrsuni li ma jkunlU n:sidenti 
rMfllla. kemm~i1 darba dik il-persuna Jew dawk il -pcrsuni ma 
jkunlU proprjcta' ta' u kontrollati minn, dircttamcnt Jew 
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itlditettamenl, lanqu ma I'g;'xj f isem, persuna jew penuni 1i 
ordinaijamcntjimsjedu 11 domitiljali !'Malta. M; u 

(b) minfiok it-tidcl proviso li hemm ghu-subutikolu (12) ticghu u 
l-pBJ1Ignfi minn (i) " (v) \i htu iln rninnufih wam I-irru;emmi proviso 
ghandll j idhol dan I; &cj: 

~I:bh wkoll 1nt1ll 1-KummisSllju jkun baghat 1iI xi pet5UtIII avvit 
imscrnmi fis-subartikblu (3) UI' J-artikolu 1211' l-Att ta' 1-1994 dwar 
I-Amministrazzjoni IIII_T'n', diIr. il-pttsuna jkollha thalias, ghaJ 
!rull ,vvi! bhaI dak, laxxa addizzjonali skond kif iJrun !pc<:ifikal 
rdak l-avvit gb.u-sena 11' stima li dwarila jkun 5at in.nuqqu it.da Ii 
re:bda kat ma ghandha tkun it,ied rninn glt''''r liri. n-Kmnm.issarju 
jista' biss jahfcr din it-taxxa !!ddinjonali meta huwa jlcun sodisfatt li 
rrUnhabI;. ·..-nza miM MtIta. man:! jew ragurll xierqa ob.n. dik il­
pe:nun. ma setg,he:tx taghti p!'OSpctl skond id..diSJXItizz)on.iet ta' 1-
artikolu 10 jcw 11 ta' I-Atl la' 1-1994 dwar I. Amministrattjoni 1&1_ 
Tun; 

IbIa wkoll: 

(i) is-&etghat moghtijin lilI-Kmnm.issarju b'dan is­
subartikolu jlrunu minbam kull jcdd moghti lilu sabiex j ibda 
provvedimenti dwlll' n:at latlt it -Taqsima IX la' I-Att ta' 1-1994 
dwar l-Amministrazzjoni lat-Tax.. ... ; 

(H) \ruU persuna ilIi, mcta tistabbilixxi 1-U7cMJe IOI.li 
taghha, kif rappol1al fil-prospctt tlghha, tnaqqu jtw 
tiklrumpensa xi 1UT1Il1OIlt, mcta t-tnaqqis jew kumpens ta' dale: 1-
amrnont mhux peililtSS tab! id-dispotizzjonijie! ta' I-Ani dwar it­
TlWti, jew turi bbala IIdqa jew !tIC xi amrnon! illi hij. fiI · filll 
mlI tkunx nefqtt jew dlfet, litqies, ghall-finijiet ta' dan is· 
subartiklllu, li l'lallit! btlm dalt I-amrnon! miJl-pro$pell tag.!Iha; 

(iii) kull taxxa ntaxxata taht id-dispot.izxjonijiet ta' dan is· 
subutikolu m'ghandhitx titqits Ii hi parti minn xi IaAAI mhBlIsa 
jew li ghandha lilllallas ghall-finijie! tas·subartikolu ta' qabel ta' 
daD l-artikolu, jew ta' l-artilwli 59, 76 u 89 ta' dan I-All, jtw ta' 1-
artikoli 51 u 52 ta' I·AII ta' 1-1994 dwar I-Amministrattjoni tal ­
Taua; 

(iv)mcta n-nuqqas jew onunissjoni jkunu SII'\I dwar pmspcll 
mehtieg bid-dispotiujooij iet ta' I-Alii dwar il-TlWti 1i ghandu 
jinghata minn pcrsuna ohra fiscm lrumpannija. dilr: il­
kumpMIlija tkun suggttll ghal-laus Mkiizzjonali li gI'tandha tigi 
lltaxxata tabl id-dispotiujonijiet ta' dan is-subartikolu.". 

l4. L-artikolu 59 ta' I-All prin~ipaJi ghandu jigi nncndal kif sej: 

(a) iwubartilr:olu ( I) tieghu ghandu jitllmlr u minflnt.u jidhol is· 
subartikolu Sdid li stj: 

"(I) K.ulllr:umpanoija residcnli r M.alta tkun inti tolata li tn8qq1lS 
mill -ammont ta' lru ll dividend minbtlm dividend imhallas minn 
profini 1i j islghu j ilqassmu alIokali liII ·1r:oo.1 mhux inWtMI u 
minbarra dividend imstmmi fiI-paragnfu (P) laS-subartilr:olu (1) ta' l­
artiko lu 12 ta' clan I-At!, iml'lal lu lil xi azzjonista, ta.xn bir-nta 
mha11sa jew 1i g,h.andha tilhallas mill-Ir:umpeonija, bla ma j ittiehed 



toot taI-bdJiCD tat·ll..'O'.l doppja, fuq l.~ Ii minnu dak id· 
dividend jilhallas: 

ItdI meta '-tu:xl mI titballau jcw tnI. ghIHthiex tilhallu mi ll ­
birnpMija IUq I-malt'" !tollu Ii minnu d-dividend jilhaIlu, it­
truoqqis ikun ristrell gb.al d.ik il-pon;jon mid-dividend Ii jithallu mill­
itK;oqx li lUqu ,-ta""-U tilhal.lu jtw ghandha tilhalLu mill. 
Jrumpannija. ~; 

(b) iwubartikolu (S) ticghu ghandu jit/!Um u minfloku j idbol is­
lubartikolu gdid Ii iej: 

"(5) Ca) KWI IcumJunija ghandha maI-hJu ta' dividrnd., _ 
jekk tUJlI ti1naqqu minnu jew le, tlIghti Iillrull ~nisla tertifibl 
tad4ividmd. 

(b) It-tcrtifikal tad-dividmq ikun tdik il-1Onna li 1-
K.u.mmiH&l'ju jebtieg u &handu jkun fib, g,h.u..-igwaro a.d-dividend 
imqass.m Iil dak 1412jonistl pII1ikol'ri. it-tl&flrifli gej: 

(i) I .... '.nonl gross \al 'profilti mqawna, dwar IN II kont, 
qabcl 1nl titnaqqu xi IalWI li gbandha Iku.n inlaD.lta lill · 
Jrumpannija dwar <!awl!; il -profitti mqusma; 

<ii) il·lll(.1(I lot&Ii li g/landha ligi nlllt:utro lill.kwnplnllij. 
dwar il-profilti mqlLuma fejn jintwcll:w ilCpRf8.t.ament: 

(1) it·ta.:u .• la' Malta li ghandha titha.llu wan li jingltata 
I-be lsim koUu minn tuxa doppja; 11 

(2) i ... u ..... berranlja li dwarha jkun inghat. helsien 
minn Inn doppja taht Kl-dispo1:ittjonijicl taI -helsien ta' 
taxxa doppja, laI -hdsitn dwar it-tau. tal -Commonwalth II 

taJ -htlsien unillltrlii ; u 

(3) I-ammonl li jkun ikkumprl15&l mi l-laxxa la' Malta 
wata I.alt. &IW I'w:lsien miM tuxa doppja WIt id­
dispot.i.zzjoo.ijid la' kttdilU la' lax}[a banwrija b'nota waIIda; 

(m) I-ammont I.al -protitti mqassma minn kIlll kM .. wan. Ii 
litn.qqu il-1uM ouemmija WIt is-sub-pangrafu (H) la' d&n i1 -
paragrafuj 

(iv)it-tuu 1i glIandha tilhallu mal-Iqusim skond I-artikoli 
62, 67 u 67A Ii gIIandha tinrwcno separatamcnl mi l-laxxa 
II'LKllimija tis-sub-paragrafu (ii) ta' dan il -panografu; 

(v) l-ammonl ndlla' dividend imhallas lilI -azzjonist.: 

(vi) mela 1-1Uu mhausa jtw li ghandha tithallas mill ­
kllmpannija fuq il-profitti jkunll hekk qed jilql$smu tkun 
eifdlwala mill -brlsicn la' 'I.'''' doppja, ir-n.ta, hawnheklr. Itjed 
'il quddiem rdan I-All ill'LKjha "ir-nola !K1l la' Malla", tat-laxxa 
mhalba jtw li ghandha tithallu mill -kumpannijl wan. li 
j ittiebc:d kooll.al -helsicn mil-IU.:U doppja; 

(vii) meta I-profilti Ii jkunu qed j itqassmll ikunu gew 
e,tmtati mil-I..... U 1_lqauim la' dawk iI -prolitti mill-

A,.. 
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kwnpannija JUDU tWitr.ti mil-lax.u l'idejn l-uzjonista. 001.1 li 
tikkwotr.!. lia,i rilcvanti li trogllti dak il-bcWcn; 

(viii) metro J.prolitti li J'kunu qed jilqmmu mina Ir:wnpannija 
(l-ewwel kumpannija) jinkludi dividend ri!X;vut minn 
Iwmpannija ohtt. (il-tieni kumpannijl), Ii dwarbom I~I 
kumplnnija jkollha jedd troghmel lalba ghaI hlas lun tab! d­
lllbartikolu (4) ta' l-artikolu 48 ta' I-An la' 1-1994 dwar 1-
Ammi.ni~ Iat-TIlt ... , dwar it·tIlUI:a mtalls. fUqhom mit­
tieni kumJ-Mija, dik~ Ii '&hid Ii J-cwwel lrump"nnij' 
jlr:olll.jedd tq!uncl talbI dwar dawk i1.profitti mqassma; 

(ill) kull taghrifiebor 11 jkun mctltieg mill .Kummissarju."; u 

(t) is-5Ubutikolu (9) ticgflu Jbaodu ji1huw u minJloku jidJ'Id is-­
subanikolu jdkIli gtj: 

"(9) F'darI \-artikQlu l-nprusjoni "bdlii~ llll-laXu doppja" 
tfiSK!" tull ktedilu jew llelsien icllor glial tu.u buTanija li jingb"'w 
bis-sahlla I.ll-hebien stipull l D-artilcolu 74 ta' dan I-All", 

25. FI-artilwlu 60 ta' ' ·AII jlI'W;ipali: 

(a) minDok il-kliem "Kul1lu~' iUi l-kumpannija tkun naqqlcl ~ 
I; jkollha j.jcdd tnaqqas taIIl l-ahhar attikolu qabtl <\an", gh.andhQm 
j idhlu l-ldim! "Kull tux& illi kumpllUlija dcun aaqqwt jcw li jkollha ,. 
jedd tnaqqas W\IJ-artikolu S9tr.' dan I-An"; 11 

(b) il-panlgnfu (b) ta' I-atlllar proviso li hcmm gMlih ghandu 
jilhus.or u minfkJku jKllloI il -pu1Ipfu gdid li gc:j: 

"(b) xi WUtI Ii tip nllllx .... IiJ xi korp ... ' prrsuni ... 111 is-
subartikolu (4) ... ' l-llI'Iikolu 56 ... ' <!an I-All, jcw tahl is-subartikoli 
(3) u (4) ... ' I-artikolu 27 ... ' I-All"" \-1994 dwar l-Ammini5trazzjon.i 
... 1-T&X.1I . ... . 

Ui_ Minnulih wan. l-artikolu 60 ... ' I-All priIKiplli g./'Iandhom jidhlu 
l...-tikoIi t""'" Ii gcjjin: 

"Tlfoir. 61. GhaU-linijicl"" I-.ruko!i minn 62 sa 69 ... ' I· 
All: 

(i) "ritevitur" Hisser. 
(.) pcnuna, minbarra ltumpo"" ija, 

rnldcnti fMalta 1i5-sena li !ilia hi Jew pmun. 
obno fisimha tIrun Utcvicl dividend; Jew 

(b) pc:rsuna mhux ruidcnli (lIIoIgl'lduda 
kumpllUlij. mhux ruic.knti) Ii tIrun proprjc:Ia' 
la', u kontrollata minn, diretlAmcnt jcw 
indirettamc:nl, Jew Ji tagixlli risem, persuna li 
ontilllljamcnt tirrujc:di u ~ilja'" fM-I ... ; 

(ii) "dividend mhwt inlaJUtlt" tfisser dividend 
imhallu minn kum~ij. l'C$idc:nti fMaJ ... sal ­
limitvli jithallu minn profitti 1i ji$tgbu jilqaHmu 
. llobti gMlI-konl ... ghha mhl1ll: inlaJUtlt 



T.uafiMI 62. (I) Kull kumpMni~ g,handha, mal-hlas la' 
diwi ..... "'...... dividcnd mhwt inWUlat liI rK:cvitur. tnaqqu minnu 
kolll...... tau:' bir ..... 1a la' bmistu 61-mijL 
i·· .... ' 

-

(2) K.ull ammont imnaqqas Iaht is-5Ubartikolu 
(I) la' din l-artikolu jkun dejn dovut minn dik il­
kumpannija lill -Kununissarju li ghandu jith.allas mhux 
iktac Wd mill~rbalax-il jum li ,iahbat war. l-ahhar 
tu-xahat li lib id-mvidend ikun Ihallas u ghandu hell 
j inpber: 

It.da d-mspotiajonijict la' da.o l-artikolu ma 
japplikawx dwar Muijict la' dividendi mhwt intuXlti 
1iI persuni li hullUl cZcntati mil-taut. 

63. Ikun pre:b.lnt, saCcjn gtLandha x'taqsam ir­
~sponsabbilla' ghat_tnn tar-rit:evitur la' divldcnd, li 
t-tnaqqis u 1-hIu Ii jiollhom isinl skood id­
dispotizzjonij ict la' l-artikolu 62 la' din I-All ikunu 
~. 

64. Mcla lapplika l-pretunzjoni mscmmija n­
artiiolu 63 la' dan I-All: 

(I) ritevitur la' dividend ma jlrunx obbIip t li 
j iddikjana d-mvidcnd !'xi prosJlCIt IlUIghmul skond 
id-diSjXlDlZjonijicl la'dIn I-AIt; u 

(b) bla hSIICI ghad-dispotizzjonij ict la' 1-
artikolu 65 la' dan I-Alt, cbda persuna ma Ikun 
inWIXala aktar IIXX. talII din I-AIt dwar dak id­
dividend. 

GIIatIo ..... 65. Rio!cvilur ta' dividend mhux inll1.:u:al j isla' 
ri~ .... iHIri Ii jiddikjana dak id-dividcnd fiI -prosJlCII tat-lLua titghu 
Jidda:J ... w. u mcta tkun sate! dikjarazzjoni kif intqal qabcl kull 

tu~u (jcw Mu iellor) dovula ghandha 1kun Slabbilila 
daqllikicku I-artikolu 64 la' dan I-At! IlUI lticnx 
japp1ilta, u kull lLUI mi!mUl1\l skood l-artikolu 62 la' 
clan I-All 1kun kMdilala konlnl. c-ft!iponsabbUIa' lal­
taxxa tar-ri tevitur 1,1, rcjn applikabbli, tkun tiSIa' 
littiebcd bbaJa hlu Itn li j isla' jkun dovut dwar dik it­
laxxa ghu-sena la' stima riltvanti. 

Oividtllll 66. Mtta dividend mhwt intaxxal jithallas lil 
.... u. i....... persuna, li IlUI tkunx ritevitur kif imfi55Cf tab! 1-
.... 1la. 1iI artikolu 61 ta' din I-At1, dak id-mvidend ma jleunx 
aWo ..... "" suQtell ghll-taxxa tahl clan I-All ridejn dik il -pcnuna 
ri«~i.ur. u meta dik il -persuna ma Ikunx ~sidenti rMalta dik il­

persun. ma tkunx obbligata li tiddikjanl l-etislenza 
Iad-mvidcnd !'xi prospell maghmul tab! id­
disjXlti:ajonijict ta' I-Alii dwar il -Tau:i . 

A 571 



Am 
HI&sIl' 67. (1) MeUl lrumpannija tI\aI\a.s d.ivi~nd HI 
1IIi............... pefSUM rnidenli rMllta miM prolitti lI10kati lin­
lIo.I i....... lwnl inllJO'lt l'Malla jcw liII-kool t.' ,i1c:ome t.nani 11 
jcw aaiu to.! l iema prolitti jk:u.nu pw inta.u:ati b'raa Ii hi inqas 
10'; mir-rata la' 'nu li gIIandha tiji ntaxu.1a Iit-t:micn 
.. ,_ W-IqassUn, tab! is-subartikolu (6) la' ictiltolu 56 g ' 

<!an I-All, lIIinlIalU bin il -fatt Ii nmd tapplika nola 
111' IUD diffcrenti ti2:-tmien li fihom iI-profitti Ii 
jkunu qed jilqusmu mOll suUctti chat_Inn, il­
kumpannijl. g,hMdha tnaqqu IU:,(I bir-rtola li tkun 
daqs id-dirrc~nza bejn ir-nta kurTenti 11 dilt 
attwalmenl intuul. Idf inlqal qabcl fuq l-ammoat la' 
dividmd qahd RIll tjtneqq" z.i I,U' li IkwI hallvt 
fuq il-prolitti Ii bell ikunu qed jilqusmll: 

.' la""'; ",. 

Kollrniv, 

It.da d-dispotizzjonijicl la' daD iNUbIrtikolU 
IN. j.pp1ikawx dw.r dawk il.hlasijk:t ta' divicknd.i IiI 
pcnuni 1i huma c!entali mit·,aua. 

(2) KuJJ Ill1VI1OIII imflaqqU taht iNUbartikolu 
(I) 11' dan l-vtikolu jkun \kjn doVUI minn dik il­
ItwnpmuLija lill-K1mvniJ.S&Jju li ghandu jitba.llu mhla. 
ikw lard mill<tbatu-jI jum 1i ja1\btl wara J..tIhar 
wHlahar li maNlu tIII.Ilu dak id-dividcDd 11 gbarw1n 
hckk jingabar. 

(3) Id-dispotizzjoa.ijiet lI' l-artiko!i mi l-63 
sal-65 ta' d&n I-All a,IIandbom japplikaw mut.tis 
muw,dis lrif ;'ppliluw &IW tqusim mill-konl mhux 
in1l1U" u rifcrenzi td.lwk l-anikoli ghall-artikolu 62 
g.I\andhom j ilqicsu blLaIa rifcrenzi glIas-subartikolu (I) 
ta' dan I-artikolu. 

(4) GIlalI -finijiet ta' (\an l-artikolu petSuna 
re5idcnti f'Malta glIandha tinkludi pmuna mhux 
re5ilitnti (maghduda Itumpannija mhux residcnti) li 
tItun popjda' ''', u kontroUata minn, direttament jew 
indirettamenl, jcw li "ii'.xj f'is.em pcrsuna, li 
ordinarjamcnt lirrisjcdi u domitiljata f'Malta. 

67A (I ) Meta Hcmro ta' inve$timcnt Itolleniv, Ii 
tkun Itostitwita bI\aIa kIImpannija lI'Iallu dividend m 
pcrsuna residcnli !'Malta minn prolilli alloltali ghlll ­
Iron! ta' ~bmui din ghand.ha buqqas tUtU bit· 
rata ta' hmiSWl. 61-mija ta' l-ammonl net! tad-dividend, 
j igilieri waJ1I Ii tnaqqu klllI taxu li ghandha jedd 
tnaqqu Iahl is-sublrtilwlu ( I) ta' l-artiltolu 59 ta' din 
I-All: 

[Zd4 d-dispotilz.jonijicl ta' dan iHubftrtikolu 
ma japplikawx dwar dawk il -hll5ijict ta' dividendi lil 
pcrsuni Ii jkunu ctentati mit-lIJtXa. 

(2) Mda slcema ta' invcstiment ~Icttiv, li ma 
tkurut kostitwita bhala kumpannij .. Iqaswn prolitti lil 
pcrsuni residmli f'Ma1ta, ghandha lno.qqu tLuI 
daqslikieku, gIIaIl . lininjiet ta' din l-artikolu, dill. I. 
isltcml ta' invcstimcnr kolleltiv kicnel koslitwita bh.aJI 



kumpaMija. F'dan ir-tigward it-tu..u gb.ndb. 
tilnaqqu minn IruI I tqueim ta' pro6tti li, kieku dik 1_ 
isUma ta' investiment kollettiv lcieDCt Ir:ostitwita brIaI. 
lcumpannija. kienu jkunu allokati jew Iill -Ir:onl Lt' 1-
income barrani jew liII -kont mhux intaxXlt.: 

It.da d-dispotiajonijiet ta' dan is-subutilr:olu 
ma jlpplilr:awx dwv dawlr: il-hluijiel Ii jsiru Iil 
penuni Ii huma etmlati mil-In,.. 

(J) KuU ammant imnaqq.as tahl iHUbutilr:oli 
(I) u (2) Lt' dan l-artikolu jlcun dejn dovul miM dik 1-
iskema la' investiment kolletti v Iill-Kummissuju li 
jlr:ollu j ithallu mhUlt ilr:tac lard mill-erbe\u.-il jum 
WIta 1 .. 1Ihar tax-xahar Ii matulu j lr:un sac it-Iqassim u 
gbIndu hddr: jinpber_ 

(4) L-artikoli miM 6J 511 6S 11' clan I-M 
Jhandhom japplikaw mUMtis muWHlis 6t.a.x.ostanri 
murija .li5-5UbartiIr:OJi (I) u (2) Lt' da.n l-artikolu kif 
japplikaw ghaJ tqusim minn konl mhux intaxxaL 
Ri ferenzi fdawk l-artilwll gIIall -artikolu 62 gbandhom 
ji ftielunu brIaIa rirerenzi gllu-subRrtikolu (I) jew (2) 
ta' clan l-&rtikoI.u, stond iI-kaZ, u riferenzi gbaI 
dividend Fw dividend mhux intaxxat ghandhom 
jiftehmu bhaIa ri feRru:i gba.l1-profitti rnqassma minn 
uema ta' investiment kollettiv meta r-Rhta tal · ldiem 
hclclr: tchtieg. 

(S) GhaJ l-finijiel ta' l-artikolu 61 u tas­
subRrtilroli <I> u (2) Lt' dan I-artikolu, I'ka.t ta' stema 
Lt' inveslinxnt koUcttiv li IIrun drnLtLt mi t-taxxa taht 
il -paragrafu (s) tas-subutilr:olu (I > Lt' l-artikolu 12 Lt' 
dan I-All, il-profiUi Ii jkunu allokati liIl -konl mlID.1 
rMalta li kieku skema Lt' investimeot kollcUiv ma 
kinia hekk etrntJotJo, g.handhom, minkelj. kull 
dispotizzjoni ohra ta' dan I-All, ilcunu heklr: a1lokati : 

Itrla jeklr: dawk iJ-profitti kienu jlcunu allokati 
fiI -kont ta' income barrani Ii kieku I· iskema 1&' 
investiment Ir:olleltiv ma kenitx e1:£nti mit-Ia.~~' u ma 
Ir:enitx eslt1u12 milli tal lob profitti fi l-kont Lt' income 
bam.ni taghhl, dawn il -profi tti ghandhom. gb.n_ 
finijiet ta' dan is-sublrtikolu, ma jigux t1lokati 61-11:0111 
intault rMaitJo it.da gh.andhom jigu t1 lokati 61-kont 
mhux intaxxal 

(6) Ghall-finij iet ta' dan I-artikolu persuna 
res identi rMalta tinkludi persuna mhux rc:sidenti 
(maghdlld. Ir:umpannij. mhux n:sidenti) li tIr:un 
popcjeta' tI' u kontrollltl minn, diretlamen t jew 
indirettamcnt. jew li l.llgixxi fisem, pel$Wlll li 
ordinarjament tirrisjedi u domitiljatJo fMI.lta. 

Ehdoobbligu 68. (I) (a) Kull pcrsuna li ma tkunx residenti 
to' rMaltI jew kull individwu li jlcun residenti rMa11.ll u li 
~ jilticvi dividend imh.nu mi ll -profitti li jistgllu 

jitqU5fllu t1lokati liII -lron! Lt' inromeb&mni jcw 1iI1-
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kon t intunt tMalta ma jlrunx obbIigat li j iddilr:jara 1-
etislrnZl. ta' dak id-<1ividend rid pmpett maghmul 
skond id-dispotizzjonij iel ta' I-Atti dwv it-Ta:ui. 

(b) L-ebda petSUIlI ma ghandha tlNn 
inlax.uta ikw taxxa !&hI clan l-Att dwu I-income: 
msemmi fil -paragrafu (I) ta' clan is-subtutikolu. 

(2) (I) Kull perw.B1, 1i ma 
residenti rMalta, ma tkuru:. obbligata i . 
prospc:tt rnaghmul skorKl id-dispotizzjonijiet I_Ani 
dwar iI-Taxxi dawk il -profi tti mqassmin miM ske:ma 
ta' invcslimcnl kollettiv li ma tkunx koslitwita bhall 
kumpumijl, meta dawk il-profilti kienu jkunu a1lobti 
1ill-koot ta' income bunt.ni jtw 1i11-lwnl inlaXllal 
tMalta li kieku dik l-iskema ta' invcstiment kollettiv 
kienel kostilwita bhala kumpannijl. 

(b) L-ebda po:mlnI ma ghandha tkun 
intauata iktar taxxa !&hI din I-At! dwar il -profilti 
Ilatmmija fiI-paragnfu Ca) ta' clan is-subutikolu. 

69. Meta Id persu"" tonqos li lnaqqu u thalllS il­
laJu:a skond id-dispotizzjonijiet ta' l-artikoli 62, 67 u 
67A ta' clan I-An, id-<1ispotizzjonijiel tas-subvtikolu 
(4) taI -artikolu 73 ta' dan I-All u d-dispotizzjonijie1 
taNubartikolu (1) ta' l-lrtikolu 40 ta' I-An ta' 1-1994 
dwar I-Amministruzjoni tat-TaJUlI, ghandhom 
japplikaw mutAtis mutAndis.. H. 

27. FI-artikolu 73 ta' I-All prinCipali : 

(a) minnok is-subartikolu (I) tieg,hu gtlandu j idhol is-subartikolu 
gdid li gej: 

" (I) Meta lI.i persuna thallas IiI per5U1l11 mhwt residenti fMalta, 
jew m persuna residenti tMalta fisem pc:rsuna mhwt residenti, lI.i 
inromc taixabbli tatll id-dbpotizzjonijiet ta' daD I-All, hija ghandha 
mcta thallas dak I-Jflcomc, kemm-il darba ma tkurut hija nnifisha 
suggetla li thal lu lUqu IIWlI tatll id-disp>tinjonijiel ta' I-artikolu S 
ta' I-Att ta' 1-1994 dwar l-Amministrazzjoni tal-Taxxa, Inaqqu miM 
dak l-incom<"lu.u : 

(I ) bir-nta ta' IIamsr. u ghoxrin ~nldmu fuq kulllil1l meta 
I-Mu isir IiI jew riscm lI.i persuna mhUl( residenti li ma tkuIlll 
kumpannija; u 

(b) bir-l1Ita tauabbli tahl is-subartikolu (6) ta' l·artikolu 56 
la' dan I-All meta 1·1'11115 isir Iil jew riscm kumpannija mhUl( 
residenti rMalta: 

Itdl I-Kummissarju jista', b'avvit bil -miktub moghli lil kull 
pc:rsuna li hi trn:l'ltiega Ii Iag.hrncl tnaqqis ta' ta.u:a sko nd id­
dlspotinjonijicl ta' qa~1 la' dan l-artiko lu, jawtoritta lil dik il­
peNuna li tnaqqu ta:ua b'ra\.ll inqas minn dik hawnhckk qabel 
imsemmija, jew li thall ftS dak I -/ixumc minghajr elxla tnaqqis ta' 
iu.Jta: 



It.da wkoll id-disJXltizz,jonijict ta' dan is-subartilmlu ma 
japptikawx ghal incomt li minnu tkun tnaqqset it-taxxa tabl id­
dispofuzjonijiet ta' l-e.rtikolu 59 ta' dan I-Att jew tabt id­
disponzzjonijict ta' l-artikolu 23 ta' I·At! ta' 1-1994 dwar 1-
Armninistrazzjoni tat-Tun."; 

(b) is-subartikolu (3) tieghu ghandu jith .. sar u minfloku jidhol is­
subartikolu gdid li gej: 

"(3) Tnaqqis ta' t'-y~u m&ghmul tabt id-dispo.tizzjonijiet tas­
subartikolu (l) ta' dan l-e.rtikolu ghandu, meta jithallas lill­
K.ummissarju nf provdut lis-subartikolu (2) ta' dan l-e.rtikolu, jigi 
kumpensat ghall-6nijiet ta' gbir, mit-taxxa stabbilita fuq il ·persuna 
mhux residenti fMalta dwac I-inwmc relattiv. KuU ~"S jitballas 
Iura skond id-disJXl2izzjooijiet ta' l-artikolu 48 ta' I·At! ta' 1-1994 
dwar I-Amministrlzzjoni tat-TIIXXL"; u 

(~) il-pIII"IlgI"IlfU (I) tas-sulwtikolu (4) ticg.b.u ghandu jithassar u 
minfloku jidhol il-paragrafu gdid H gej: 

"(I) tllXlUl addizzjonali stabbilita tabt id-dispotizzjonijiet ta' dan 
is-sllbartikolu m'gtlandhiex titqies bhala parti minn xi tau. mhallsa 
jcw li ghandha. tithallas g1WI-finijiet ta' l-e.rtiltoli 59, 76 u 89 ta' dan 
I-At! U ta' l-artikoli 42, 51 u 52 ta' I-An ta' 1-1994 dwar 1-
Anuninistrazzjoni tat_Tu..n ; ". 

28.lt-TaqsiITlll X (Rifutjoni) ta' I-M pri~ipali minDok it-litlu 
"Rifutjoni" gtlandhom jidhlu il-Idiem li gcjjin: "Helsien minn Tuxa 
Doppja", u minnulih qabel l-e.rtikolu 76, g.b.mdhom. jidhlu t-tewg 
artikoli godda li gejjin: 

"Erbo' tipi \I.' 
IIcIsieD miu 
IUxa .soma. 

Kif jabdm. il_ 

tipi lit' ubi" ... 

74. Ghandu jlrun hemm erb&' tip ta' helsicn minn 
taxxa doppja, jigifieri: 

(a) helsien minn tuxa doppja, kif provduta 
D-artikoli minn 76 sa 78, it-tnejn inkluti, ta' dan J­
A., • 

(b) helsien unilatcraJi, nf provdut D-artikoli 
minn 79 sa 88, iHnejn inklun, ta' dan I-At!; 

(~) helsien dwar iHaxxa tal-Commonwt:alth 
fuq l' lnrome, kif provdut D-e.rtikolu 89 ta' dan 1-
Att;u 

(d) !=ditu ta' taxxa bamnija b'rata wai'lda, kif 
provdul D·artikoli minn 92 sa 95, it-tnejn inkluti, 
Ia'dan I-At!_ 

75. Owar kull talba g.hal helsien minn ta.ua 
doppja: 

(a) id-dispotizzjonijiet li jolqtu l-helsien 
unilaterali gh.andhom ikunu applikati fil-kallr.olu 
tat-taxxa li ghandha thallas pcrsuna meta, bla 
hsara g.b.1Id-dispotizzjonijiet laS-subartikolu (2) ta' 
l-artilwlu 82 ta' dan I-All, helsien minn taxxa 
doppja u helsicn dwar it-taxxa tal-Commonwt:alth 
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Emenda to' 
l""";kolu76 
'"' I·An printipali. 

EmtDda ta' 
I·"nitolu n 
... ·I·AIl prini:ipali. 

Emenda to' 
I·anikolu 78 
to' l·An prini:ip.di. 

t.icda ta' ~a"ikoli 
79, 110, 81. 82, 83, 
84,8.'i, 86, 87" 88 
tod<I.o. ma' I·AII 
printipali . 

fuq l-iDromc ma jkunux jistghu jittiehdu mill· 
penuna li tag,hmel it-lalba; u 

(b) id-dispo~onijiet dwar kreditu ta' taxxa 
bamnija b'rata wahda gbandhom ikunu applikati 
fil-kalkoli tat-tuu li ghandha thallas persuna hiss 
rdawk il.katijiet rneta helsien minn taxx& doppja, 
helsien dwar it-taua tal ·ComtllODweaJtb fuq 1-
iJK;omcu helsien unilaterali, kif n:golati bI-lII1ikoli 
minn 79 sa 88 ta' dan I-An, ma jkunux jistghu 
jittichdu mill-persuna Ji tag.tunel it-taIba.". 

29. Is-subartikolu (I) ta' l-artikolu 76 ta' I-AU prinapali ghandu pp 
emendat bit-tieda tal-proviso addizzjoruili li gej fil-tarf tal-proviso li 
hemm gh.alih: 

"J2da wkoll ebda IUTIIlIgament ma jkollu effett safejn jappl.ik& 
gha! skema ta' investiment kollettiv li tkun etentata mit-taxxa tah! 
id-dispotizzjonijicl taI-paragrafu (s) tas-subartikolu (I) ta' l-artikolu 
12 ta' dan I·An u liema skema ta' investimenl kollettiv ma tkunx 
et.eItitat i1-jedd taghha li tirrinunzja g.hal ctenzjoni tab! id­
dispoti2'Zjonijict tas-suhBrtikolu (5) ta' l-artikolu 12 ta' clan ' ·All ", 

30, L-artikolu 77 la' I-An printipali ghandu jigi emrndat kif gej: 

(a) lil-proviso ghas-subartikolu (2) tieglw, minDok iI-ldiem ~fMalta 
fdik is-sena" gIIandhom jidhlu I-\diem "fMalta lis-sena li tabbat 
minnufih qabcl is-seM la' stima"; u 

(b) lis-subartikolu (4) tiegllu, minflok i1 -kliem minn "WUll li 
tilnaqqas!tull taxxa" sal-Idicm H la' dan I-All" gIIandhom j idhlu I-kliem 
"wan!. li tilnaqqas kull taxxa li ghandha tithallas minnha taM id­
dispotiajonijiet la' I-artikoli 40, 69 u 7J la' dan I-AU" , 

31, Fis-subllrtikolu (I) la' l-artikolu 78 ta' I-An printipali, minllok 
il-Idiem "jew Ii gl\andu ji thallas Iura skond I-artikolu 79 la' dan I-Att, 
dwar it-1aXXlI li gIIandha titnaqqas minn xi dividend li jithallas mill­
lrumpannija" ghandhom jidhlu I-\diem "jew li ghandu jithallas Iura 
skond I-artikolu 48 la' I-An ta' 1-1994 dwar I-Anuninistrazzjoni lat­
TIIXXIl, dwar it-t&xxa li ghandha titnaqqas minn xi dividend Ii jithallas 
mill -Jrump&nnija';, 

32. Minnufih wara l-artikolu 78 ta' I-An printipali ghandhom 
jitdicdu I-artikoli godda li gejjin: 

"H.lsic:a 
ullila~ .. Ii, 

M.Llji.ngho Ll 

aaiI.otef'l.li. 

79, F'dan I-An il -frati "hclsien unilaterali" tfisser 
il -helsien Ii jingllata skond id-dispol.i2'2jonijiet la' 1-
artikoli mit-80 sat-SS ta' dan l-Att, u rdawk I-artikoli 
I-fra..ti "taJooI. fuq l-iJJCC.ll1X'" gllandha I-istess tifsir kif 
moghti lilha fis-subartikolu (I) ta' I-artikolu 77 ta' dan 
I-Att 

80, Helsien unilaterali jista' j inkiseb dwar lalba 
glial heister! minn ta.u.a doppja me~ t-~ tabt dan 
I-An tkun kalkolala b'rifcrenza gIIallncomc h: 

(a> jinqata' barn. minn Malta; u 



Hehi"" hil_ 

(b) ilrun 8Uggett ghal xi taxxA ta' xorta simili 
bhal dik imposta lahl I-Atli dwar it-Taxxi skond 
il -Iigijiet ta' territOlju barra minn Malta; 

GhaU-finij iet tal-paragrafu (b) ta' dan l-artikolu 
t&xxa ma tkunx eskIuU milli tkun ta' xorta simili 
minhabb& biss Ii lithallas tabt iI -ligi ta' pmvintja, stat 
jew parti ohra ta' pajjit, jew Ii lingBoo minn jew 
f'isem munitipalita' jew korp lokal i iehoc. 

81. L-ammont ta' t&xxa mscmmi fiI-paragrafu (b) 
ta' l-artikolu 80 ta' dan I-Att li jithallas I'territorju barra 
minn Maltajing,hata bhala kreditu !wntra t-taxx& fuq 1-
iDcome inta:ocBta f'MaIta dwar 1-li7cvnr tabt 1-
artikolu 80 ta' dan I-All, u l-arnmont ta' taxxa fuq 1-
income Ii hekk. jigi ntaxxat ghandu jitnaqqu bI­
ammant ta' dak il-kreditu: 

lid& de.ijem li I-kmlitu ma jinghatax kontra taxxa 
fuq J-Jiw:mJe ghaI xi sena ta' slima kemm-iI darbe. 1-
persuna li jkoUha jedd ghall_mwme ma tkunx 
n-sidenti f'MaIta fis-scna li tahbe.t minnufih qabel is­
sena ta' stima.. 

82. ( I) Id-dispot.i..zzjonijict dwar hclsien 
unilaterali, meta appJiltali dW8I" lrumpmnija. lcif 
deskri tt fis-subftrtikolu (2) ta' dan l-artikolu u meta 1-
income taht I-artilr.olu 80 ta' dan I-At! jinkludi 
dividend, ghandu jkollhom clTett sabiel[ taxxa 1i ma 
tkunx intaxxBta dircttament jew hi lnaqqis dwar id­
dividend titqies li taqa' taht id-dispot.i.zzjonij iet tal­
paragrafu (b) ta' l-artikolu 80 ta' dan I-At! u ghandu 
jittiehcd kont taghha fiI-kalkolu taI -k:rcditu Ji ghandu 
jinghata kontra t-taxxa dwar dak id-dividend. 

(2) Id-dispot.i.zzjonijiet ta' dan l-artikolu 
ghandbom jappliltaw glial kumpmnija jekk din tkun 
tikkontroUa, direttament jew ind.irettamenl, mhux 
inqas minn ghaxra fil-mija tal -jedd tal-voti tal­
kumpannijB li thal las id-dividend u meta I-kred.itu 
ghat-taxxa sottoposta ma jlrunx jista' b'mod iehoc 
jittiehcd taM id-dispotizzjooijiet ta' l-artikolu 77 ta' 
dan I-All 

Limi1~fuqil_ 83. Krcditu moghli taht l-artikolu 81 ta'dan I-At! 
krulitM. m'ghandux jettedi I-ammant li jkun pn.x.iotl billi 1-

income ta' pcrsunB jkun kalkolat skond id­
dispotiT.ljonijiet ta' dan I-Att u mbe.ghad in taxxat 
ghBt-taxxB fuq I-income b'rata stabbilita hilli t-taxxa 
fuq I-im:wne taxxabbli (qabel ma jinghata kreditu 
skond I-artikolu 81 ta' dan I-At!) fuq I-incvlm'totali 
taI -pcrsuna li jkollha jedd ghalih, tkun divita bl­
/nromc totali laghha. 

Am 
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.M_lllo' 84. BIt tIsara gbld-dispotizzjon.ijiet ta' l-artikolu 
kR4l11 \04.lIiT 87 ta' daD I-All, i1 -~tu Iotali li j ingbata skond 1-

artiJroiu 81 ta' dan I-Art lil pcnuna gh.J Id sma ta' 
.tima ma ghandux iku.o itjcd. rnil-laJol:. fuq I ·~ 
Iotali Ii jkollhl. tilJllllu minnha ghaI d.iIr: a-sma ta' 
mIDI, nieqsa nU taxxa li ghandba tithallu minnh. 
gha.I dik is-sena ta' stima fah! id-dispot.ir:a:jonijict ta' 1-
artikoli 40, 69 u 73 ta' dIn I-Att 

K,llcol~ la' ... 85. Fil-kal.kolu ta' I-ammont ta' l·inc:ome ghalI_ 
i = 7 7 IinijiCI ta' helsim unilaterali: 

Apptikabllilla' 
to' J...rtlloh ... 
OivicloDdi u 
kndili 1.' 

1uM, .tt. 

(a) ma jin,"'t. cbda tnaqqi. dwar taxxa 
mhaJlsa u IJ4CUllnija fil-patagrafb (b) ta' l-artikoIu 
80 ta' dan I-An, 5rW ~Idt dwar I· jstess ilJOOlDl' 
kemm jekk dwv income ichor; 

(b) meta I-;noomt' Iaxxabbli jiddepcndi miU· 
ammonl ritcvut fMalta I· imscmmi &mmODt 

ghandu jitdled bI-ammonl deraq tat-WJUI 
mhallsa u mscmmi fil -paragra!u (b) g' l-artikolu 
80 ta' dan I·An dwar 1-IDavnc; 

(t) mr;ta 1-iDc:omt j inkludi dividmd u, btu 
j ip sllbbilil l-ammont ta' kteditu Ii Bh" .... lI 
jinghata tabl l-artikolu 81 ta' din I-Art, jinglll" 
kmlitu glial IV'.U li ma tkuru: inh![ul l 

direltamtnl jew hi tnaqqis skond l-mikolu 82 ta' 
dan I-Alt, l-ammont ta' l-li7come ghandu jitdied 
bI-ammont ta' daIr: il-mditu. 

86. Id-dispo1;injonijic:t laJ-parap.fi (I) u (b) la' 1-
artikolu 8S &handhom japplikaw gIIall·k·1ko\u ta' I· 
iIK:ome totaIi Abiex tigi 5labbilita r .... ta ta' luxI 
nuoemmijl D-artikolu 83 ta' dan I-An. 

87. Id-dispotittjonijiet taJ ·subartilroli (8), (9) u 
(10) ta' I·artikolu 77 u ta' l·artikolu 78 ta' dart I·An 
ghandhom jlppliklw mutatis mufatld;s dwar helsien 
unilaler.li kir japplikaw dwv helsien miM 1l1.Jt1 
doppja. 

88. Ma jinghata ebda llelsim unilaletali IiI 
pel$lUla kenun·il darba dik il.penuna ma tkunx 
ippruval ghas-lOdis.l'.uzjon taI -KummiSSllju li I. 
incrJme skond id-dispo.ti..zzjonijict tal-panIgrafu (a) ta' 
I·artikolu 80 la' dan I·An ilrun hallas il·llua 5Ic:ond id­
dispo1izzjonijiet tal ·pangrafu (b) ta' l-artilwlu 80 ta' 
dart I-At! u tkun. ippruvat I·ammont ta' dik it·ta.u:I.". 



33. Minnufih wara I-Irtikolu 91 a ' I-Att print ipali gbandhom 
j itdicdu I-Irtikoli goM. Ii tejjill: 

"ICtalit.I:I' 

t Iwljo. 

92. Gb.alI .6nijiet a' l-Atti dwu it-TaxKi, il· 
kredilU a ' lUJl.a buranijl b'raa wal'ida j ingllla dwu 
I .~jew il-<jligb: 

Ca) 1i jIrun j isa ' j igi ri«vut minn kumplDnijl 
n:sidcnti fMalta; u 

(b) li ghandu jigi allabt lill·kont a ' IlK:ome 
bacnn.i 1rl£imfisser O-artiko lu 2 a ' din I-Art, iZda 
esldut.i profitti li jinqalghu minn divi<knd 
imhaUu mill-kont ta' ~ bIm.n.i a ' 
kwnp'llnijl oln n:!identi fMl hl; U 

(t ) Ii dwvu jkun bemm proVI dokwncnlaa li 
twi ghu . .odilfwjon taJ ·KwruniHllju Li dalr. I· 
income jew qligb, skond jJ .kat, gharvh. jigi 
a1lobt lill ·konl a ' inc:ome bamni. Gh&lI·fi.nijiet 
a ' dill il .b.tiep, tertifikat mahrut miM II«lOU1/tMt 
u uditur pubbliku tertifikal ikun proVI 

dokumenaa l:Jitir.ijed. 

Am . '1:1' 93. (I) 1l-kredi1U a' taua bam.nija b'rall wahda 
ktedln. .. ' jkuo hamsa U Jhoxrin fij .mija a ' l-ilJQ:;mrr jew qligb. Ii 
\aUI jkun riOevut miU-kumpannija skond id-
bAnMij.o dispotittjonij iet a ' l-artilrolu 92 a' din I·All, qabcl 
b' .... 'I'dda. ma jsiru xi lIIaqqil Jew l'I.Iasijit:t, ikunu Ii jlcunu, mill· 

imstmmi income jew qJigb.. 

(2) FiI·ka.t 11' inaJme li jinkludi dividendi. 
qligb. kapitaJi. mghu.. royaJtm, kerjl jew income 
ichor Ii PIli' jigi ritevut minn iwmp'Mijl resi<knti 
t'Mala u Ii jinki~b, mell Ippliklbhli, mjnD 
in~lIti sirwati bant minn Malta, i1-kn:ditu 11' 
l.uI bam.nija b'ma wal'ida gb.andu jkun kalkolat tuq 
l-ammont ti jkun jisll' jigi ritnut, wara li titnaqqU 
kWl II.7_U bmanija (inll7.D1I direltlmmt Jew minn 
!'IS il ·ghajll) itda qabel ma jsir x.i tnaqqi. ieb.or jew 
l'I.Iasijiet oJ\.ra., ikunu li jkunu. 

n .. HimW- 94. ( I ) Mela l-laed.itu ta' IU .• '" bamnijl b'rata 
kmlit.II' walIda jkun dovu! dwu ~ Jew qlisJ!. inwil'llni O· 
I:IUI artikolu 92 ta' dan 1·Att, data glIandu jingbtdd rm.' 1-
\ow.oaijo imsemmi incom~ Jew qligb.. iJ-lOrNTll totali Ii bekk 
b' .... 'I'dda. tinkiKb tkun l-ammont li gh.andu jigi ol" .... t 

(2) GlIal sena ta' stima Ii dwarha jIrun 
mahdum I·JiK:ome skond id-dispotizzjonijiet tu­
subutilwlu ( I) ta' data l-artikolu, l-ammont ta' ..... ..u Ii 
glIandu jithallu tahl data I·Att gbandu jjtneqqu bI · 
ammoot taJ·lueditu ta' ta.v· bmlnija b'raa wahda 
dovuta dwu dak l' IDc:ome- : 
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z;.o. .... ~anikohl 
96 ..... _ · I-AII 
pRntipati . 

Emondo '"' 
' ·AII ""'or 
,.ItYiIw>o 
l.-ri~, 
Kap. m . 

ltda met. J...-nmonl tal~tu ta' tuxa 
blnanija b'rata waMI jkun itjed miM Il&msa u tmeniD 
til-mija tal-taU" li jkollha tithallas IMhduma billi 
titticlled iI-taxxa Ii ghandha tithallu fuq dawk jI . 
pro61ti Ii g.IIandbom ikunu allobti ghaJI.Jwn1 la' 
~bamn.i u minnha ti1ntqqu kull tuxa blnan.ij. 
kumptnJata taIIl id-dispotizzjooij icl taI-belsien la' 
t .... ~u. . doppja. tal.flclsim dwv it-Iaxxa tal. 
CommonwuJrb fuq I -i~ U lal-hdsien unilaterali, 
l-amrnont la' dak l-e«lcu ma jkunx jisa' jingh.at.a 
bhala Jrumpcn5 Jew hlas Iura ghaJ xi 6nijiet la' '·Ani 
dwaril-Tuxi. 

(3) Id-dispotiujonijiet tas-Iubarlikoli (11), (9) 
u ( 10) ta' l-artikolu 71 u ta' l-artiko]u 111 ta' din I-At! 
ghandhom iapplibw mu~ti~ muW!dJ',dwar il-kred.itu 
ta' tau. barranija b' ....... wahda Idf japplihw ghal 
hdsina minn IaxX.I doppja. 

0i~1Ii- 95. Met&, fiI-fchma tal-Kwnminarju , isiN 
j;'l M.tlll" sensiel. ta' transazz,ionijiet bil-ghan waManj Jew 
m\&r 10' ewlim.i li jilDllqqu l..ammoot la' tUJU Ii ghandu 
'nu jilhallu minn xi pmuna bit_lh ttSdim Iad­

dispoDzzjonijiet dwar kreditu ta' lalOl. bamnija b'na 
wal\da Ii jinut.u fl-lrtikoli minn 92 u 94 ta' dan I-An, 
dik il-penuna tkun intaxMta daqslikidtu d· 
dispo2i1;zjon.ijid. rm kCDUX japplikaw. 

GbalI-linijiel ta' dan l-utikolu, xns.icia la' 
u.mazzjon.ijiet tfisser :kw, transazzjonijiet jew itjed 
korrispondenti jew ~rkolari, Ii jsiru mill-isleu 
pemma, jew ~ttamenl jew indirettamenl, skood iI­
W.". 

34. Fil-T~sima XI (Setgha ghall-ghemil t..' ~goli) 1&' I-AIt 
prin(ipali, gllandu jidhol l-utikolu Adid 1i Acj: 

"Se ....... U- 96. Il-Minislru fQponsabbli ghall -Iinanzi jiSIA' 
Cb '1Nl u ' miM tmien ghal tmien jaghmcl ~goli biu b'mod 
repi. iCiiC,ali jir--flqu d-dispotjnjonijiel ta' dan I-Art u 

ghaI dawk il-hwe.ijeA li b'dan I-Att huma IIwtorizali li 
jkunu preskritti.". 

35. Mil-titolu 1&' '·AII prinapali gI\Indhom jithusni I-kliem "u 
Jirftgola I-Gbu- I·ghbll". 

36. L-Att dwar 1-!tviluPl' Industri.illli. gIlMdu j ko llu cffett skond 1-
emcnda msemmija fit·Tieni Skedl1.li tinJllb ma' dan I-An. 
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SKEDA SKDND IS-SUBARTIKOW ( I) TA' L-ARTIKOLU 2 
TA' OAN L-AlT 

A "'I 

NWIl(U ta' taqaimiet. lttikoIi, IUbwtikoli, pvagn,6 U lUb-puapafi 

'""ham 
(No!&: md& wut-rtikoU, p.R&fIti jcw lUb-puagrafi ma kcrulJ( 
innum" ... ti mill.plid. dawn ma jic1hnI1 fdin !.!skcd&.) 

Qobd ma tew I\I..IInCnti 
,miU-gdid b'dan ' .Att 

Taqsima I 
• . I 

2 

Taqsima n 
L 3 , 

• 

TIlqRma m 
L , 

5(I)(d) 
'(IXc) 
5( IXf) 
S( l)(&) 
S(I)(h) 

'A 
• 

6 
7 

• • \0 

Taqsima TV 
L 11 

11( IXee) 
Il (I)(f) 
11 ( I)(g} 
11(1)(h) 
! 1( IXi) 
11( IXi) 
11( I)(k) 
1!(IXi) 
11 (1Xm) 
11(I Xmm) 
11( IXII) 
11( 1)(0) 
11(1)(P) 

Kif nwnenti mill-idid 
b'dan I-A. 

TaqsUna J 
L I 

2 

• 

3 

Taqsinw. JJ 
L , 

4(1 )(c) 
4(I)(d) 
4(I )(e) 
4(1)(f) 
'(IXI) , 
6 
7 

• • 10 
11 

Taqsima ill 
L 12 

12(I XQ 
12(IXg) 
12(1)(h) 
\2(I)(i) 
12(1)(j) 
12(J)(k) 
12(1)(1) 
12( IXm) 
12(I)(n) 
12(1)(0) 
11(1)(P) 
12( IXq) 
12(IXr) 
12(1)(.) 
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Qlbcl ma p:w nunx:m Kifnumtmi. mill-idid 
miU-tdid b'dan I-An b'dan I·AIl 

• L 12(5) 
L 12 13 

Taqsima V Taqsinv IV 
L 13 L I. 

• I' 
• I. 
• 17 
• 11 
• I. 

20 
• 21 

22 
I. 23 
15 " • " I' 26 

Taqsima VI Taqlima V 
L 17 L 27 

I' 28 
I' 29 
2. 30 
21 31 
• 32 
• 33 

" " • 36 
• 37 

38 
• 39 
• .. 

'1 
• " 22 " 22A " 229 " 23 .. 
" " " .. 
26 " 26A " 27 'I 
• " TaqsilJ\ll VU Taqsima VI 

•• 28 •• " 29 " 30 " Taqsima VIII Taqliimll VD 
L 31 •• " '6(7) 

56(8) 
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Q~b~l m~ gew mUuH3ti KifllwnH~ti mill-gdid 
mill-gdid b'd~lll-Att b'd3ul-Att 

L 31(7) L 56(9) 
31(8) 56(10) 
31(9) 56(11) 
31 (10) 56(12) 
31 (11) 56(13) 
31 (12) 56(14) 
]1(13) S6(IS) 
31(14) 56(16) 
]1 (15) 56(17) 
31(16} 56(\8) 
1l(17) 56(19) 

Taq5ima Vl llA Taqlima VlU 
L 3IA L " 31. " Taqsima IX TaqsUna IX 
L 32 L " 33 60 

• 61 
62 

" " • " 66 
• 67 

67A 
68 
69 

34 7. 

" 36 
37 
38 • 

39 
40 71 

" 72 
42 73 

Taqsima X 
L 4l .. 

" • 
46 • 

47 
48 • .. 
SO • 

" • 

12 

" • ,. 
" • 

" • 

17 • 
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" 6. 
61 

Tlqsima XI 
L 62 

63 
64 

" 
Tlqsima XII 
L 66 

67 

" 69 
7. 
71 

TlqsimaXIll 
L 72 

73 

" "A 
7S 
76 
n 
78 

Tlqsima XIV 
L 79 

• 

80 

" 82 
-
• 

-
• 

-
• 

" 84 
84A 

" -
--

Ki.fllwn~nll mill_gdid 
b'dalll -AII 

-

-----
-
-
--
---
--
-
-
-

a, 74 
7S 
76 
77 
78 
79 
80 

" " " 84 

" .. 
87 
88 
89 
90 
90A 
91 
92 
9J .. 
" 
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mill-gdidb 'dalll -AII 

TllqsUna xv . " 87 .. 
" 90 
91 

" 9J 

Tllqsima XVI 
• 94 

9l 
• 

Ki.fllwn~nll mill_gdid 
b 'dalll -AII 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
a, 96 
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IT·1lF.N1 SKEDA 

(ArtikoIu 36) 

Emmda ta' I·AIl dwar I-ItviIupp Indu'trijali. Kap. 32$ 

L-artikoIu 15 ta' I·Att dwar l-ItviIupp Industrijali, Kap. 325, &/Iandu jilti 
cmendat biNioda taI-provilO 1i gej fit-Wftiegbu: 

"ltda jekk iltun he-nun tibdil 6.-sehem 
htkk li 1-ItMm azzjorwjll ma ~DX 

"'" 
lppiklbbli 
tqU5mll 1as-5CIII fino" 
data tat-tibdi l fi.-sehml 
la/" lilJ-u:zjon.il1a li jlcun 
j iiu n1nnti b'nta li tkun 
tkun applilubbli kieb l-uljon.i$lli 
nqalgflu dawk il-profitti. UNa... applikala, 11 dik it-laut 
than tau. Ii lith&llL'li mill -kwnr-nnija 6 __ la' , timr. li fiba jilqlnmu 
dawk i1-profitti. ~. 

Mgboddi mill -Kamn Iad .~tati fiJ-Scduta NnI. 303 ta' \-20 ta' Lulju. 
I .... 

RICHARD 1. CAUCHl 
SJaiYIID 1IIl-1Ymra 1MJ·lkpuutj 

LAWRENCEOONZI 
Spak~ 
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I assen t, 

(L .s.) Uoo MIFSUD B ONNICI 

P resident 

13th September, 1994 

ACT No. XVU or 1994 

AN ACT further 10 amend the Income Tax Act, Cap. J 23. 

BE IT ENACTED by the President. by and with the advice and 
consent of the House of Represeotatives, io this present Parliament 
_mbla!, and by the authority of the same, lI!i follows:· 

I. (I) This A ct may be cita! as the Income Tu (Arncndrno1t) 

(No.2) Act, 1994, and shall he read and coru;trucd as one with !he 
Income Tax Act. hereinafter referral to as 'the principal Act '. 

(2) This Act shall come into force on such date as the Minister 
responsible for finance, may, by notice in the Gazet1e appoinl 

2. (I) The Pans , sections, subsections, par1lgrnpb.s and sub­
paragrnphs of the principal Aet as in fon::e prior to the COOllIImc:ement of 
this Act, shall be renumbettd lI!i appears in the First Schedule to this 
Act. 

(2) Any refererEe in the principal Act as in foo:e prior to the 
c:omtnerLeliM:nI of this Act. shall be deemed and consuued 10 be a 
reference to the Pan, soction or pan thereof as renumbatd by the Act, 
and the principal Act is hereby amended accortlingly. 

SIIon l;d~ and 
mm""' ............. 
Cop. t23 

Renumberinlol - . 
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Amendment 
of teCI;"'" 2 
of ,be pri..ap.l 
~. 

(3) Subject to the: provisions of subsection (4) of this section, 
rd'ereoccs in this Act 10 a Part, section, 5ub&eaion. pani&nIph or sub­
paragraph of the prin<:ipal Act an: references to tbe relative Part. section, 
'llbsecion. paragraph or sub-paraarapb tbclWf as renumbered in virtue 
of subsection (I) of this sectioo. 

(4) Notwithstanding the proVISions of subsection (3) of this 
section, tile Paris and sections of the principal Act which an: deleted in 
lutue of MICtion J of this Act sball be construed as refe,eh"'es to those 
Pans and sections of the principal Act 115 in fon:e prior to the 
croJrneoccment of this Act. 

3. The following ParU and sections of the principal ACI shall be 
deleted, that is 10 say: 

<a) Pan D, scctionsJ and 4; 
(b) Sections3S,36,37,38and39; 
(c) Part X, sections 43 to 61, both inclusive; 
(d) Pan XI, sa:tions 62, 63, 64 and 6.'5; 
(e) Part XII, sectiOn! 66, 67. 68, 69, 70 and 7 1: 
(0 Part XIII , sections 72. 73, 74, 74A, 1.'5. 76, 77 and 78; 
(J) Section 79; 
(h) Part XV. sections IKi to 93, both inclusive; and 
(i) Pan XVI, sections 94 and 95. 

4 . In subsection (I) of section 2 ofibe principal Act: 

(11,) the following new dcrtnition shall be inserled immediately after 
t1x: definition 0( 'clwgeable u,oomc": 

• "coIJe<:tive invesLJTIcot scheme" means any scheme or 
IIlT8J1gcmtflt which is licensed under the Investment Services Act, 
1994;"; 

(b) in paragrapb (b) of the definition of ·company", the wotds 
"whkh proves 10 the satisfaction of the Commissioner thal 001 ~ than 
ten per cent of its capital or of its v~ pG'NeI' is owned or controlled, 
dira:t.ly or indirectly, by any JlCIWII or penons resident in Malta" shall 
be deleted; 

(c) the following new definition shall be inscned immedi8lely aftcr 
the definition of "debenture inlctCSt": 

" "distribulablc profiu" shall mean the total profits which l\1e 

available for distribution by a company resident in Malta under the 
laws for the time being in fon::e in Malta, and the distributablc 
profits shall. for the purposes of this Act, be allocated to the 
following accounts. thal is to say, fomgn income account, Maltese 
tued account, and untued account, and for the pwposes of this 
definition these accounts shall comprise the distributablc profits as 
set out in the respectivc definitions;"; 

(d) the following new definitions sball be inserted immediate ly after 
the definition of "dividend": 



" "equity holding" sllall mean a holding of the I}()mina! share 
capital in a company wben the shareholding entitles the shareholder 
to a right to V()(CS, to profits available for distributioo to 

shareholdc:n and to assets available for distribution on a winding up 
of that company, and -equity shllTC5", "eq.lity shareholder" and 
' equity shareholding" shall be construed accordingly; 

"foreign inwule account" sllall, with effcct from the year 
immcdlalely picc ..... jng the year of aSS"S'mcnt 1996, mean any of the 
following categories of distributable profits arising in that year and 
in subsequent years to the extent that ttIey result from taxable 
income: 

(a) profiu resulting from royalties and similar iro:::ome 
arising outside Malta and from diyjdnvls, capital gains, interest, 
rents and any otha ia:oile derived from investments situated 
ouuide Malta. which are liable to tax in Malta and are 
ll'Ceivable by a company resident in Malta nol being a company 
registered under the Mal ta Financial Services Centre Act, 1994; Cap, lJ(I, 

"'" 
(b) profi ts resulting to a company 1;...." ..... as a bank in 

Malta DOl being a company registeR>d under the Malta Financial 
Services Centre Act, 1994 from investments, assets or liabilities 
situated outside Malta: and 

(c) all profits or gains of a company resident in Malta, 
which are liable 10 IaJI, in Malta and attributable to a pcrmaDCllt 
es'ablishment (including a branch) situated outside Malla, and 
for these purposes "profits or gains" shall be calculated as if the 
permanent establishment is an independent enterprise operating 
in similar condit ions and at arm's length; and 

(d) profits resulting from dividends paid oot of the foreign 
income 1WX0UnI of another company resident in Malta: 

Provided that in the case of a company carrying on the busil"lCSs 
of inSUi'llllCe, or any other company which is owned and controlled, 
directly or indill'Ctly, by such an insurance company, the profits 
which would , in accordance with the above provisions, stand 10 be 
allocated to the foreign ioc<me account will, for any finaocial year, 
not be so allocated: 

Provided further that in the case of a company which is licensed 

as a bank in Malta or which fonns part of a banking group as 
derined below. an)' profits which would, in accordance with the 
above provisions, slllnd to be allocated to the foreign income account 
will . fOf any financial year, not be SO al located unless: 
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(a) more than ninety-five percent (95%) of its average daily 
deposits throughout the finaDCial year are taken from persons 
who are nOl resident in Malta; and 

(b) wb£re!he company forms part of a banking group. such 
group mc:cu, on a CONOlidmed basis, tile ~t specified 
in paragraph (a) above. 

For the purposes of this proviso: 

(a) "banking group· shal l comprise only Maltese registered 
oompanies, 81 lwt onc of which must be a bank licensed in 
Malta, IIIId which compmics are membcni of a banking group r:J 
companies. Two companies shall be d= . bed 10 be manbers of a 
banking group of companies if ODe is the tc:rl per cent affiliate« 
!he ... her or both are ten per cent affi liates of a third company. 
For this purpose. a company $hall be d ' med to be a !en per oenI 

airiliatc of another company (parent company): 

(I) if and so long as mort: than tal per cent of its 
ordinary share capital and more than ten per cent of its 
voting righll are owned direaly or indirectly by the parent 
company; or 

(ii) the parent company is beneficially entitled either 
directly or indim:tiy to more than ten per cent of any profits 
available fOI' distribution to the ordinary shareholdas of the 
affiliale company; or 

(iil) the parent company would be beneficially entitled 
either diltlCtly or indirtaly 10 more than ten per cent of any 
assets of the affi liate company available for distribution to 
its ordinary $hareholder! on winding up: 

Provided that OO(withstanding the above proVISions, a 
company whlch has been acquired by a bank in satisfaction of a 
debt and which ~ nOl: otherwise form part of the bank'. 
business shall be deemed not to fonn part of a banking group; 

(b) "average daily deposits" slwll be computed by taking the 
toW deposits at the end of each day for the financial year and 
dividing such amounts by the number of days in that financial 
year and average daily deposil5 taken from pcnons who are nOI 

resident in Malta shall be computed in like manner, 1ne word 
"dqJosits" shall have the meaning assigned 10 il in lhe Banking 
Act, 1994; 



(c) the amount of the OOII5Otida!ed average daily deposits of 
a banking gTOllp shall include only deposits accepted by 
companies forming part of the banking group pI.::ed by persons 
other Ihan RICh companies: 

Proyided finally, that in the case of an "International Trading 
Company", the profits which would, in accordance with !he above 
provisions, stand to be allocated to the foreign income alXOunl will, 
for any financial year, nO( be so allocated;"; 

(e) the following new definition shall be inserted immediately after 
the definition of "incapacitated person' : 

" "Intemalional Trading Company" means a company registered 
in Malla which is engaged tolely in cartying on trading activities, 
from Malta but not in Malta, with pel10lU O\Itside Malta woo ~ 
not resident in Malta and which has its objc:c:ts uPfUSly Iimitallo 
such Inkling activities as weD as to such acts and activities lIS are 
n«:QWY for the conduct of its operations from Malta. The 
following activities shall in so far as they are complementary to the 
canying on of the said trading activities be allowable activities of an 
International Trading Company: 

<a) purchases for export of goods manufactured, assembled 
or processed in Malta provided that such purchases are not made 
from a pel'1Oll who owns dira;tly or indired.ly more than 15% of 
!he ordinary share capital of the $aid Intemationa1 Trading 
Company; 

(b) trading with companies registered in Malta under the 
Malta Financial Services Centre Act, 1994; and 

(c) tming with other International Trading Companie$;"; 

(0 the following new definitions shall be ill5erted immediately after 
the definition of "Malta": 

, ' Maltese !axed accO\lnt" means any of those profits of a 
company that are not included in the foreign income account and: 

<a) which have suffe=i tax: or 

(b) which have been exempt from lax under the provisions 
of any Maltese law and where the distribution of such profits by 
the company is also uempt from tax in the hands of the 
shareholders: 

' participating holding" shall mean a holding which ari$t$ where: 
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(a) a company holds directly at least tell per cent of the 
equity shares of a company not resident in Malta whose capital 
is wholly or partly divided into sllatc:s: 

Provided that where the shares held confer different 
percentages of entitlement with respect to votes, to profits 
available for distribution and 10 assets available for distribution 
on a winding up, the lowest pen:cntage figure shall be deemed I(l 
be the per ~ntage of equity shares held: or 

(b) a oompany is an equity shareholder in a fXIfllpallY nIX 

resideTll in Malta and the equity shareholder company is entitled 
at its optiOll \0 call for and acquire the entire balance of the 
equity shares DOt held by that equity sharebokler company 10 !he 
Ule!lt pcnnined by the law of the cOWllry in which the equity 
slwes ~ held; or 

(c) a company is an equity sharellolder in a company not 
resident in Malta and the equity shan:holder company is entitled 
to fim refusal in the cveru of the proposed disposal, redemption 
or cancelJatiOll of all of the equity ahare/l of that company Dot 
held by that equity shareholder company; or 

(d) a company is an equity shareholder in a company nU 

resident in Malta and is entitled 10 either sit on the Board or 
appoint a person \0 sit on the Board of that company as a 
director, or 

(e) a company is an equity shareholder wltich invests a 
minimum sum of five ~ thousand Maltese \in (or tbe 
equivalent sum in a foreign currency) in a company not resident 
in Malta; or 

(0 a company is an equity shareholder in a company not 

resident in Malta and where tile holding of such $l'uues is for the 
funherance of its own bwillC55: 

Provided that a bokling of shares whether equity shares or 
not, in a company not resident in Malta, IIcld as trading stock for 
the purpose of a trade shall not cOlUtifUle a "participating 
holding";"; 

(g) in the definition of "res ident in Mal ta". for the words ' when 
applied to a body of persons, means any body of per5OIl5 the control and 
management of whose business are exercised in Malta", there shall be 
substilUted the words ' when applied 10 a body of per5OIls, means any 
body of persons the control and management of whose business are 



eJten::bed in Malta, provided !hit • c:ompMy incorponlled in Malta on or 
after lit July 1994 shall be resklcnt in Mllta and any other CQIlIpany 
illCOl'pOraled in Malta shall be resident in Malta from hI January 1995 
where the man.agemenl and control of the business of the company is 
eJtercised ouuide Malta"; 

(h) in the definition of "the Special Commiuionen", for the words 
"under soctioD 66 of this Act" there lhlll be .ubstituted the wonb "WIder 
leClioo 34 of the lu::oine Tu: Manqement Act. 1994"; 

(i) in the dcfjnitioo of "w", for the wonb "impovd by this Aa" 
tbefe shall be p.t.tin.ned the words " imJ)C*d by the I .. (Hne Tu: Aw"; 

(J) immediately after the definition or "w", there sbalI be inserted 
the followina.- definition: 

" "the Income Tax AcU' lhaIl collectively mean !his Act and the 
Income Tax Management Act. 1994;"; 

(It) the definition of "total income" shall be amended IL'I follow.: 

0) for the wonls "of Part VI;", there Ih.all be l ubstituted the 
words "of Part VI:"; and 

(ii) ;rn ....... iatdy .u the end thueof, lbete 5ball be wIded the 
fol.lO'oVins; proviso: 

"Provided that any irt.xt,1t which is not required to be diJc!.wd 
and i. not disclo5ed in accordance with the provilions oftbe biCOi lle 
Tu: ACLl shall not form part of totaJ income;"; and 

(1) the following .- definition shall be insened immediately after 
the definition of "tOlal irJ(:ome": 

• 'untaxed account" shall consist of those profiLl (or losses as 
the cue may be), which le", l-nt the total distributable profits (a 
positive amount) or the Iota! accumulated losses (a negative amount) 
as the case may be, and deductin, therefrom the total IUffi of the 
amounLl alIocaced 10 the fOLel, n irlCOlh1oe MlC(lUIII and the Malle5e 
taxed account;". 

5, InunedillLdy afleT 5tClion 2 of the principal Act, there shall be 
added the following 5tClion: 
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.~ 3. The administration of this Act shall be vested 
in the Commi$Sioner, and the provisions of sections 3 
and 4 of lIIe lncome T IU Management Act, 1994, 
shallll.pply to the Commissioner in the exercise of his 
powers and functioru under !his Act.", 

6. In parugraph (c) of wbsection ( I) of section 4 of the principal 
Act for the words "intcIesl ()£ discounts" !here shall be sub5tituted the 
words "prt:miwns.. interest or discounts". 

7. <I> In the definition of "securities" m paragraph (b) of 
subs c ;tion ( I ) of section S of the principal Act for the words 'r~ed me 
of return." there sball be wbslirutcd the words " fixed ralc of return, and 
units in 11. collective investment scheme as defined in section 2 of the 
Invewncnt Services Act. 1994.", 

(b) Snlwdion (9) of section S of the prirx::ipal Act shall be 
deleted and shall be sub5lituled by the following new subsoction: 

"(9) Where l\J1 asset is transferred from onc company 10 anOther 
company and &ueh companies are: 

(a> dotmed to be a group of companies for the p.itpOSCS of 
5eCtion 16 of this Act, or 

(b) controlled and bcnefkially owned dircctJy Of indiroct.ly 
to the extent of more than fifty peT cent by the same 
shareholders, 

it shall be dt:ailed that /10 loss or gain has amen from the tramfer. 
In ascertaining the capi!al gain where such an asset is subsequently 
transfemd by • COIllpally 10 another COIllpally which does not fall 
within the: provisions of paragraphs <a) or (b) of this subsection, as 
the case may be, the: base cost of the asset that would be comidered 
shall be the original cost existing before the firsl transfer took 
place.". 

8. Immediately after section 5 of the priocipai Act, there shall be 
added the following new section: 

"tnvestmc>ll 

Services 
El.palrial~. 

6. (I ) For the purposes of this section, an 
"investment services Cllpalria.tC" shall mean any 
individual who is an employee of, Of provides services 
to, an investmcnl services company, 11$ defined in 
section 15 ormis Act, and either: 

<a) is nor. ordinarily resident and nor. 
domici led in Malta; or 



(b) was not resident in Malta for a minimwn 
period of three ycart immediately preceding the 
year in which he a.xnmen:::es lOCh employment 
with or provides services 10 any investment 
services company as af~ and provKIcd thar 
during the said three years $UCh individual has 
been engaged 011 a full time basis in • similar 
positioo outside Malta. 

(2) An investment services expatriate, for the 
period from the year preceding the first year of 
assessment in which he is firsl liable to laX under the 
provisions of this Act up to and including the year 
prt<»1ing the tenth year of assessment, shall not be 
liable 10 lax on income relating 10 the following 
expenditure incurred for the benefit of the investment 
services expatriate or his immediate family by the 
investment services company of which he il an 
employee or to which be provides investtneru .services: 

(a) removal costs in .CSpccl of relocation 10 

or from Malta: 

(b) acx:ommodarion expenses incum!d in 
Malta: 

(c) travel costs in respect of visits by the 
inve5tmeru services expatriate· and his immediate 
family to or from Malla; 

(d) provision of a car for the use of the 
investment services expatriate in Malta: 

(e) a subvention of not more than two 
hundred and fifty tin per calendar month; 

(f) medical expenses and mcdicaI insurance; 

"'" 
(J) school fees in respect of the chi~n of 

the investment services expatriate. 

(3) An investment services expatriate shall be 
treated as not resident in Malta for !he purposes of 
pamgraph (c) of subsection (I) of section 12 of this 
Act.". 
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9. Subsection (9) of section 7 of the principal Act shall be deleted 
and sllal\ be substituted by the ronowing new subsection: 

"(9) Any ClI.cess remaining after tax I\Q been set off as provided 
in subsection (8) of this sc:ctioo shall be refunded in aocordanI;:e with 
the provisions of 5e(tioo 48 of the Income Tax Management Act, 
1994. "r 

10. In subsection (j) of section 8 of the principal Act, for the wOfds 
starting from "NOlWithsumding any other provision of this Ac'" 10 "the 
Commissi~ may', ~ shall be substituted the words 
"Notwithsunding any other provision of !he Income Tax Acts, other than 
section 31 of the IrIWlIlC Tax Management Act, 1994, the CommiWoncf 
may', 

11. Subsection (4) of section 9 of the principal Act shall be deleted 
and shall be suhWruted by the following new subs=c'ion: 

"(4) If a person does not elect IU provided in subsection (3) of 
this section. tile n:quirtmen!S of section 10 of the lnccme Tu 
Management Act, 1994 shall not be enforced in hi5 regard in respoct 
of any year of ILSSCS5mcnt on llCCount of which the provisions of 
subsection (I) of this &ection apply.". 

12. In section 12 of the principal Act: 

(a) paragraph (c), including the provisos thereof, of subse<:tiou ( I) 
thereof shall be deleted and shaU be substituted by the following new 
paragraph: 

"(c)(i) any interesl or royalties accruing 10 or derived by any 
person not resident in Malla: 

Provided that the exempcion under this subparagraph sllaJl 
DOt apply in respect of any year in which the laid person is engaged 
in trade or business in Malta through l permanent establishment 
situated therein and where the royalties or the debt claim in respect 
0( which the interest is paid are effectively connected with such 
permanent establishment; 

(ii) any gains or profi l5 ao:ruing 10 or derived by any 
pcnon not resident in Malta on a disposal of any units in a collective 
investment tcheme 8$ dcrmcd in scaion 2 of the Investment Sc:rvlces 
Act 1994 and of any sllares or securities in a company (which for 
the avoidance of doubt includes redemption. liquidation or 
cancellation) which is not a company the assets of which consist 
wholly or principallY of immovable property situated in Malta: 



Provided that such IlOIl-residetl( person is the beneficilll 
owner of the interest, royalty, gain or profit as the case may be, and 
that such person is not owned and controlled by, directly or 
indirectly, nor acts OD behalf of a person who is ordinarily resident 
and domiciled in Malta;"; 

(b) immedia1cly after pamgraph (r) of subsection (1) thereof, there 
shall be added the following new paragraph: 

"Cs) the inoome of acollcctive investment sc~e:" ; and 

(c) immediately after subs lion (4) thereof. there shall be added the 
following new pb;ectioo: 

"(5)A oo\k:ctive investmenlscheme (which is not constituted as 
a unit tn.Ii'It) may waive iu right to exemption from tu. Such waiver 
shall nOl be applicable in respect of any pins or profiu milised on a 
disposal (whicb for the avoidance of doubt includes redemption. 
liquidation or canccllatioo) of any invest.menll, assell or liabilities 
bcId by the aforesaid ICheme. Such waiver shal.I be exercised by 
adWDCC notice in writing to the Conunissioncr. The said notice shall 
set IIUt the year of 'ssessment in respect of which the waiver shall 
becuhe applicable. and &hall be notified to the Commissioner not 

Ialer than the first day of the said year of DS5C$smenl." , 

13. 1mmedia1ely after sectioo 14 of the principal Act, there shall be 
added the following new sections: 

"IMMlnenl ..... 
canpwlleJ, 

15, (I) For the purposes of this scctiOll 
investment services company shall mean a company 
which holds an investment services licence issued 
under SOCIion 6 of the Investment Services Act, 1994 
and whose activities solely comprise the provision of 
management, administration, safekeeping, or 
investment advice to collective investment schemes as 
defined in the aforesaid Act; 

(2) For the purposes of ascertaining the total 
income of an investment services company, the 
amounts specirled in paragraphs (a) to (e) of this 
subsection &hall, at the company's option, be allowed 
as deductions in addition to or as a replacement for. as 
the case may be, the amounts allOll{ed under 
subs ' ion (I) of section 14 of this Act and shall be 
subject 10 the conditions stipulated in that section.. 
For this purpc se: 
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(a) rental. CIIagy costs, building 
maintenance, building insumnce and other 
building occupancy costs iDCUl'l'Cd in the period 
from Ibe year pi(cd;ng the first year cl 
ass-=$'ment in whicb the investment lervica 
com~y rust becomes liable 10 laX under IhiJ Act 
up 10 and incl·vting !he year .. ""'ling the tenth 
year of • .,c ... ment shall be allowed as an 
additional onc hundred per cent of such 
expendlture; 

(b) a one hundred per ccnt deduction shall 
replace the deductions provided for under 
paragraplls (f) and (j) of subsection (I) of section 
14 of this Act in respect of apenditure which is 
incuned in the period ~ from the year 
preceding the first yearo! a5seS11ment in which the 
investment services company first becomes liable 
to tu under the provisions of this Act up 10 and 
includinj: the year pm:rdjng the fifth year of 
a"CS'ment and, in addition, expenditure in 
respect of offICe ptelllise!; shall be eligible for 
!ruCh deduction as if the said JRmises were 
industrial buildings: 

(c) the amOl.lnts invested by an investment 
services company for its own account in a 
collective invesunenl scheme managed by that 
company shal l be allowed as a c\ed''''tion if such 
investment is made during the period commencing 
from the year piiXeding the first year 01 
aSSCS'ment in which the inVestmenl. services 
company finl 1::"';:(Iimes liable to lax under the 
provisions of thil Act up to and including the year 
pt(("";ng the fifth year of arscssmenl; 

Provided that such funds so invested are not 

disinve$led from such collective investment 
scheme within two yean of the making of the said 
investment: 

Provided funher thllt this additional dcdnctioo 
shall not affect the IlITlOUIIt which is to be taken as 
the cost of acquisition of such investment for the 
JXIrpo5CS of any other prov~iOll of this Act, and 
also provided that such deductions shall not be 
carried forward as part of a loss to be set off 
agailL'it the company'$ liability in re!ipcc1 of a 



capital pin ariling 00 1Iz disposal ol iu 
invesanenu ill the ooI.Iec:dve invtiittbt:l::tl; .51:beme: 

(d) remuneration paid by IIIl inwdnll'lll 
services IXIIIIplII)' to ill employees who are 
resident in Malta shal l be allowed u an addiliooal 
ODe hmd'lld per cent of that rcmunernlion if such 
expenditure iJ inc:urmi during the period 
cornrnezring from the year prc«ding the year of 
.sV!sment in whk:h the invCStmtol sef'lK:es 
company rlnl bocomcs liable to In Imder the 
provisions of this Act up to and including the year 
.... ecedill8 the IetIlh year of '5'M'menl; 

(e) cbere dIall be aJlowoed 115 • dc:doctioo. lID)' 

other expenxs and out&OO!p incum:d by tbe 
investD'led aervica company wbolly and 
exclusiveJy foe the IWPOIIeS of canying on its 
busille$$ and which would otherwise not have 
been allowed lIS • deduction under tile provisiona 
of subsection (I) ol section 14 of this Act 

(3) Where an inVCSlmcnt lCI'VK;es company 
inc:1Ul expenditure bcr~ it bcginJ to carry on lIS 
busin=u, and Ihe expenditure-

(a) is incurred not more than five years 
before !hat time; and 

(b) i. not deductible in asc:e.tainina the local 
income of the investment services company, but 
would have been so deductible under sub5cction 
(I) of section 14 Of under paravaph (c) of 
1I1bvction (2) of this section had it been iIlCUl'm1 
after that time, 

such expenditure shall be treatM u incurta:l on !he 
day on whk:h the J:wincu is first carried on by lhe 
investment seMces company, and pam&rapbs <.) 10 

(d) of plhsution (2) cl this section ,hall apply in 
respect of JU(:h Upend.i11Ue. 

(4) The additional decluttions specified in 
subsection (2) of this section represent the maxirnwn 
deductions allowa1 for the ptllpCleI of that 
subsection, and an investment services company !ad 
not claim the full amount of such muimwn 
deductions in re5pca of any year of assemnent. 
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(5) The additional deductions provided for in 
this section shall !lOt be taken into ao;oont in 
determining the amount of loss, if any, available for 
surrender under the provisions of sections 16 to 22 
(group relief provisions) of this Act. 

16. For the purposes of this section and c( 

sections 17 to 22 of this Act, hereinafter collectively 
referm:! to (including this section) as the "group relief 
provUioru". two companies resident in Malta but 
neither of which la teSldenl for tax purposes in any 
other country shall be deemed 10 be members of • 
group of companies if one is the rJfty-one percent 
5lIb5idiary of the other or both are fifty-ooc: per Cml 

sub$idiaries of a third company resident in Malta. 

For the purposes of the group relief provisions, • 
company shall be deemed to be a fifty-one per cent 
subsidiary of another company, hereinafter referred 10 
as the "parent tompany": 

(a> if and so 1000g as more than fifty pcr cent 
of its ordinary share capital and mort: than fifty 
per cent of its voting rights are owned dim:tly or 
indirectly by the parent company; and 

(b) the parent company is beneficially entitled 
either directly or indirealy 10 ID()J"e that fifty per 
cent of any profits available for distribution to the 
ordinary shareholders of the subsidiary company; .... 

(c) the parent company would be bcneftcially 
entitled either directly or indim:tly 10 more than 
fifty per ccnt of any assets of the subsidiary 
company availDble for distribution to its ordinary 
shareholders OIl a winding up. 

17. ( I) Subject to, and in aco:ordance with, the 
provisions of this section and of sections 18 to 22 d 
this Act, allowable losses may, in the case set out in 
snboecuOll (2) of this section. be sum:ndem:I by a 
company, hereinafter referred 10 as "the surrendering 
company", and. OIl the making of a claim byanothc:r 
company, hereinafter referred 10 as "the claimant 
company", be allowed to the claimant company as a 
deduction cal led "group relief" . A claim made by 
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virtue of this subs m ion is ba-einafter refam,t 10 as a 
"group claim". 

(2) Group relief shall be available where the 
5UJTCndcring company and !he claimant C(lmpany are 
boIh members of !he same group throughout !he year 
prtteding the yc:M of assessment for which the relief 
is claimed. 

(3) Foe any year of assessment, two oe more 
claimam companic3 may make group claims relating 
10 the same surreodcring company. 

(4) A payment foe group relief-

(a) shall not be taken into account in 
computing profil$ oe losses of either company for 
the purposes of tu im~ led by thi, Act; and 

(b) shall not., for any of the purposes of this 
Act, be regarded as a distribution. 

For the purposes of thls subsection 
payment for group relief' means a payment made by 
the claimant company 10 the $UITelIdcring company in 
pursuance of an agreement between them in respect of 
an amount $UITeIIdcrcd by way of group relief, being a 
paymcru IlOI u"""""ing that amouDt. 

18. (I) (a) If in the year ptu: .. 1il18 a year cl 
"''''sment!he sumndcring company has incurTed an 
allowable loss, !he amount of the loss may be 5CI. ctf 
for the purposes of tax against tbc: total income of the 
claimant company for the colTCSpooding year of 
assessment and. whem applicable, for $\lb$equcnt 
yC3n of assessment provided that in the year in which 
the surrendering company iocurs the loss both 
companies have accounting periods which begin and 
end on the same dates: 

Provided that wbere the sw=KIcring 
company makes up aocounl5 and pays tax in a 
curTmCy other than thaJ: of the claimant company any 
loss .surrendered shall be 5CI. off against the tou! 
i"come of the claimaru company as aforesaid, after 
such amount is converted to the CUCTeTlCy in which the 
claimant company makes up accounl5 and pays tu . 
Such conversion shall be carried out by reference to 
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the mean nul: or rates of exchange between such 
cur=Jc:y or cumncics and the Malt_ Lira ruling on 
the last day of the .,;:counting period to which such 
loss refom as issued by the Central Bank of Malta.. 

(b) A 5U!1'endering company may 
surrender allowable losses by way of group n:licf in 
excess of the total income of the claimant company in 
the year prtteding a year of assessment, in which case 
the claimant company may cany forward and set off 
tbo5e loeses in accordance with the provisiOlll of 
paragraph (g) of subscclion (I) of section 14 of this 
Act as if they wen: losses of iu own trade. 

(cl WlItte the allowable lo&s, had it been 
a profit, would have been allocated to the Maltese 
LUcd aa;:ount of the sunmdering company, the 
claimant company may only deduct such loss from its 
total income as would stand to be allocated \0 its 
Maltese wed account and such loss may only be 
carried forward against the claimant company'. IoW 
income Ilrisina in subsequent years as would stand u) 

be allocartd to its Maltese taxed accounL 

(d) When: the allowable loss, had it been 
a profit, would have been allocated to the foreign 
iJlCQll1c account of the surrendering company. the 
claimant company may only deduct such loss from its 
total income as would stand to be aUocalcd \0 its 
foreign income IICCounl and such loss may only be 
carried forward against tile: claimant company'J 1000al 

Ua:UIlC arising in subsequent yCllB as would stand to 
be allocated 10 itS romgn income account. 

(2) Notwithstanding the provisions of 
lUb5c:ction (I) of this KCtiOll, a company wlUch is 
ei!her -

(a) newly incorporated and at all times after 
its incorporation satisfies the conditions to be 
deemed a member of the same gtoop of 
companies as another company in the year 
pmwIing a year of asscnmenl and has !he same 
aooounting period end date as that other company 
in that year preceding the yearof assessment, or 

(b) wound up part way through its 
accounting period and until il is so wound up 



Group relief -.... 
~ ....... 

satisfies the conditions to be deemed a member of 
the same group lIS another company in the year 
pia"li"s a year of ass .... ·ment and has the same 
IICCOUIllins period start dale as that other 
company in that year ~ the year of 

will be dce;nod for the purposes of paragnph (a) 01 
subsection (I) of thU! section to have an lIIIXountina 
period which beginJ and ends on Ibe same date lIS that 
of that other company and group relief shall be 
available in full for thaI year. 

19. If, apart from this soction, a company is a 
memb« of a VOUP of compani .... , and artansetnems 
are in aiste:nce lbe lOIe or main pwpcse of which is 
to r .... llce any company's laX liability, and by vinue of 
the Y.id arrangements that company would ..... , ... to be 
a member of thaI group of companies, then that 
company ,haD be trrP!td as not bc:inS I member of 
that group of companies for any year pm tdins a year 
of assessment in which the said arT1IIIgemenl3 are in 
existence. 

20. ( I) Relief shall not be given more than once. 
whether by giving group relicf and by siving some 
other relief (m respect of any year of asvw llent) to 
the IlII'm'Idc:ring company, or by givina; group relief 
more than once, in respc:ct of the same amount 

(2) In accordance with the provisions of 
subsection (I) of this section, two or more claimant 
companies cannot, in respect of any one loss, obtain in 
total more relief than could be obtained by a $ingle 
claimant company. 

21. A claim for group relief: 

Ca) need not be for the fun 1In000t available, 

(b) shall include the oonsent of the 
surrendering company set OUt in such form as the 
Commissioner may require. and 

(c) must be made not later than twelve 
months following the end of the company's 
accounting period which date falls within the year 
immediately pn:«ding the year of assessment for 
which the claim is made. 
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Dtfjn;'im' 22. For the purpose ul the group relief providons: 

(a). reference to "allowable Iou" or 
"allowable losses' 5haIl be construed u a 
rdetelx:e to the loss or loues referred to in 
partllraph (g) of subsoction (I) of section 14 of 
this Act, 10 the extent lha! they are incurred in the 
year pn:ceding the year of assClsment and arc DOl 
unreLievcd losses carried forward from JRvious 
years; and 

(b) referax;es to "total incoone" sball have the 
meaning _igned 10 it by scctiOll 2 of this Act but 
lhaJJ be computed before any deduction is made in 
respect of group relief.'. 

14. In section 24 of the principal Act: 

<a) in subsoction (\) thereof, for the words starting from "render to 

the Conunissioner" to the words "a statement" which occur in the 
paragraph immediately after paragraph (c) of the .md subsection, there 
shall be substituted the words "render to the Commissioner, at the same 
time lIS be render1 his return of income WIder section 10 of the Income 
Tax Management Act, 1994, • statelIlCllt"; and 

(b) subsection (6) thereof shall be deleted and shall be substituted by 
the following new subsection: 

"(6) Nothing in subsections (4) and (5) of thi l .section contained 
shall ptevent the decision of the ConuniJisionef in tbe exercise of the 
power conferred upon him by those subsections from being 
questioned in an appeal in accordance with the provisions of .sections 
35 and 37 ohhc Income Tax Management Act, 1994.". 

15. Immediately after section 24 of the principal Act there shall be 
ackIcd the folJowing new section: 

"Appl icability 
ohoclions 14 

-" 
25. For the purposes of sections 14 10 24, both 

inclusive, of this Act, ea:penses incum:d in the 
production of, and allowable deductions given in 
respect of, profi t5 which are a1localed 10 the foreign 
income accounl must first be deductt:d agailllit the 
income from which such profit5 are derived ,". 

16. Immediately after section 31 of the principal Act, there shall be 
inserted tile following new sections: 



Obl.iption 0( .. ,... 
deduct tu 

""' rnvestmau 
" .... "' 

Payor not to 
ded""t tu 

recipient 
elects to be 
paid gross. 

32. Notwithstanding anything to the contrary 
contained in this Act. sections 33 10 42, both 
inclusive, and which together with this section are 
~ferred to as "the investment income provisions", 
shall apply whe~ver the context so m::juires. 

33. (1) A payor shall dMucl tax from every 
payment to a recipient of investment income, 
howllOeVtf made, al a rate of fifteen cents on every 
lira of such paymenl. 

(2) A payor shall render an ao::ount to the 
Commissioner of all amounts so deducted, but shall 
not specify the identity of the recipient and, subject to 

the provisions of subsection (3) of this section, every 
amount <blllcted shall be a debt due from such payor 
to the Commissioner payable not later than the 
fourteenth day following the end of the month in 
which the payment was made and shall be IttOverable 
as .such. 

(3) The payor shall upon making a payment 
of investment iocome furnish each recipient with a 
certificate in a form ao::eptabJe to the Commissioner 
setting forth the gross amount paid by the payor, and 
the tax dMucted. 

(4) Where a payor makes a payment of 
investment income to a person not resident in Malta 
(and therefo~ not a recipient within the definition 
contained in paragraph (c) of section 41 of this Act), 
the payor shall be obliged \0 obtain a certificate of 
non-residence from the person receiving such payment 
in such form as the Commissioner shall requi~. 

34. (I) A payOl" shall not deduct tax under section 
33 of this Act w~ a recipient elects under the 
provisions of section 35 of this Act, to be paid 
investment income without .such deduction being 

m"". 
(2) A payor shall, at the request of the 

Commissioner, ~nder an account to the 
Commissioner of all payments of investment inc:orne 
made during any year in respect of which an election 
has been made. The account shall be submitted to the 
Commissioner by the 31st January following the year 
for which the election has been made, or within thirty 
days of the ~quest. whichever date is later. Such 
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account shall include detail! of the rccipicDl'. name, 
address and the inoomc lax registration Dumm as 
well as the: amount of inveslmml itaxxue paid groN 

by the payor to the recipient during that year: 

Provided that the Commissimer may only 
request such an account for acomplccc year which ha 
passed in respect of which an electioo has been made 
under the provisions of section 35 ofthls Act: 

Provided further that a payor .ball not be 
required to render an aa:ount to the Commiaioncf 
mce nine years have c1apvd followin& tbe end of the 
year m which the inveWnent /J""""IC "" (M, n 

payable. 

35. (1) A recipient may ekct to be paid 
investment iroCOiUC, which does not constitute capital 
gains within the meaning of section 4I(aXv) of this 
Act. wilhoul Oeductioo of tax being made and such 
an dection shall be made in writing and sent to the 
payor. 

(2) Subject to the provisions of 51'bs lion 
(3) of this section, an election will be effective as from 
14 days following the ~ipt of such notice of election 
by the payor. Such an election may be revoked at the 
option of the recipient by notice in writing and such 
revocation shall be effective as from 14 days 
following the receipt by the pa101"of such notice. 

(3) An election made on the opening of a 
bank account in respect of which investmenl income is 
payable, or on the purchase of bonds, loanslock, 
debentures, or any other instrument in respect of 
which the inve$UIlenl irlcorrIe is payable, shall have 
inunediale dfect. 

36. Wbe~ an ek:ction under the proVI$lODS of 
sec::tion 35 of this Act has been made, I llICipient shall 
decl~ the investment income to which the clc:ction 
~lates on his tax return for the relevant year of 
assessment and where a dociaration is made as 
aforesaid any tax due shall be detClTTlined as if the 
investment income provisions had not been enacted.. 
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31. (I) Wbt;re no election "nrler section 3:5 d 
lbi5 Act has been mMe, I recipient who is 11"1 

indlviWal IDly dcclll'e investmc:ntloc"me 00 IliI tu 
return and, where I declaration is m ...... aforeuid, 
lily tu. due shaD be delt:nnined as if !he inveatmenl 
i . .... lhe poovisionl had not been enacted. 

al IUCb ioC:Oiile llN\c ' the in~ 11kJ" italo:nc 
provisions shall be available as a cmUt llainst the 
R:cipiem'. tu lilbiliLy, or for I refund .. the case lTIIy 
be, for the relC\llllt year of U,-SS'DC1Jl. 

38. E.\cept in respect of I year of assessment for 
which an electioo Imder section 3:5 al this Act applies, 
it shall be preaumcd. 50 far as thc tu liobilily al the 
recipient is c:oneerned. thII I ded' tioulnd p"ymcnt 
whicb ouJht to blve been made pnuant to the 
provi,iona of JeC(ion 33 al this Ace hive been mD. 

39. Where thc pn:sumption refc:rmI to in section 
38 al this Act applies: 

(I) I recipient who is an iDdiyjl'ual shall DOl 
be obliged to dUc10se thc ailLenCe of cbe 
investment ;ucuille in any J$U1I mIde pursuant to 

the provisionl of Ihil Act, and 

(b) JUbjcct to the provisionl of I"bvction (I) 
of KClion 37 of this Act, no peQOll shall be 
charged to further tu in respoct of thc inVQtmenl 
income under thU Act. 

40. Wbc:te a paY« fails to dedold Ind pay tu in 
.x:ordInce with the invesunent ir ............ provisions, the 
proviliOOl of subsection (4) of ICICtion 13 of this Act 
and IUblcction (I) of ICICtion 40 al the 111001, ... Tu 
Manliement Act, 1994, , ball apply mutatis 
mlllandiJ. 

41. For the pwpoKI of thc investment illCUnC 
provisiOll$. the follO\llinJ pbBses shall have the 
meanings given below; 

(I) "investment iI'lCOI1'1e" shall mean only the 
following categories of income: 
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(i) inluc$l. payable by • pcnon carrying 
on !he busillCA of banking ''"''er the Bankin& 
Act, 1994, in respect of. RIIII 01 m ..... } in 
wbatevcr CW ICUC), depnsilCd with il in My 

""(RIIII w_ver (except inlcrat payable in 
respccc of any beara"1ID;:OlIf\C); 

(li) imeresl, dillCOUntl or tlaniurn. 
payable by tile Government of Malta or by 
any agency the~; 

(ail) interat. diocoomu (11" praniums 
pI)'lble by • eotpu:ill.ioa or aJtborily 
: abUsbcd by llw; 

(it·) imerest. di"Ct'.IIQ or panJums 
payable in respect of a publk islUt by • 
company resident in Malta; and 

(v) capital gains arising on the dbp?'" 
of liwes or uniu in • colJedive investmeot 
vh .. ".. licenscd l!nder the lnYelllDalt 
S .... ica Act. 1994, where the c:oI1ecdve 
inYeSUnenl: ICberne m'"cms, liquidal:e:t or 
cancels such sbareI Of units u the case may 
be - such capital gains 10 be caIcuWed by 
td'cn:nce to the price at which the ahlt'Cl or 
units W~ alIoncc1 or jlp,", by the coUcctive 
invcstmenl: ICheme; 

(b) -payor" shall mean the: peilOD 'NI» is 
liable 10 make or, if different , who makes a 
paymen« of in\UtInem income; 

(c) "recipient" a/WI mean: 

(j) • penon who i. resident in Malta 
during the year in whicb invt:5tmciII iDeo .... is 
payable to bim or which is payabk (0 • 

petsou wider su~par1I&npbs (ii) or (ill) of 
this paragraph (Olher than I penon who 
duri", Iha. )'eat came<! on banking business 
under the Banking Act. 1994, or • pelSOn 
carrying on the busillClI3 of insurance or any 
Olher company which is owned and 
controUed, directly or indirectly, by such 
persons or a company which is telisttnd 



under sectioo 24 of the Malta FUWlCiaI 
Services Centre Aa), O£ 

(ll) a lllCeivCl", guardian, tutor, curator, 
judicial sequestralOf or commiucc acting 00. 

behalf of a person referred to in sub­
paragraph (i) of thi!ii paragraph, Of 

(iii) I trustEE or fomdation pursuanllO Of 

by virtue d which any money or other 
ptopeny whal ...... VCl" sball for the time being 
be paid Of applied to or for the benefit of I 
person referred 10 in sub-paragraph 0) of this 
paragraph. 

42. Where, in the opinion of the Commissioner, a 
series of uansactions il effecto;l. with the sole O£ main 
putp06C ol reducing the amount of laX payable by I 

person by reason of the opc:tation of the investment 
income provisions, such I person shall be assessable 
as if the aforesaid provisions did nOl apply. and any 
tax withheld in respect of income m:cived under onc 
or more of the aforesaid transactions shall be 
available as a credit against the tax liability of the 
penon m:civing luch income, or for I refWKI as the 
case may be. for the relevant year of aS se55ment. 

FO£ the purposes of this section. a "series of 
ll'III\SaCtions" shall mean any two Of more 
COliesponding or ciraJlar transactions, carried out by 
the ~ person. either directly or indirectly, as the 
cascmBYbc.". 

17. Subsection (5) of section 43 of the principal Act shall be deleted 
and sball be substituted by the foUowing new sut-ction: 

"(5) NodUng oontalned in this sec;tion shall pRVent the decision 
of the Conuniuioner in the exercise of the power confemd upon him 
by subsection ( I) of this section from being questioned in an appeal 
in accordanc;:e with the provisions of se<:tions 35 and 37 of the 
Inoome Tu Management ACI, 1994.". 

Ig. Subsection (3 ) of section 4g of the principal Act shall be deleted 
and shal l be substituted by tbe following new subsection: 

"(3) NOI:hing oontained in this sec;tion shall be deemed 10 impair 
the right of an assessee to appeal against an usessment of laX under 
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the proviIionI 0( J«tionI35 md 31 o(the ' .... "e Tu MINI&"'-" 
Act, 1994.". 

19. In p .......... i<In (I) 0( I: .:ion 30 0( the principal Act, imnwliMdy 
after:be words "0( lCCtion 4 0( this AcI:" there shall be .u..t the words 
"Of 0( panlgnr,ph Cd) 0( the aid ph lion in 10 far as il refers 10 I 
pension wlUch is I1ICeivcd in view of pas: employmc:n:". 

20. lmrnediatdy after ICCtion 51 of the principal AcI: there thaIl be 
addo1 the followina new I«tion.: 

52. (I) The CommissioPer Ihall, on the 
appOcatioo 0( I company which is I patty 10 any 
llarI$adion. notify his ndi", tbaI the proviliORl ~ 
tedion 51 of this AcI: .haIl 00l apply 10 tbaI 
tfanIaCIion provided !h.J,t the CommisskJoet is 
Jalllfied that the tnuuaction is 10 be dfCClOd for botttJ 
foh commeJt:ia] reasont. 

(2) The Commiuioner shall. on the 
applieation oftny penon. notify his nilina that the 
provisions of parlI&l'lIpb (O 0( the dcfU\ilion d 
"participMinl hoktina" as dc:(mcd in ICCtioa 2 0( this 
AcI: in IUpact of. partidpatiol boIdina will apply 10 
• particular sbardIoldina or to I slw"eboIdin& whidI is 
10 be ~red by the applicant. 

(3) The Commi54loner shall. on the: 
application of any pel$Oll which iI • company. notify 
his ruling 00 the 11)[ treatmcnl of any transaction 
which C()IJI;:CfN any financial instrument or Olher 
security. 

(4) The Commiuiooer shall, 00 the 
application of any pel'lOn, notify his nilina on the: tlX 
trealmc:rIl of any tranaaction which involves 
international busincu. provided lhaI the determination 
of what comtirutes international busiOCSl (or the 
p.il p< t "t of this P.Ibscctioo shall be at the diJcrelion 
of the Commissioocr. 

IS) The Commissioner shall. on the: 
application of any person, notify his ruling as 10 
whether I company qualifies III an international 
trading company. 

(6) The llOliflCllion of a ruUnl specified in 
this S«tion may be given in ~ance of any 



uansaction in respect of which an applica' ion for a 
rulill8 is made. 

(7) (a) All applications under this sectioo 
shall be made in writing and ,ball contain all material 
particuIan; of the transactiOIlS to be effected. 

(b) Where the Commi&5ioner requires 
funher paniculan for the purposes of enabling him to 
make a doc::ision on an application under thi$ section, 
the Commissioner sball, within thiny days of the 
receipt of the application, Of of the receipt of any 
funhcr paniculars previously requim:! unda: this 
paragraph, by wriuen notice, require the applicant to 

fumish such funhcr particulars, and if any such notice 
is DO( complied with within thiny days, or such kmgcr 
period u the Commissioocr may al.low, the 
Commis5ionef need DO( .... E d funhcr with !he 
application. 

(cl The Commi.uionc:r sball ootify his 
ru1ing to the applicant within thiny days of m:civi.ng 
the appl ication or, if be gives a IIOti!z "'vi .... 
paragraph (b) of this subsection, within thirty days 
after the notice has been complied with. 

(d) If any panicuJars furnished under this 
section do not fully and accurately disclose all facts 
and considerations matcrial for thc ruling of the 
Commissioner, any resulting ruling shal l be void. 

(g) (a) Subject to the provisions of 
paragraph (d) of subsection (7) of this section, a 
ruling by the Commissioner will be and shall remain 
binding on the Commissioner for a period of two 
years from the time of any relevant change in 
statutory provisions subsequent to such ruling, or for 
a period of five years from the time of M1Ch ruling, 
whichever is the les· er. 

(b) A ruling by the Commissioner may, 
at tbe option of the applicant, be .c.w;wcd for a funher 
period of five years. An application for renewal shall 
be submitted in writing to the Commissioner, smting 
whether or nOl: there have been any material changes 
to tbe facts and considerations contained in the 

original application and the nature of any such 
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changcs. Such renewal IhaII not be lIIIf"eaSOIlabIy 
withhcld by the Commissioner,-, 

21 . In ,ubs .lion (~) oIlC1Ction ~J of the principal Aa. for the 
w0rd5 ~In snMo.lioo (6) of thil section- then shall be 1' :bMituled the 
w0rd5 wln 'l;bsccljoo (4) of this section-. 

22. Paragraph (b) of Ilibl 4jon (2) of section ~S of the principal 
Act lball be deleted and , hall be substituted by the followina new 
paraarapb: 

"(b) the foon refcucd to in $Id lion ( I) ol this IOWO ... 
ICJSClher with any wpponina documenls thac ~ ~ 10 be 
peW.....! . is received by the Commissioner before be ~ the 
w for that year of " SCSlmeDI by oulet in writina under the 
provisions of lubICction (5) of section JJ of the lnoumc Tax 
MlIDagement Act. 1994.". 

23. In 5OCIioo 56 of the principal Act: 

(a) the foUowina new ... "" lions IhalI be inJefted immodi"'ly after 
I"'" -rOjoo (6) tt.e,co(: 

"(7)Tbe tu. , hall be charged at the rate of 2Sc: on every lira cL 
the chargeablc income of a coIl«tive investment !iCheme which. 
under the provisions of subsection (S) of section 12 of this Act, has 
waived its right 10 ellemption from tall, 

(g) Notwithstandina any other provisions of this section. a 
person in receipt of a dividaJd from an intemMional trading 
company IIhaII be cbarged 10 tu. in respect of weh dividend at a nlIe 

of IWmty-scvCII and a half per cent (2705'11» of such amounl as if 
such dividend eonstilUlCl scparale eharJeable illcome. where such 
person is either : 

(a) not residelll in Malla and who il, wl\cre applicable, not 
owned and controlled. directly Ill" indim:cly by. nor acI$ 00 
behalf d . a person or persons ordinarily residenl and dcmiciIed 
in Malta: or 

(b) a company resident in Malta which is wholly owned by 
a person or penonJ not moident in Malla. provided that such 
penon or penoD5 are not owned and controlled by, diredly or 
indirectly. nor acts on behalf of, a pelSon or persons ordinarily 
resident and domiciled in Malta."; and 



(b) the third proviso of substttion (12) thereof and pamgraphs (i) to 
(iv) immed.ialcly following the said proviJO shall be substituted by the 

followinl : 

"Provided abo that where the CORllIli$sioner has senl 10 any 
person. notice refehed 10 in subsc : tion (3) of section 12 of the 
h.cocue Tu. Managemeol Act, 1994, sucb persoo sball be required 
10 pay, in respect of each such notice, an additional tu as may be 
speciried in such notice for the year of assessmenl in respect af 

which the defaull has 0IXUIl'ed but which shall in 110 case exceed ten 

liri. 11lc Commissioner may only remil this additional tu where he 
is satisned that owing 10 ab$cnce from Malta, sickness or other 
reasonable cause such person was jevented from submillinj; a 
te(um in accordance with the provisions of section 10 or 11 of the 
luCOiIDe Tax Managemenl Act, 1994: 

Provided fwther Ihac 

(i) the powers confUied upon the Commissioner by 
lhis substttion shall be in addition to any right confcrttd 
upon him 10 commence proct'C'dinls in respect of an offence 
under Part lX of the IlICo me Tax Management Act, 1994; 

(il) any person who in daennining his total income, as 
disclosed by his te(um, deduct!; or set5 off any amount. the 
deduction or Sd-off whereof is noc allowed under the 

provisions of the Income Tax Acts, or shows as an 
expcodilllre or losl any amount which be has noc in fact 
expended or 10$1, shall be doemcd for the purposes of this 
subs«tion 10 have omitted such amounl from his rerum; 

(ili) any tax charged under the provisions of this 
snbsection shall be doeIncd noc to be part 0{ any lax paid or 
payable for the purposes of the pm=e1ing 5Ubsa:tioll$ of this 
seetion. or of 5CClions 59, 76 and 89 of this Act, or of 
JCCtiOll5 51 Ind 52 of the IIlCOme Tax MlWllement Act, 
1994; 

(iv) where the default or omission has been made in 
COfl/lCCuon with. return required by the provisions of the 
Income T ax Acts to be furnished by anOl:her person m 
behalf of a company, such company shall be liable for the 
additional tax chargeable under the provisions of this 
subsection." . 
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24. Section 59 of the principal Act sball be amended as folklws: 

(a) subsection (I) tbeteof shall be deleted and .hall be substiMed by 
the foUowina new .ubl. tion: 

"O )£very company resident in Malta .ball be entitled to dcOlCf 
from the amount of any dividend. otbef than I dividend paid out of 
distributable profits -'Ioc ....... to the untaxed IICCOUnt and other than 
I dividend tcfencd to in panlgnlpb (p) of PlhWtion ( I) at section 
12 of this Act, paid to lily shareholder, I w at dlC l1IIe paid or 
payable by the eompany, relief 01 double tautioo bei", ~ out 01 
II:count. on the kucome out olwhicll such dividmd 11 paid: 

Provided that whin w. is DOl paid or payabk by the compny 
on the whole incooe Out 01 which the dividmd is paid. the dcdKoon 
.baIl be reslricted 10 that portion 01 the divicYnd which is paid out of 
income on which tu I, paid or payable by the company:; 

(b) sub5eccion (5) thereof shall be deleted and sball be substituted by 
the foUowina new subs, ,lion: 

"(5)(1) Every company &haJJ upon piIIymcnl of I dividend, 
wbcthcr tu. il dcductcd thefcfrom Of not. furnUh the IharchokIcr 
with. dividend ccrtiflC1lllC. 

(b) The dividend certi( ........ lhall be in such form as the 
Cornmiwioncr &hall lUflIire and shall 1OOw, in respect of the 
dividend disuibuled 10 the particular lharehoidcr, the following 
information: 

(i) the gran amounl of the distributed profill, in respect of 
each lICcount, bcfOftl deduction of any tu chargeable on the 
company in rf:spect of such distributed profits; 

(u) the total tu chargeable on the company in respect oIthc 
distributed profits, sbowing kparatcly: 

( I) !be Malta w. payable after all reliefs at double 
wation have been given: and 

(2) lhe foreign lax in respe<1 01 which retid of double 
w;aJ.ion has bcm given WIder !be doutHc uuation rf:lid, 
relief in respect of CI)fI1Ill(lrlwealth income w , and 
unilateral relief provisions; and 

(3) !be amounl which has been Sel off &pinst Mal ta lax 
pursuant to I claim for relief of double lIUation WIder the 
lla1-ratc foman tu. cn:dil provisions: 



(iii)tbc amount oftbe disuibuled profit! from each account, 

aftCT deducting the tax refem:d to in sub-paragraph (ii) of this 
parag.raph; 

(iv) the tax payable on distributioo ptll'5Uallt to .sections 62, 
67 and 67A which ~l be shown separately from the tax 

refem:d to in sub-parqrapb (U) oflhis paragraph; 

(v) the net amount of !he dividend paid 10 Ihe shareholder, 

(vi) wlMn the tax paid or payable by the company on the 
profit! 10 being distributed is affected by relief of double 
taXation, the rate, hereinafter in this Act referral to as "the net 

Ma.lta rate", of the tax paid or payable by the company after 
taking relid of double wation illlo account; 

(vii) where the profits being distributed have been exempt 
from tax BIld the dislribution of such profits by the company is 
exempt from tax in the hands of the shareholder, a note quoting 
the relevBllI law giving such cxemption; 

(viii)whcre the profits being disuibutcd by a company (the 
fint company) include a divldcnd m:eived from iIJIO(hcr 
company (the accond company), in respect of which the fint 
company i$ entitled to make a claim for a refund under 
sl'hs ... tion (4) of section 48 of the irJ!X)llle Tax Managemml 
Act, 1994, in I'C$pect of the tax paid lhcidJIl by the · -nod 
company, a statement dec:laring thal the finl company is entitled 
to make 511Ch a claim in respect oftho5c distributed profits; 

(ix) such other information as the Commissioner sI\al.I 
require."; and 

(c) subsc~tion (9) thereof lhall be deleted and shall be substituted by 
the following new .. ~tiOD: 

"(9) In this section the expression "relief of double taxation" 
means any credit or other relief for fomp tax allowable by virtue of 
the reliefs stipulated in section 74 of this Act.". 

25. In sectioo 60 of the principal Act: 

(a) for the words "Any tax which a company has deducted or is 
entitled to deduct under the last preceding s ... tion", there shall be 
sub$!ilutcd the words "Any lax which a company has deducted or is 
entitled to deduct under sec:tion 59 of this Ac'"; and 
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(b) paragrapb (b) of the last proviso the.eof shall be deleted and 
shall be substituted by the: following new paragraph: 

"(b) any tax charged on any body of persons under subsection 
(4) of section 56 of this Act, or under subsections (3) and (4) of 
section 27 of the: Income Tu Managemenl Act, 1994.". 

26. Inunediatdy after section 60 of the principal Act there shall be 
inserted the following new sections: 

"DefInitions. 

dividend from 
,,"Ualted 
~, 

61. For the purposes of sections 62 10 69 of the 
Act: 

(i) a "recipient" shall mean: 

(a) a person. other than a company, 
resident in Malta in the year in which a 
dividend is received by him or by any person 
on hi.'! behalf; or 

(b) a non-resideIU person (including a 
non-resident company) who is owned and 
controlled by. directly or indirectly, or who 
acts on bellalf of. a person who is ordinarily 
resident and domiciled in Malta; 

(ii) an "untaxed dividend" shall mean a 
dividend paid by a company resident in Malta 10 
the eXLenl thal it is paid out of distributable 
profils allocated 10 its untaxed account. 

62. (I) Every company shall. on payment of 
untaxed dividend to a recipient. deduct therefrom tax 
at a rate of fifteen per cent. 

(2) Every amount deducted under subsection 
( I ) of this section shall be a debt due from such 
company 10 the: Commissioner payable nO( later than 
the fourteenth day following the end of the month in 
which such dividend was paid and shall be 
recoverable as such: 

Provided that the provisions of this soctioo 
shall not apply in respect of untaxed dividend 
payments 10 persons who are exempt from tax. 
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63. It shall be presumed, so far as the tax liability 
of the recipient of a dividend is concerned, that a 
deduction and payment which ought to have been 
made pursuanl to the provisions of section 62 of this 
Act have been made.. 

64. Where the prawnption referred to in section 
63 ohhls Act applies: 

(a) a recipient of a dividend shall not be 
obliged 10 disclose the dividend in any return 
made pursuant to the provisioru; of this Act; and 

(b) subjcctto the provisions of section 65 of 
this Act, no person shall be charged to further tax 
under thi.o; Act in raped of the dividend. 

65. A recipient of an untaxed dividend may 
declare such dividend on his tax return and where a 
declaration is made as aforesaid any tax (or 
repayment) due shall be determined as if section 64 of 
this Act did no/. apply, and any tax withheld pursuant 
to section 62 of this Act shall be credited against the 
recipient's income tax liability and, where applicable, 
shal l be available for any refund wllich may be due in 
respect of that tax for the relevant year of assessment. 

66. Where an untaxed dividend is paid to a person, 
who is not a recipient as defined under section 61 (f 

this Act, such dividend shall not. be charged to tax 

under this Act in the hands of such person and where 
such person is nO( resident in Malta such person shall 
no/. be obliged to disclose the existence of the dividend 
in any return made pursuant to lhe provisions of the 
Income Tax Acts. 

67. (I) Where a company pays a dividend to a 
person raident in Malta out of profits allocated 10 the 
Maltese taxed account or the foreign income account 
and which profits have suffered tax at a rate of tax 
which is less than the rate of tax chargeable 
applicable at the time of the distribution, under 
subsection (6) of section 56 of this Act, only by 
reason of the foct that a different rate of tall was 
applicable at the time the profits being distributed 
were chargeable 10 tax, the company shall deduct tax 
at a rate equivalent to the difference between the 
current rate and that acrually suffe~ as aforesaid on 
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the amounl of the divklend before deducting any tax 

wb.ich it has suffered on the profits so being 
distrih.dM ; 

Provided tba! the provisions of this IUbsectiOll 
shall 00( apply in respect of 'l.ICb dividend paytnmts 
to peisons who are exempt from laX. 

(2) Every amount dedl.lCted under SI.lbsection 
(I) of thiJ sectiOll shall be • debt due from such 
oompany 10 the CornmiMioncr payable not Ia1a than 
the fourteenth day foUowing the cnd of the month in 
which such dividend was paid and shall be 
recoverable as such_ 

(1) The provisions of acc:tiOIlS 63 10 65 of this 
Act s.ball apply mutatis mulandis as they apply to 
distributions from !be untaxed accounl and rducuccs 
in ....... c sections to &ection 62 shall be con.strucd as 
references 10 subsection (I) of this section. 

(4) For the purpose$ of this section • person 
residml in Malta shall include • noo--resident person 
(including a non-resident company) who is owned and 
controUed by, directly or indirect.ly or who acts on 
behalf of a person who is ordinarily resident and 
domiciled in MallL 

67A.(1) Where a coUective investment scbcnie, 
whicb is constituted as a company pays a dividend to 
a pcnon residml in Malta out of profits a1kw;a!ed to 
the foreign income tlCC(lUnI it shall deduct tax ar the 
nue of fifteen per cent on the net amount of the 
dividend, that is after dedllCting any tax it Is entiilcd 
10 deduct under subsection (I) of section .59 of thiJ 
Att 

Provided that the provisions of this subsection 
00 00( apply in respecl of such dividend payments to 
persons wbo are exempt from tax, 

(2) Where a collective investment scheme, 
which is 00( constituted as a company, disuibuies 
profits to persons resident in Malta, there shall be 
deducted tax as if, for the purpo5CS of this section, 
such a collective investment scheme is constituted as a 
company. In this respecl tax shall be dM"cted from 
every disuibution of profilS which. had the coUective 



investn'lenl. odoeuoe been coostifllted lIS a QOfflpany, 
would have been aUocaled 10 either the foreign it ..... ,oe 
accounlOl' the untaxed account: 

Provided that the provisions of this Il.Iblcction 
do DOt apply in respect of such plyme0t5 10 pcnons 
who are elCmpt from laX. 

(3) Every amount "Mo .... ed under ~ 
(I ) and (2) of this section shall be a debt due from 
IUCb collective inVCltmenl. JCheme 10 the 
Commissioner payable not later than the fourteenth 
day followina the end of the month in which the 
distrit.Jtion Wl.$ made and Iball be rtCOVerab1e as 
~h. 

(4) Sections 63 to 6' of this Act.dJalI apply 
mUlatu IfWtQlldu in the circumstances 1ft out in 
subsections ( I) and (2) of thil section as they apply 10 
distributions from the untaxed lICCOOnt. References in 
those sections 10 section 62 sbalI be construed as 
references to subseclion (I) or (2) of thil section, as 
thecase may be, and rcfel'CllCQ 10 dividend 01' unlalled 
dividend shall be construed as a rcre,e," 10 profits 
distributed by a collective investmenl JCheme w~ 
the contexl SO requires. 

(') For tbe purposes of section 61 and of 
subsections (I) and (2) of thil section, in the case of • 
collective investment lChaue which il exempt from 
tax under patl&raph (I) 0{ subsection ( I) of section 
12 of thil Act , the profits which would be alIOCllled 10 
the MaltC5C wed accounl had such • collective 
inVC$lJl'lelll JCheillC DOt been so exempt. sbalI. 
notwithstanding any other provis.ion contained in this 
Act. be so allocated: 

Provided that if 5UCh profiu would have been 
allocated 10 the foreign income ICCOUnl had the 
collective investment scheme not been uempt from 
lax and not been excluded from allocating profits 10 
iu foteign in::ome account. IUCh profits shall. for the 
purposes of this subsection, not be allOCal..... 10 the 
Maltese lalIed account but shall be allocated 10 the 

untaJled account. 

(6) For the putpllSe5 of this JOCtion a pclSOll 
resident in Malta shall include a non-residcnt person 
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(including a non-resident company) who is owned and 
<:OfItroUed by, di!U:tly or indira;tiy. or who act!; on 
behalf of a pelWn who is ordinarily resident and 
domici led in M alta 

68. ( I) Ca> Any person who is nO( resident in 
Malta or any individual who is resident in Malta and 
woo il in receipt of a dividl:rui paid oul of the 
distributable profits allocated 10 !be foreign inoomc 
IlIX:OUrIl Of to the Maltese taxM aceu"n' shall DOt be 
obliged to disclose the existence of such dividend in 
any retum made pursuant to the provisions of !be 
Income Tu. Acts. 

(b) No person shall be charged \0 further 
till[ WIder this Act in respect of the ir'COIllC n:fe~ 10 
in paragraph <a> of this subsection. 

(2) <a) Any person, oot being a company 
resident in Malta, shall no! be obliged to disclose in 
any return made pursuant to the provisioru; of the 
Income Tax Acts those profits distributed by a 
collective investment scheme no! COIlStilUted as a 
company, where such profits would !\ave been 
allocalcd to the foreign iocomc account or 10 the 
Maltese taxed account, had the collective investment 
scheme been constituted as a company. 

(b) No pcrwn shall be clwBed to further 
t.a.r; WIder this Act in respea of the profits referred to 

in paragraph (a) of this subsection. 

69. Where any person fails to deduct and pay tax 

in accordance with !he provisiOll.'i of sa:tions 62, 67 
and 67A of this Act. the provisions of subsection (4) 
of section 73 of this Act and the provisions of 
subsection ( I) of sa:tion 40 of the Income Tax 
Management Act, 1994. shall mutatis mUlandis 
apply:. 

27. In section 73 of the principal Act: 

(a) subsection (I) thereof shall be substituted by the following new 
subsection: 

·(I)Wbe~ any person pays 10 a person not resident in Malla , or 
to a person resident in Malta 00 behalf of a /K)!l·res.ident person, any 
inoome chargeable to tax under the provisions of this Act. he shall 



UpoII payinj; RJCb income, unless he: is himself liable 10 pay tu. 
thCieolll under the provisions of section 5 of the Ir ........ he Tu 
Management Act , 1994, deduct tax therefrom: 

(.) a1 the nue oftwenly-fivc cents in the lina whe:~ paymenl 
Is mW 10 or on brbalf of any oon-ruidcnt penon other than a 
company; and 

(b) at the rate chargeable under subs tion (6) of'section 56 
of this Act where pay.OCDt is made 10 or on bcbalf of' I DOO­

resident company: 

Provided that the Commissioocr may, by notice in writing given 
to any person who is required 10 eff«:t a deduction of tax in 
accordance with the foregoing provisions of this section, luthor'i$e 
such person 10 deduct tu. at I rate lower than thal hefeinbefore 
rnenliooed, orlO pay such income without any deduclion of' tax: 

Provided further that the provisions of this subsection slWl not 

apply 10 income from which laX has been deducted under the 
provWoru olKlClion 59 of this Aa Of under the pmviliOll$ of 5CCtioo 
23 of the Income Tu. Management Act. 1994."; 

(b) sub5oction (3) thereof "'all be deleted and slWl be substilUled by 
the followina new subsection: 

"(3) Dcduc:tions of tu made 11",,"" the provisions of lUh5cc:tion 

(I) of' this scaion shall, wbc:n paid to the Commissioner as provided 
in subsection (2) of this section, be Set off for the purposes of' 
c:olkction. aaainst the tu. charged on the non-residcni pel$Oll in 
R:SpcCI of the ~Iarivc income. Any UCCS5 shall be ~funded in 
IICCOIdancc with the provisions of seclion 48 of the Ir ...... "e Tu 
Management ACI, 1994."; and 

(cl parngraph (f) of subsection (4) Ihcrcof shall be deleted and shall 
be subsiituled by the foUowing new paragraph: 

"(f) additional tu charged under the provisions of thiJ 
subsection shall not be deemed 10 be part of any w: paid or payable 
for the: purposes of sections 59, 76 and 89 of this Act and sec:tioos 
42, 51 and 52 of the Income Tu Management Act, 1994.". 

18. In Pat! X (Refunds) oltbc principal Act the title ~RcrundsM sllall 

be substituted by the following words: " Relief of Double TUalion", and 
immedillfely before section 76, ihcre shall be inscned the following two 
new sections: 
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74. The~ sbalI be fow types of n:licfs of doble 
1U1lion. namely: 

<a> c!.oOOIe ranlion rrlid, IS provided III 
sections 76 to 78, both inclusive, ohms Act; 

(b) unilalenU n:lid, IS prDY1dcd in sections 
79 to 88, bulb inclusive, oflhU Aa; 

(c) idld in respect of Common .... eaIth 
i",XXlle w. as provided in scctioo 89 of this Act; 

"'" 
(d) • flat-rate fomgn tax crulit, as provided 

in sections 92 10 95, both inclU$ive. of this Act. 

75. In respect of lIIIy claim fOf relief of double 
wation.: 

(a> the provisions concerning unilateral relief 
"'all be applied in calculating a pefJOll" lax 
liability in those cues where. subject to the 
provisions of sub$eclion (2) of section 82 or this 
Act, double taxlllion relief and rdid in respect of 
Commonwealth jllOOlllc W are not available 10 
the person makinj the daim; and 

(b) the provisions conceming the flal-lllle 
foreign tu credil shall be applied in cak:ulating a 
person'. tu liability only in thole casei where 
double tar.lllion n:lief, relief in ltSpocl of 
Commonwealth illOlW,1e tall and unilateral relief. 
as governed by sections 79 to 88 of th.iI Act. are 
not available to the person making the claim.", 

29. Subsection (1) of $I:Clion 76 of the principal Ad shall be 
amended by the addition of the followin& further provilO AI the end of the 
proviso !hereto: 

"Provided further that no anangement shall have effo;! insofar 
as it applies to a roIkrtive investme:nI SChcme which is exempt rrom 
tall under the provisK:Jns of paragraph (s) or subsection (I) or 5«tion 
12 of" th is Act and which oolla;tive investment scheme has not 

exercised its right or waiver or exemption under the provisions 0( 
sub- lion (S)of"section 12orthil Act.~. 



30. Section n of the principal Act shall be amended as foUows: 

(a) in the proviso to subsc:ctioo (2) thereof, for the words ·in Malta 
for thlll year" there shall be substituted the wortb · in Malta for the year 
immediately preceding the year of ...... sment·; and 

(b) in sub5e<:tion (4) tIlereof, for the words swting from · less any 
tax payable" to the words ·of this Act", there shall be substituted the 
words · Iess any tU payable by him under the provisions of sections 40, 
69 and 73 of this Act". 

31. In subsection ( I) of section 78 of the principal Act, for the 
words "or to be repaid under section 79 of this Act. in respect of the tll); 
deductible from any dividend paid by the company" there shall be 
substituted the words · or 10 be repaid under section 48 of the Income 
Tu Management Act. 1994. in respect of the tax deductible from any 
dividend paid by the company". 

32. lnunediately aftCl' section 78 of the principal Act there shall be 
adc\t:d the foUowing new IeCtiotu: 

·Unilaw.l 
reUef. 

AnllAbility .... 
uniwenI 
reU.r. 

Relief by .. ay 
.... credil 

79. In this Act the phrase "unilateral relief" 
means the relief given pursuant to the provisions I:i 
sections 80 to 88 of this ACI, and in those soctions the 
phrase "income tax· shlll have the meanill8 attributed 
to it in subsection ( I ) of section n of this Act. 

SO. Unilatellll n:lief may be available in respect 
of a claim for relief of do"ble taxllLion where tax 
under this Act is computed by n:fercnce to ir.o:: .... UIe 

which; 

(a) arises outside Malta; and 

(b) is subject to any tax of a simi lar character 
to that impc sd under the 1r ........ IC Tax Acts under 
the laws of a territOf}' outside Malta. 

For the PUrpose! of panigrapb (b) of this section, 
a tax shall 001 be prevenred from being of • similar 
character by ro=asoo only that it is payable under the 
law of a province. Slate or other part of a country, or 
is levied by or on behalf of a municipality or OIlier 
local body. 

81. The amount of the tIU ro=ferred to in 
paragraph (bl of section 80 of this Act whkh is 
payable in a territory other than Malta is to be 
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allowed as a (:R:dit agaill$! the income tax chargeable 
in Malta in respcd oftbe income under section 80 of 
this Act, and the amount of the income tall: so 
chargeable shaIJ be reduced by the amount of the 
credit: 

Provided always that the credit shall not be 
allowed against income tax for any year of assessment 
unless the person entitled to the income is l'Qidcnt in 
Malla for the year imm...-JiateJy preceding the year of 
assessment. 

82. (I) The provisions concerning unilateral 
relief shall, wllen applied in respect of a company as 
dc$c. ibed in wbsection (2) of this section and where 
the income under section 80 of this Act includes a 
dividend. have effect 50 that tax not cllargeable 
directly or by deduction in respect of the dividend 
shall be deemed to fall under the provisions of 
paragl'1l.ph (b) of section 80 of this Act and shall be 
laken into ac(:ount in computing [hoc: credit to be given 
against income uu: in respect of the dividend. 

(2) The provisions of this section shall apply 
to a company if it controls, dil'elClly or indil'elCtly, not 

less than tcn per cent of the voting power in the 
company paying the dividend and where credit for 
underlying tax is !lOt othelWise available under the 
provisions of so;:tion 77 of this Act. 

83. The credit given WKk:r section 81 vf this 
Act shall not exceed the amount which would be 
produced by computing the iocome of a person in 
accordance with the provisions of this Act and then 
charging it to income tax at a rate ascertained by 
dividing the income lax chargeable (before allowance 
of credit pursuant to section 81 of this Act) on the 
total income of the person entilled to it, by his total 
i~ 

84. Without prejudice to the provisions of section 
87 of this Act. the total credit to be allowed pursuant 
to section 81 of tltis Act 10 a pcTSOl1 for any year cl 
assessment shall not cxc...... the total income laX 

payable by him for that year of assessment. less any 
lu payable by him for that year of as·,sment under 
the provisions of so;:tions 40, 69 and 73 of tltis Act . 
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85. In computing the amount of the income for 
purposes of unilateral relief: 

(a) no deduction shall be allowed in respect 
of lax paid and referred to in paragraph (b) of 
section 80 of this ACI, whether in respect of the 
same or any other income; 

(b) where the income chargeable depends 00 

the amount received in Malta the said amount 
shall be increaYLl by the appropriate amounl of 
the tax paid and referred 10 in paragraph (b) of 
section 80 of this Act in respect of the income; 

(c) where the income includes a dividend and, 
in detennining the amount of credit to be given 
under section 81 of this Act, credit is given for lax 
which is not chargeable directly or by deduction 
under section 82 of this Act, the amount of the 
i~ shall be increased by the amounl of that 
credit. 

86. The provisions of paragraphs (a) and (b) of 
section 85 shall apply to the comput.atlon of total 
income for the purposes of determining the rate of tax 
referred 10 in section 83 of this Act. 

87. The provisions of subsections (8), (9) and 
(10) of se<:tion 77 and of section 78 of this Act sball 
apply mUlalis mutandis in relation to unilateral relief 
as they apply to double taxation relief. 

88. Unilateral reLier shall not be available to a 
pel'$Ofl unless that penon has proo.'Cd 10 the 
satisfaction of the Commissioner that the bLOllle 
referred to in the provisiOfl.'l of paragraph (a) of 
section 80 of this Act has borne tax WIder the 
provisions of paragraph (b) of section 80 of this Act 
and has proved the amoum of that tax.·. 

33. Immediately after section 91 of the principal Act there shall be 
added the following new sections: 

92. For the purposes of the Income Tax Acts. the 
flat ·rate foreign I!U credit shall be a credit given in 
respect of income or gains: 
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(a) whJch are receivable by I company 
resident in Malta; and 

(b) which fall to be allocated to the foreign 
income account as defined in section 2 of this Act, 
but excluding profits resulting from dividends 
paid out of the foreign incttnc account of anOlher 
company resident in Malta; and 

(c) in respect of which doaunenlaf)' evidence 
is available whJch iooicates to the IIlisfaction cL 
the Commwione£ lhal such ir ... olIle Of gaim, as 
the case may be, fall to be allocated to the foreign 
income account. For the purposes of this 
~n:ment, a certifICate iSliucd by a certified 
public acc::ountant and auditor lhall be 
satisfactory documentary evidence. 

93. (\) The flal-nue foreign tax credit shall be 
twenty-five PCI' cent of the income or gains rt:ttivable 
by the company within the p!'OvUiiOD$ of sa:tion 92 of 
this Act, before any ........ lIctiO!\ll or pra,yments 
whatsoever are made from the said income or gains. 

(2) I n the case of income comprising 
dividends, capital gains, interest, royaltiea. rents and 
other income which are re«ivable by I ccmpany 
resident in Maha and derived, where applicable, from 
investments sillwcd outside Malta, the nat-rate 
foreign tax credit shall be computed on the amount 
receivable. after deducting any foreign tax (charged 
directly or by way of withbol.ding) but before any 
other deductions Of payments whatsoever art made. 

94. ( I) Where ttIe flat-rate foreign tal; credi t is 
due in re$pect of the ilLOtne or gains refelTCd to in 
section 92 of this Act, it shall be fIrIded to the said 
income or gains.. TIle aggregate sum 50 obtained shall 
be the amount mal i$ chargeable to tal. 

(2) For a year of asscssment in respect of the 
income computed in accordance with the provisiolll of 
subsection ( I) of this section. the amount of tax 
payable under this Act shall be reduced by the amount 
of the flaHlIte forei gn \all credit due in respect of t/t.at 
income: 



Provided that whc:rt the W11OU1lt of the flat­
rate foreign tax credi t exceeds eighty-five per cent of 
the tax payable computed by taking the tax payable 
on those profits which are to be allocated to the 
foreign income IICCOUlIt and deducting tbuefrom any 
foreign tax sa-otr under the cbWlc taxation relief, 
Commonwealth iocome tu. I1!lief and unilateral relief 
provisions, the amount of such W'e!iS shall not be 
available for sd.-off 01' I1!fund fOl' any purposes of the 
Income Tax Aas. 

(3) The provisions of subsections (8), (9) and 
(10) of section 77 and of section 78 of this Act shaU 
apply nwtaJis mutandis in relation 10 the filii-rate 
foreign tax credit as they apply to double taxation 
relief. 

95. Wba-e, in the opinion of the Commissioner, a 
~ of uansactions is eff«:1ed with the sole or main 
purpose of rMlcing the amOllnt of tax payable by any 
person by reasoo of the operation of the filii-rate 
fOl1!ign tax credit provisions as contained in soctions 
921094 of this ACI, such a penon shall be assessable 
as if the provisions did not apply. 

For the JlWlKlses of thj5 section, a serit$ of 
transactions shall mean any two or more 
UM.aponding or circular Il'arlSaCtions canic:d OIIt by 
the same person, eitbet' dirtttly or indim;tly. as the 
case may be.". 

34. [n Part XI (Power to make roles) of the principal Act. there shall 
be inserted the following new sc:ction: 

....... 
mab rulu. 

96. 11Ie Minister responsible for finance may 
from time to time make rules gcnaally foe carrying 
out the provisions of this Act and for such manen 115 
are authorised by thU Act to be prescobed. •. 

35. In the title of the principal Act, there shall be deleted the words 
"and to Regulate the Collection thereof". 

36. The Industrial Development Act. shall have effec;t subject 10 the 
amendment set out in the Second Schedule 10 this ACI. 
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FlRSTSCHEDULE 

SCHEDULE IN TERMS OF SUBSECTION (1) OF SECTION 2 
OF THIS ACT 

Number of parts. sectiO!l5. '''bvcions, paragraphs aDd lub-par1I&r8phs 

""""'. 
(N1Me: where the SIolbscc:tioll5, pat'lIgraphs or lub-paragruphs have II()l 

been renumbered, they do no!: appear in this Schedu1e.) 

Prior to renumbering As renumbettd 
by this Act by this Act 

Port I P",I 
o. I •• I 

2 2 

Pan 11 

•• 3 
4 
• 3 

Part III Port " 
o. S •• 4 

S(lXd) 4(1)(c) 
S(1)(e) 4{ 1)(d) 
5(1)(0 4{ IXe) 
S(IJW 4(1)(0 
S(1)(h) 4(IJW 
SA S 

6 
6 7 
7 • • 9 
9 I. 
10 11 

Pan IV Pan III 
o. 11 •• 12 

l1(1 )(ee) 12( IXO 
11 (1)(0 12(1)(g) 
11 (l)(g) 12(1 Xh) 
Jl (l)(b) 12(1 )(i) 
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P'rio!" to renumbcrins AI renumb ... nd 
by this Act by this Acl 

o. IJ O)(i) o. 12(1)(j) 
11 (IXi) 12(I)(k) 
l1(1)(k) 12(1 )(1) 
1l (IX\) J2{J)(m) 
11(I)(m) 12(1 Xn) 
IIUXmm) 12(1)(0) 
II{ IXn) l1(I Xp) 
11(1)(0) 12(1 )(q) 
) I(lXp) 12{I Xr) 
• 12(1 )(1) 

12(.5) 
12 13 

PonV Pan IV 
o. n o. I. 

I' 
I' 
17 
18 

• I' 
20 
21 
22 

I. 23 

I' 24 

" I. 26 

Pan VI PMV 
o. 17 •• 27 

18 28 
I. 29 
20 30 
21 31 

" " 34 

" • 16 
31 

• l8 

" 40 
41 
42 
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Prior 10 rmumberina .... renumbeu:4 
by Ihb Act by thiJ Aa 

•• n < " 22A 44 
228 " 23 46 
2A 47 

" 48 
26 " 26A '" 27 " " 

Part VII .... VI 

•• 28 •• S] 

29 " 3. " 
PartVlII ....VlI 
•• )I •• ,. 

56(7) 
• ",<8) 
31(1) "'<') 
31(8) 56( 10) 
3 1(9) 56(11) 
31( 10) S6(J2) 
]1(11) 56(13) 
]1( 12) 56(14) 
31(1]) ",<15) 
31(14) .56( 16) 
31{l.5) 56(17) 
31(16) 56(18) 
31(17) 56(19) 

Pan VillA Part VIII 

•• )lA •• " )I. " 
Pon IX Pan IX 

•• 32 •• " " 60 
• .1 
• .2 
• .3 
• 64 
• ., 
• .. 
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Prior to renumberina Iu mwmbt:ttd 
by this Act by this Ace 

• o. 67 
67A 

• 68 
• " o. 34 7. 

" 36 • 

37 ,. 
39 • 

40 71 
41 " 42 73 

Port X • 

•• 43 
44 • 
4S • .. • 

47 • 

48 • .. • 

'" • 

" " " • 

" • 

" • 

" • 

" • 

" • 

" • 
60 
6' 

Pan XI 
o. 62 

6) • 

64 

" • 

Part XII • 

o. .. 
67 
68 • 
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Prior to renumbering All renumbered 
by this Act by thil .... ct 

•• .. 7. 0 

71 0 

Pan XIII 0 

•• 72 0 

73 
74 0 

74A 
7S 
76 0 

77 0 

78 

... X1V PonX 

•• 79 0 

• •• 74 
7S 

80 7. 
81 77 
82 78 

79 
80 
81 

0 82 
0 " 0 84 
0 " 0 8. 
0 87 

88 

" 89 
84 90 
84A 90A 

" " • 92 
• 9J 

94 
• " 

Pan XV 

•• 86 • 

87 
88 
89 • 
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92 
93 

Pan XVI 
•. 94 
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• 

Pan XI 
• 

• . 96 
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SECOND SCHEDULE 

(Section 36) 

Amendment of Indusuial Development Act, Cap. 325 

Section IS of the Industrial Development Act, Cap.32S, WJI be 
amended by the addition of the following proviso a1 the end the leo!: 

"Provided that if there is a change in the shardJolding of the 
company such thal the new shareholders would nOl have been entitled to 
a reduced lliIIe of lax under any anungement as aforesaid or if 50 em;!!...! 
the rale applicable in such o.mmgemen\ is mo~ than the rale applicable 
to the outgoing shareholder. then any profits which have not been 
distributed at the end of the last financial year of the company ptCceding 
the date of change in sharchoJding less any profit distributions made to 

the outgoing $harcholdcr in the current financial year shall be taxed at a 
nlle being the differmce between the mic of tU which would be 
applicable had the new shareholder held the shllre$ when such profil$ 
we~ eamed. and lhe rate lIClually applied, and such tax shall be a tax 

payable by the company in the year of assessment in which such profits 
3l'e distributed·. 

Passed by the HOU5e of Re~ntili vcs al Sitting No. 303 of the 2(kh 

July. 1994. 

RICHARD J. CAVeHI 
Clerk IQ IM lIoltU! of Repnsemafi~'t's 

LA WREN"CE GONZI 
S~aku 

lPl"'bbIil., ....... Diportimornll.' l- h,tor,naajo.lI . R ... a;. - hWU/od by ,/o,! 0.".....-, oll~f()f....riotr • K.,rilp> 
Milbugn n·J" . mperijl IIHJ ... rn _ PrhrmJ .. 1Iw Go~'-"-IU PrVoliJoI PIT» 
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